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INLEIDING. 



Hoe weinig bepaalde en duidelijke gegevens wij ook mogen 
bezitten, die ons reeds vooraf eenigermate in staat stellen te 
beoordeelen, op welke wijjze wj een onderzoek moeten aan- 
vangen van de weinig of gebeel onbekende streken van Midden- 
Sumatra, toch kan eene nauwkeurige beschouwing en geregelde 
opsomming van het reeds bekende ons bq den aanvang eeniger- 
mate tot leiddraad dienen. 

Wij wensóhen thans hiertoe over te gaan, om daarna, onze 
gevolgtrekkingen makende, tot een eenigszins beredeneerd plan 
de campagne te geraken, doch stellen vooraf op den voorgrond, 
dat wij niet uit het oog moeten verliezen, hoe mogelijk het is 
dat voorvallen van allerlei aard ons meermalen kunnen nood- 
zaken, bïj onze onderzoekingen van dit plan af te wigken; ja 
zelfs, dat onvoorziene omstandigheden, reeds b\j den aanvang 
van onzen tocht, het geheel zouden kunnen in duigen werpen. 

Ten einde een gemakkelijk overzicht te geven van alles wat 
w^, uit hetgeen ons omtrent Sumatra bekend is, gebruiken 
kunnen tot het opmaken van een plan van onderzoek, heb ik 
een kaartje samengesteld, grootendeels vervaardigd naar de 
meer uitvoerige kaart van Midden-Sumatra van den heer Ver- 
sleeg (1), doch geheel ingericht naar den aard van het thans 
door mij te beltondelen onderwerp. 

De strekking der kust van Tandjong Bon tot voorbij de 
Tongkal, de delta der Djambi-rivier en de loop der Batang 
Hari tot Moeara Tebo, zijn geheel gevolgd naar de kaartenen 
schetsen, die hiervan aan het Marine-Departement aanwezig 
zyn (2). 

Betreffende de ligging der Ombilin-kolenvelden, de tracés 
der ontworpen spoorwegl^'nen naar die velden, alsook een 
meer uitvoerig overzicht der terreinen waardoor deze spoorweg 
Eal moeten gaan, verkreeg ik, behalve hetgeen de heer 
W. H. de Greve (3) daaromtrent te boek gesteld heeft, vele 
belangrijke inlichtingen door de mededeelingen en terrein- 
kaarten van den heer van Hees, die gedurende ruim 3 jaar, 



als sectie-ingenieur, in de Fadangsche bovenlanden bj de 
terreinopneming is werkzaam geweest. 

De ligging der valleien van Serampei en Soengei Tenang 
is eenigszins anders dan op de kaart van den heer Versteeg, 
en zulks ten gevolge van hetgeen de Engelsche luitenant Has- 
tings Dare (4) hieromtrent mededeelde, nadat hq in 1804 van 
uit Bengkoelen een expeditie naar die streken had gedaan. 

Ook omtrent het landschap Pangkalan Djambi en de bronnen 
van den zuidelyken hoofdtak der Djambi-rivier werden belang- 
ryke aanwi^'zingen gevonden in eene reisbeschryving van den 
heer Barnes, gedeeltelijk opgenomen in het tweede deel der 
Malayan Miscellanies (B). Daar ons uit eene mededeeling van 
Prof. G. K. Niemann te Delft gebleken was, dat het origineele 
stuk, met een daarby behoorend kaartje, op het India Office te 
Londen berustte, heeft de Voorzitter van ons genootschap de 
I hulp van den heer Clements E. Markham, chef van het Geogra- 
phical Department, India Office, ingeroepen, om een kopie van 
beide te erlangen. Aan dit verzoek is met de meeste heusch- 
heid voldaan, en wig zyn dus in staat geweest ook van dat 
deel der mededeelingen van den heer Barnes gebruik te maken, 
dat tot dusverre onder het stof der archieven was begraven 
gebleven. 

In bylage IV tot dit stuk zal men uittreksels uit het reis- 
verhaal van den luitenant Dare, in bylage II uit dat van den 
heer Barnes aantreffen. 

Tot een geregelde behandeling van ons onderwerp wenschen 
wij de volgende opvolging van punten in acht te nemen : 

1°. Overzicht der voornaamste bergen en rivieren, die op de 
kaart van Midden-Sumatra voorkomen; 

2''. Nadere beschouwing van de verschillende rijken, afdee- 
lingen' en landschappen, voor zooverre deze ons tot de vast- 
stelling van ons plan kan leiden; 

3°. Communicatie tusschen die verschillende gedeelten; 

4°. Plan de campagne. 



EERSTE HOOFDSTUK. 



OVERZICHT DER VOORNAAMSTE BERGEN EN RIVIEREN, DIE OP DE KAART 

VAN MIDDEN-SUMATRA VOORKOME^T. 



Reeds een eerste blik op de kaart doet ons zien, dat de 
westelijke helft van Midden-Snmatra zeer bergachtig, de oos- 
telijke daarentegen vlak is. 

De 2600 meters hooge Talang (6), de Piek van Indrapoera 
of Gt)enong Korintji, die nog ongeveer 1000 meters hooger 
geschat wordt, en de, wat zyne ligging en hoogte betreft, min- 
der bekende Goenong Raja verheffen in eerstgenoemde helft 
hnnne toppen hoog boven alle bergen en ketens uit. 

Zy worden onderling vereenigd (7) door de gemiddeld 3000 
voet hooge hoofdketen, die zich, zooverre de kaart welke wy 
voor ons hebben, reikt, op een afstand van 15 tot 30 geogr. 
minuten van het westelijk strand verheft. 

Deze keten strekt zich (alhoewel wij haar niet als een onaf- 
gebroken bergreeks mogen beschouwen) over de geheele lengte 
van Sumatra uit, terw\jl z\j zich op sommige punten zelfs 
onmiddellijk uit zee verheft en het eiland hierdoor in twee zeer 
ongel jke deelen verdeelt. Het zuidelijkste gedeelte dier bergreeks, 
welke den algemeenen naam van Barisan-gebergte draagt, zet zich 
van de oostelijke grens van Bengkoelen af vrij regelmatig voort 
tot aan het meer Manindjoe. 

De westelijke hellingen dezer hoofdketen, welke met dichte 
bosschen is bezet, zjjn veelal steil, terwijl zij oostwaarts lang- 
zaam afdaalt en uitgestrekte hoogvlakten vormt, waarvan w\j 
in het tweede gedeelte onzer verhandeling een meer uitvoerig 
overzicht zullen geven. 

Van Padang tot Indrapoera bl\jft het terrein tusschen de 
hoofdketen en het westelijk strand zeer bergachtig, daar vele 
z^'ketens zich tot dicht aan zee uitstrekken, valleien vormende, 
waardoor zich de op de westelgke helling der hoofdketen ont- 
springende rivieren een uitweg naar zee banen. 

Tusschen Indrapoera en Moko-Moko verwijderen de bergen 
zich meer van het strand. Het westelgk gedeelte van het land- 
schap Indrapoera is laag en moerassig. Meer landwaarts in 
echter verheft zich een tweede bergketen, welke, iets lager dan 
de hoofdketen, met deze evenwijdig loopt (8). 

Achter die beide ketens, welke de Padangsche Benedenlanden 
van Korintji scheiden, ziet men den Goenong Korintji zijn 
hoogen top verheffen, waaruit steeds zware rookwolken opstijgen. 

Bezuiden Moko-Moko nadert het bergterrein weder de kust. 

Beoosten de hoofdketen schenen zich mede verscheidene 
grootere en kleinere bergketens uit te strekken, die meer of 
min evenwjdig loopen aan de lengte-as van Sumatra; onder 
anderen de Goenong Moendi Oerei, die zich boven de omlig- 
gende bergtoppen verheft, en door Barnes van uit het land- 
schap Pangkalan Djambi gezien werd, — een bergketen waarom- 



trent by de inboorlingen de zonderlingste meeningen schpen te 
bestaan, als zou l^j massief goud bevatten, doch ongenaakbaar 
z^n door de menigte monster-slangen, die er de wacht houden. 

Tusschen de hoofdketen en die meer oostwaarts gelegen 
bergketens liggen de schoone hoogvlakten en valleien, die als 
de vruchtbaarste en voor een wetenschappel\jk onderzoek mis- 
schien ook de belangrgkste der door ons te onderzoeken terreinen 
mogen beschouwd worden. 

Omtrent de ligging dezer laatstgenoemde ketens, die mis- 
schien weinig lager zijn dan de hoofdketen zelf en o. a. uit 
de Padangsche bovenlanden en de vallei van Soengei Tenang 
te zien zfl'n, weten wij niets met zekerheid op te geven. 

De zware en waarschijnlijk nagenoeg ondoordringbare bosch- 
terreinen waarover zij zich uitstrekken, z\jn tot heden toe door 
geen Europeaan betreden. Toch kunnen wg ons van de majes- 
tueuse woestheid dier streken eenigszins eene voorstelling 
maken, wanneer wg de berichten nagaan van personen, die de 
zuidoostelgke gedeelten der Padangsche bovenlanden (XII Kota, 
Silago, Kota Toedjoe) doorreisden eri reeds tot in de onaf han- 
kelyke Rantau-districten doordrongen; wanneer wy vernemen 
hoe ook daar maagdelijke wouden en hooge bergen elkander ver- 
dringen, hoe de natuur daar nimmer tot rust schijnt te zullen 
komen, en aardbevingen en bandjirs huizenhooge rotsgevaarten 
verplaatsen, nieuwe bergstroomen vormen en in één woord 
het voorkomen van een geheel landschap in weinige dagen 
ten eenen male veranderen, zoo dat de reiziger die te voren 
deze streken bezocht, zich in geheel onbekende terreinen ver- 
meent te bevinden (9). 

Meer oostwaarts blijft het terrein tot aan het oostelgk strand 
toe vlak, en is de alluviale bodem met dichte^bosschea bezet. 



De bergstroomen welke, van de' hoofdketen afdalende, ^west- 
waarts naar zee vloeien, zjjn veelal te kort van loop om tot 
belangnijke rivieren te kunnen aanwassen. Door de steile hel- 
lingen der ketens z^n deze met rolsteenen opgevulde rivier- 
tjes vooral in de regentijden (Nov.-Mei) zeer gevaarlgk. Het 
water, hoog opgestuwd, zoekt dan overal zijn uitweg, waardoor 
het telkens de rivierbeddingen wijzigt of nieuwe afvoerwegeu 
vormt. In de droge tijden verstopt de baar, die op het westelgk 
strand van Sumatra staat, de riviermondingen, totdat een daarop- 
volgende bandjir weder een nieuwe geul vormt, 't geen zich 
voortdurend bl\jft afwisselen. 

De voornaamste dier westwaarts stroomende rivieren» ureike 
w^ op de kaart geteekend zien, is de rivier van Indrapoera, 
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die, nit de samenvloeiing van drie hoofdtakken gevormd, ncli 
door twee aitmondingen in zee ontlast. Voor deze nitmon- 
dingen staat veelal een vr^ sterke branding. 

De Heer Cordes, die deze rivier bezocht, ten einde een onder- 
zoek in te stellen naar het boschwezen aldaar, oordeelt haar 
geschikt tot den afvoer van de vele schoone houtsoorten, welke 
de oorspronkel^ke bosschen, waardoor z\j hare vertakkingen 
slingert, zonden opleveren. Eenige bepaalde opgaven omtrent 
hare diepte worden ons niet medegedeeld. Ook de Natuur- 
kundige Commissie, welke ongeveer 40 jaren geleden haar ge- 
bied onderzocht, geeft eene oppervlakkige beschrgving dezer 
rivier, waaruit echter evenmin een juist oordeel is te trekken 
omtrent hare meerdere of mindere bevaarbaarheid. Tot ver- 
kenningspunt om hare monding binnen te komen, waar een 
Panghoeloe Moeara woont, die den dienst van loods verricht, 
strekt een op zich zelf staande suikerbroodvormige berg by 
Ajer Adji (10). 

Zuidwaarts van de rivier van Indrapoera ontlast zich de 
Mandjoeto in zee, wier bronnen in de onmiddellijke nabijheid 
liggen van die der Loempoer-rivier, welke haar water voert 
naar een der hoofdtakken der Djambi-rivier. Van deze beide 
rivieren vinden wj in het reisverhaal van den heer Barnes 
melding gemaakt. 

Omtrent de Siagan-rivier, die haar water bij Moko-Moko 
in zee voert, weten w^ dat zjj ontstaat uit de samenvloeiing 
cler Groote Slagan, die in de Korintji- vallei, en der Kleine 
Slagan, die in de Serampei-vallei hare bronnen vindt, en dat 
z^, na de vereeniging dier beide bergstroomen, dicht bij Goenong 
Pajong (een bergketen die zich van uit de hoofd keten naar 
het westelijk strand richt), nog verscheidene kleine stroomen op- 
neemt, welke van de talrykè bergen en heuvels afvloeien, 
die zich in het landschap Moko-Moko tot één dagreis van 
het westelijk strand voortzetten (11). Van af Doesoen Sibalowé 
tot aan zee (een traject dat stroomafwaarts in één dagreis 
a%elegd wordt) is zy ona^ebroken voor sampans bevaarbaar. 
Opgaven omtrent de overige westwaarts naar zee stroomende 
rivieren, die voor ons onderzoek van eenig direct belang kun- 
nen zijn, bezitten w^' niet* 

Alleen wiUen w\j nog eenige oogenblikken onze aandacht 
bepalen bg de mededeelingen die de reeds genoemde Luitenant 
Hastings Dare ons geeft omtrent de Soengei Ipoe (12), welke 
hij in de maanden Nov. en Dec. (N. W. moeson), 1804, 
verscheidene malen overtrok. 

Deze rivier is één dagreis het land in slechts 4 voet diep 
en derhalve zelfs voor het kleinste stoomvaartuig onbevaarbaar. 
Haar stroom wordt ons als zeer snel beschreven. Na nog acht 
dagmarschen door zwaar terrein verder het land binnen ge- 
drongen te zgn, zegt de Heer Dare, dat hj door het laten vallen 
van zware boomen en met behulp van rotan een brug samen- 
stelde om de rivier over te trekken. Na nog een dagmarsch 



trok men weder de rivier over, die door hare plotselinge zwel- 
ling veroorzaakte, dat de achterhoede t^'delijk van de voor- 
hoede gescheiden werd. Weder drie dagmarschen verder vormde 
zij een 60 eng. voeten hoogen waterval, Ipoe-Madjang genaamd. 
Bg de beschrijving der Serampei-vallei wenschen wy nog- 
maals op die reis terug te komen; doch w\j willen thans reeds 
in het bijzonder de aandacht vestigen op de mogelijkheid, dat 
tusschen de plaats waar zelfs voor een vaartuig van geringe 
afmetingen de rivier ophoudt bevaarbaar te zijn, en die waar 
hare bronnen gevonden worden, een moeielyk en langdurig 
traject in kan liggen, als men reizen moet door onbekende 
en nagenoeg woeste terreinen. 

De rivieren, welke haren loop naar het oostelijk strand 
richten, vinden hare bronnen op de oostelijke helling der 
hoofdketen. De snelvlietende, dikwijls door rolsteenen hoogst 
gevaarlijke bergstroomen doorsneden de hoogvlakten en val- 
leien en vormen zich, na zich door de meer oostelijk gelden 
bergketens een doortocht gebaand te hebben, ten laatste tot 
gemakkelyk bevaarbare rivieren, uit wier samenvloeiingen de 
breede hoofd stroomen ontstaan, die zich oostwaarts in zee ont- 
lasten. 

Onder deze stroomen bekleedt de Djambi-rivier een eerste 
plaats. 

Deze rivier, welke uit de samenvloeiing drr twee hoofd- 
takken, Batang Hari en Tembesi, ontstaat, en misschien eenmaal 
dienen zal tot af voerweg van de vele producten welke een 
latere ontginning der hoogterreinen^ kan opleveren, zal thans 
een voornaam punt van onderzoek voor ons uitmaken. Daarom 
is het dat wy met de meeste nauwkeurigheid na zullen gaan 
al wat ons omtrent hare bevaarbaarheid en den toestand der 
terreinen, waardoor zy hare vertakkingen slingert, door vroegere 
reizigers wordt medegedeeld. 

Beginnen w\j met de Batang Hari. 

Wat den bovenloop van dezen waarschynljjk voomaamsten 
tak betreft, zoo bericht ons de heer Cordes, dat hy in vroegeren 
t\jd tot aan de watervallen bij Tandjong Medan door de in- 
boorlingen van Djambi werd opgevaren, d. i. circa 20 Eng. 
m^len binnen de grenzen van ons gebied, doch dat er thans 
langs dezen bergstroom tusschen de Padangsche bovenlanden 
en de onafhankelijke landschappen geene verbinding meer bestaat, 
"Met hoedanige vaartuigen die vaart geschiedde, of zy al of niet 
soms door onoverkomelyke hindernissen afgebroken werd, 
vinden wy niet opgegeven; evenmin zyn ons eenige bepaalde 
opgaven bekend omtrent de diepten van dien bovenloop (Batang 
Siliti, zie de kaart). 

De. heer F. H. J. Netscher, die, als toenmalig ass. resident 
ter Westkust van Sumatra, mede deze streken bezocht, geeft 
eenige voor den riviervaarder reeds meer direct belangrijke 
aanwijzingen* In zyn dagboek dd. 87 Nov., 1851^ en volgende 
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dagen (13) (dos weder N. W. moesoB), vermeldde hy o. a. het 
volgende : 

„Dat de rivier bg Gasaing, even als de Ombilin by Tandjong 
Ampalo» een steenworp breed en zeer diep is en met weinig 
vaart tosschen steile met hooge booman zwaar begroeide oevers 
doorstroomt ; 

„Dat z\j daar reeds geschikt is voor de vaart met vr^ 
groote prauwen." 

Te Soengei Panoe, 4 palen beneden Grassing, bevond h\j haar 
breeder en minder diep, alhoewel overal zeer goed om door 
te varen. 

Behalve de mededeeling dat de Batang Sangit, die zich bi|j 
Tobo met de Batang Hari vereenigt, tusschen Abé en Bandar- 
alam te diep is om te doorwaden, vinden w^ in z\jn dagboek 
omtrent de rivierdiepten geene verdere opgaven meer. Langs 
laatstgenoemde rivier zegt de heer N. komen reizigers uit het 
Djambische tot in het midden der XII Kola, ten einde in 
deze streken en Korin^'i goud te koopen of in te ruilen tegen 
zout, aardewerk of somtgds ook Ign waden (14). 

Berichten inwinnende omtrent de rivier benedenwaarts, ver- 
nam hg dat de vaart (van af Soengei Panoe door de Bantau- 
districten) vry veilig scheen te wezen en men in de laatste 
tgden van het overweldigen van prauwen niets vernomen had. 
Deze zouden 6 a 8 dagen werk hebben om van Gassing 
naar Möeara Kompeh te gaan en driemaal zoo lang om terug 
te keeren. 

Naast deze opgaven, welke de heer Netscher in de hooger 
gelegene streken omtrent het onbekende gedeelte der Djambi- 
rivier verkreeg, kunnen wg de inlichtingen plaatsen welke de 
Engelsohe luitenant S. C. Crooke in de lager gelegene streken 
omtrent ditzelfde gedeelte bgeenbracht (15). 

Deze officier werd m het jaar 1820 door het Ëngelsche 
bestuur in eene missie naar het rgk van Djambi gezonden, 
doch is de rivier niet hooger dan even beneden de hoofdplaats 
opgevaren. Hg deelt ons het volgende mede: 

„Men zegt dat de Djambi-rivier haren oorsprong vindt in de 
bergen van Menangkabau; maar ik kon te Djambi geen infor- 
matiën bekomen betreflfende hare grootte of lengte en de rich- 
ting van haren loop, alvorens zg Tandjong (zie op de kaart 
Doesoen Tandjong), eene grensplaats van Djambi, bereikt. 
Volgens opgave is zg aldaar in den drogen tgd doorwaadbaar, 
ofschoon bevaarbaar tot een aaumerkelgken aÜBtand hooger op, 
binnen het grondgebied van Menangkabau. De onbepaalde en 
onzekere wgze waarop de inlanders afstanden met behulp van 
tgd schatten, en de nog ruwere methode waarop zg de ligging 
van plaatsen aanduiden door eene eenvoudige verwgzing naar 
den boven- of benedenloop der rivier, maken het onmogelyk 
om de betrekkelgke ligging en afstand van Tandjong ten op- 
zichte van Djambi te bepalen. De reis wordt echter gerekend 
15 tt 80 dagen (afhangende van de soort van vaartuig) te ver- 



eischen om de rivier op te varen, en 10 dagen om haar af te 
zakken. Verder rekent men de reis over land van af eene 
plaats, Agam genaamd, op 15 dagen, welke plaats eenige mglen 
verwgderd is van een vulkaan en drie dagen van Padang. In 
haren loop van Tandjong benedenwaarts neemt de rivier achter- 
eenvolgens de Soemei aan hare linkerzgde en de Toeboh 
(c= Tebo), Toebir (•= Tabir) en Toembesi (= Tembesi) aan 
hare rechterzgde op. Van deze takken is de Toembesi de voor- 
naamste en de Toeboh de daaropvolgende in grootte." 

Deze mededeeling stemt dus, wat de bevaarbaarheid der 
Batang Hari betreft, geheel overeen met die van de heeren 
Netscher en Cordes. 

Dat van de bergstroomen die in de Padangsche bovenlanden 
hunne bronnen vinden, de Batang Spatar, B. Poedor, B. Goe- 
mani, B. Siliti en B. Sangit, allen hun water in de eigenlgke 
B. Hari (die uit het meer bg Alahan Pandjang, „Danau di 
Atas^' vloeit) ontlasten, is bekend; omtrent den loop der B. 
Panean en B. Manoek verkeeren wg echter nog in het onzekere. 
Volgens de groote kaart van den heer Versteeg vloeien deze 
stroomen in de Indragiri-rivier, terwgl de heer de Greve (16) 
en anderen in de meening verkeeren, dat zij zich zuidwaarts 
naar de B. Hari richten, om daarmede samen te vloeien. Ook 
de hoogleeraar Veth beschrijft ze als nevenrivieren van de 
B. Hari (17). 

De controleur Maarseveen, die, voor zooverre ons bekend is, de 
laatste Europeaan is geweest die de zuidelgke gedeelten der 
Pad. Bovenlanden doorreisde, maakt van den toestand der 
bergstroomen aldaar geene bgzondere melding, 't geen mgns 
inziens weinig pleit voor de belangrgkheid van die rivie- 
ren (18). 

Met den benedenloop der Batang Hari heeft de voormalige 
resident van Palembang, de heer van Opèuyzen, ons beter 
bekend gemaakt. 

Zooals uit de aanteekeningen van dien hoofd-ambtenaar 
blgkt, stoomde de Gouv. stoomer „Boni" in Nov. 1869, van 
Djambi uitgaande, ongeveer 164 Eng. mglen de B. Hari op (19), 
en bereikte op den vgfden stoomdag de Doesoen Moeara Tebo 
(zie het kaartje). Gebrek aan kolen verhinderde hem den tocht 
verder voort te zetten, hetgeen vooral te bejammeren was, daar 
de gelegenheid om nog hooger op te stoomen, uitmuntend 
scheen. De diepte der rivier bg Moeara Tebo was 6 vademen, 
de breedte 70 meters, de bedding zandig, en steenen schenen 
niet aanwezig te zgn. Daar de tocht in den regenmoeson 
voorviel, was de waterstand boog. Toch kan het verval nimmer 
zoo groot zgn, dat dit bg de belangrgke diepte daar.ter plaatse 
op de vaart van eenigen invloed zgn kan. Van de zgde der 
bevolking was geen de minste vrees te bespeuren bg het voor 
hen toch zeer vreemde gezicht van een stoomvaartuig. Wat 
verder het reisverslag van den heer van Ophuyzen betreft, zoo 
verwgzen wg naar de reeds meermalen aangehaalde verhande- 
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ling van den heer Yenteeg, waaruit w^ slechts het voorgaande 
citeerden^ daar dit een belangi^'k pont uitmaakt van het onder- 
werp dat w\j verder wenschen te behandelen. Op de rivier- 
kaart welke op die reis door de „Boni'* werd samengesteld 
(zie Aant. 2), vinden w^ tevens de punten aangegeven alwaar 
de Tebo, Tabir (20) en de tweede hoofdtak, Tembesi, zich met 
de B. Uaii vereenigen. 

Wanneer wjj al deze mededeelingen omtrent den noorde- 
lijken hoofdtak der] Djambi-rivier resumeeren, dan komen 
wij tot het resultaat, dat wi|j omtrent de meerdere of mindere 
bevaarbaarheid van den bovenloop der Batang Hari van af 
Gassing tot Moeara Tebo (een traject van minstens 175 Eng. 
m^'len, gemeten langs de kronkelingen der rivier), evenals 
omtrent de gezindheid harer oeverbewoners tusschen die plaat- 
sen (107) eigenlek nog in het duister verkeeren. 

Omtrent den loop en de bevaarbaarheid van den zuidelijken 
hoofdtak, de Tembesi, weten wy nog minder. Het plan dat 
de heer van Ophuyzen zich gevormd had om later ook deze 
rivier op te stoomen, is nimmer tot uitvoering gekomen. De 
reeds genoemde Luit. Crooke zegt ons het volgende van dezen 
stroom (21) : 

„De Tembesi heeft drie belangrgke neventakken, namel^k: 
de rechter-nevenrivier Batang Asei, welke zich dicht bQ de 
monding der Tembesi met deze vereenigt, en de linker-neven- 
rivieren Merangin (= Maringin) en Ajer Itam. Naar men 
zegt zgn al deze rivieren voor prauwen bevnarbaar en is de 
landstreek waardoor zg stroomen, bevolkt en wel bebouwd. 
Ongeveer 10 of 15 dagen de Tembesi op, ligt Leinoen (= Li- 
moen), een plaats beroemd door haren goudhandel. De samen- 
vloeiing der Tembesi en Batang Hari is voor handelsprauwen 
stroomopwaarts 10 dagen van Djambi verwyderd, maar een 
expresboot (dat hier een lichte prauw beteekent) deed de reis 
in vier dagen en keerde in twee dagen terug." 

Op de kaart van Sumatra door jonkhr. Tindal (22) vinden 
vnj aangeteekend, dat prauwen in 15 dagen van Limoen naar 
Djambi en in 20 dagen terug gaan. Is dit bericht waar, dan 
zouden w\j hieruit de gevolgtrekking mogen maken, dat ook 
de zuidel\jke hoofdtak der Djambi-rivier ons in staat stelt 
diep landwaarts in te dringen, terwijl het kleine verschil in 
tijd om dit traject stroomop- dan wel stroomafwaarts af te 
le^en, ons zou doen gissen, dat het water van dien zuideljjken 
hoofdtak met veel minder snelheid naar zee stroomt dan dat 
der Batang Hari, en derhalve de terreinen waar de Tembesi* 
hare bronnen vindt, ^aanmerkelijk lager moeten gelegen zgn 
dau de Padangsche bovenlanden. 

Van Ipoe uitgaande bereikte Luit. Dare (23) in 17 dagen 
tij ds (N. W. moeson) een der bronnen der Tembesi in het 
landschap Serampei (zie de kaart). De rivier ving haren loop 
aan niet ver van een plaatsje genaamd Koto Tuggo (Kota 
Tëgoh), als een beekje van zuid naar noord stroomende, het - 



welk h^' over is getrokken. Genoemde officier deelt in zgn 
reisverslag mede, dat de Tembesi een der takken van de Djambi- 
rivier is, die zich aan de oostzjjde van het eiland in zee ont- 
last. Van de bron der Tembesi naar Moko-Moko duurde de 
terugreis 10 dagen. 

Van de Maringin weten w^ uit de reisbesohrjjving van den 
heer Barnes (24), dat zg haren oorsprong vindt in het groote 
meer van Koriniji. Na de Loempoer-rivier — welker bron 
in het zuideljk gedeelte der Korintji-vallei gevonden wordt, 
en van Moko-Moko uitgaande op den achtsten dag bereikt 
wordt — de Soengei Serimpo, de Penatti, de Soemei en ver- 
scheidene kleinere 'bergstroomen opgenomen te hebben, en na 
hare wateren gevoerd te hebben door de landschappen Koriniji 
en Pangkalan Djambi, wordt zg eindelijk voor platboomde 
vaartuigen bevaarbaar. 

Wanneer wg deze mededeelingen omtrent den zuidelijken 
hoofdtak der Djambi-rivier in verband brengen met de ver- 
schillende kaarten (25) welke van haar gebied zgn samengesteld, 
komen wg tot de onderstelling, dat de Maringin, de Tembesi, 
de Batang Asei en de Limoen gezamenl^k den hoofdarm 
uitmaken, welke zich onder den naam van Tembesi met de 
Batang Hari vereenigt (26). Hoeverre die zuidelgke hoofd- 
arm ona%ebroken bevaarbaar is, blijjft tot heden geheel in het 
onzekere. 

Omtrent de Lagang- en Tongkal-rivieren bezitten wg mede 
eenige gegevens, waarover wg echter in deze verhandeling niet 
zullen uitweiden, daar zij van geen invloed zgn kunnen bg de 
vaststelling van het plan van een onderzoekingstocht door 
Midden-Sumatra. Daarentegen wenschen wij nog eenige oogen- 
blikken onze aandacht nader te bepalen bij de Indragiri-rivier, 
wier vertakkingen zich over een nog aanzienlgker deel der Pa- 
dangsche bovenlanden uitstrekken, dan bg de Batang Hari het 
geval is. Even als laatstgenoemde rivier komt ook de Lidra* 
giri in aanmerking als natuurlijke af^roerweg der bovenlandsche 
prodacten naar het oostelgk strand; terwgl eene nauwkeurige be- 
schouwing der overvloediger gegevens welke wg omtrent haren 
loop en bevaarbaarheid bezitten, de voorstellingen welke wg 
ons van de thans nog minder bekende Djambi-rivier maken, 
in een juistere richting leiden kan. 

De heer de Greve treedt in zgn verslag over het Ombilin- 
kolenveld in eene beschouwing omtrent de geschiktheid der 
Kampar-, Siak- en Indragiri-rivieren voor het tot stand brengen 
eener verbinding met de Oostkust, en oordeelt dat deze laatste 
stroom het meest geschikt is tot den afvoer der Ombiün-kolen. 
Ziehier een uittreksel uit hetgeen genoemde ingenieur ons om- 
trent haren loop mededeelt (27). 

Haar oorsprong vindende in het meer van Singkarah, d. i. 
in het hart der Padangsche bovenlanden, loopt zg, onder den 
naam van Ombilin-rivier, door de af deelingen Tanah Datar 
en Kota Toedjoe, en doorsngdt het kolenterrein over zgn ge- 
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heele breedte. Van af Telaweh is zij reeds bevaarbaar voor 
kleine prauwen en sampans; hare breedte bedraagt daar 70 
meters, haar waterstand 3 — 6 voet, terw^'1 haar stroombed op 
vele plaatsen wordt bedorven door den aanleg van waterrade- 
ren tot opvoering van water over de sawahs. Na zich met 
verschillende z^'takken vereenigd te hebben, neemt zjj bjj Moe- 
ara den naam van Koeantan-rivier aan; iets lager vormt zij 
bij Moeko-Moeko een waterval van circa 9 voet verval, welke 
de vaart aldaar door een onoverkomelijken hinderpaal afbreekt. 
Weder lager afzakkende, vindt men tussehen Doerian Gredang 
en Silakeh, niet ver van welke laatste plaats zjj ons grondge- 
bied verlaat, de doorvaart meermalen belemmerd door zware 
rolblokken, waardoor belangrijke stroomversnellingen ontstaan. 
Tussehen deze beide plaatsen in, te Paloekahan, bevond de 
heer de Greve door waterpassing, dat de 70 — 100 meters 
breede rivier over eene lengte van 750 meters het zeer aan- 
zienlijk verval (28) van 2.7 meter heeft. Nog nadat zij de 
onaf hankemke Bantau-districten is binnengetreden, treft men 
die stroomversnellingen aan, doch in mindeie mate. Volgens 
de getuigenis der inlanders zouden z\j van af Doerian Gedang 
met eenvoudige middelen op te ruimen z\jn, waardoor de 
Indragiri-rivier tot binnen ons grondgebied voor prauwen van 
niet te grooten diepgang bevaarbaar zou kunnen gemaakt 
worden. 

Buiten ons gebied heeft de heer de Greve zijn onderzoe- 
Idngen niet kunnen voortzetten, daar hij, toen h^' z^'n plan 
tot uitvoering wilde brengen, om de rivier tot aan het oostel^'k 
strand af te zakken, bij Doerian Gedang den dood vond. 

Tot Loeboe Djambi echter heeft de heer Salomon Muller, 
die deze plaatsen in' 1834 bezocht, ons met de Koeantan bekend 
gemaakt (29). Dit dorp wordt van Doerian Gedang stroom- 
afwaarts in één dag bereikt, terw^'1 voor de terugreis vier a 
vjf dagen benoodigd zijn. Bij eenigszins hoog water kan dit 
traject met een klein vaartuigje ona%ebroken a%elegd worden. 

Te Loeboe Djambi vindt men vaartuigen die duizend en 
meer gantangs zout laden en met 16 tot 20 koppen bemand 
z^'n. Met deze vaartuigen zou men de reis tot aan het zee- 
strand in 6 a 8 dagen stroomaf- en in 15 a 20 dagen stroom- 
opwaarts kunnen maken. 

En hier eindigen de zekere berichten, die w^ omtrent deze 



rivier bezitten. Dit echter kunnen w\j thans reeds met zeker- 
heid zeggen, dat zelfs de Koeantan-rivier, die van de oost- 
waarts loopende stroomen het bevaarbare gedeelte harer ver- 
takkingen het verst sch^'nt te slingeren in de Padangsche boven- 
landen (30), op dit oogenblik nog niet in elk jaargetijde 
onafgebroken tot binnen de grenzen van ons gebied bevaarbaar 
geacht kan worden. 

Het Koeantansche verlatende, neemt zjj den naam van 
Indragiri aan, naar het rijk dat zjj alsdan doorstroomt. 

Volgens de opneming van den Lt. ter zee Keuchenius heeft zjj 
even beneden Kingat, circa 48 Engelsche mjjlen van hare 
monding, over eene breedte van + 260 meters, de geringe 
diepte van 2 vadem (bij laagwaterstand) ; de geheele rivier- 
breedte aldaar bedraagt minstens 450 meters. 

Tegenover het eiland Singkep stort zij zich door vier mon- 
dingen in zee uit, waarvan de diepste en wijdste is de Koeala 
Ladjouw, welke voor de grootste schepen gemakkelijk is aan 
te doen. 

In de meer uitvoerige rivierbeschryving van den heer de 
Greve vinden wiy nog de opmerking, dat de gemeenschap van 
Sumatra's West- en Oostkust niet beter kan worden tot stand 
gebracht, dan door een spoorweg aan te leggen tot Doerian 
Gedang (of, zoo het blaken mocht dat de stroomversnellingen 
beneden deze plaats niet dan met groote moeire z\jn op te 
ruimen, tot Loeboe Djambi), en van af dat punt tot aan de 
monding der Indragiri-rivier een stoombootl^'n op haar daar te 
stellen. 

Dat hiertoe slechts kleine stoomvaartuigen van zeer geringen 
diepgang kunnen gebezigd worden, blijkt uit hetgeen wij reeds 
citeerden. 

Een Commissie van I]dandsche hoofden uit de Padangsche 
bovenlanden, die in het jaar 1872 de Indragiri is afgezakt, ten 
einde haren loop en de gezindheid harer oeverbewoners te on- 
derzoeken, heeft gerapporteerd, dat er tussehen ons grondge- 
bied en het oosteLjjk strand, ongeveer halfweg, twee kampongs 
worden aangetroffen, die zich tegen de vaart op deze rivier 
zouden verzetten. Misschien kan dit de reden wezen dat na 
den dood van den heer de Greve nog geen Europeaan beproefd 
heeft dezen belangrgken stroom tot aan zijne monding af te 
zakken, en alzoo in z\jn geheel te leeren kennen« 
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W\j zullen thans in nadere beschouwing treden omtrent de 
verschillende op de kaart van Midden-Sumatra voorkomende 
rijken^ afdeelingen en landschappen, voor zooverre deze ons tot 
de vaststelling van een plan van onderzoek leiden kan. Wij 
wenschen deze geheel naar den aard van het door ons te 
behandelen onderwerp in te richten, en ons te bepalen tot 
dat gedeelte van Midden-Sumatra dat beoosten de hoofdberg- 
keten gelegen is. Ons onderzoek toch zal zich voornamelijk 
hierheen richten, daar de bewesten de hoofdketen liggende 
terreinen — Padangsche Benedenlanden (31) en Bengkoelen — 
reeds eeuwen lang tot ons en der Engelschen onmiddelijk gebied 
behooren^ waarom zij reeds meermalen doorreisd en zoodoende 
ook beter bekend z\jn geworden* 

Van het Noorden beginnende zullen, w\j in algemeene trekken 
een overzicht nemen van hetgeen de geschiedenis omtrent deze 
nog minder bekende streken heöft geleerd, daar deze ons in 
staat stelt, reeds eenigermate een oordeel te vellen over den 
toestand van het land en den aard zijner bewoners. 

INDRAGIKI. 

Het ryk van Indragiri telt eene bevolking van circa 12000 
zielen, grootendeels Javaansche volkplantingen. Het land is 
vlak en kan niet gerekend worden tot de meest productieve 
gedeelten van Sumatra (32). Toch is het bezit er van voor 
ons Gouvernement niet van belang ontbloot, daar de Ombilin- 
kolen en de vele producten der hooger gelegene streken door 
dit gewest hun afvoerweg zouden kunnen vinden naar zee. 

Het is verdeeld in de landschappen Tebing tinggi, Batoe 
Oedjoer en Peranam. 

Oorspronkeljk eeue Javaansche kolonie, moet het volgens 
de Maleische kronieken door den Vorst van Madjapahit als 
een huwelijksgift geschonken zijn aan Sultan Mantsoer-Schah 
van Malakka. Door de verlegging van den rjkszetel naar 
Djohor, toen Malakka door de Portugeezen veroverd was, 
werd het later aan Djohor onderdanig, en door de verdeeling 
van het Maleische rijk, bevestigd door het traktaat met Enge- 
land van 1824, behoort het thans aan den Sultan van Lingga. 

Daar deze laatste zjjne souvereiniteit aan het Nederl. Gou- 
vernement heeft overgedragen, staat het als zoodanig onder ons 
bestuur (33). 

De O. I. Compagnie had er vroeger eene loge gevestigd, 
die evenwel spoedig door de inboorlingen verdreven werd. 
In 1838 echter riep. de toenmalige Soetan van Indragiri, in 
het nauw gebracht door oneenigheden met zyn Onderkoning, 



de hulp in van ons Gouvernement. Eene commissie van Ghouv. 
ambtenaren en de noodige troepenmacht werden door ons utt 
Biouw gezonden, en een nieuw verdrag werd gesloten, waarby 
de Soetan van Indragiri de souvereiniteit van het Ned. Ind« 
bestuur erkende. Hierin werd echter de Sultan van Lingga, 
op grond z\jner aanspraken op Indragiri, gekend. 

Eene bezetting werd gelegd in Bingat, de residentie des Soe- 
tans, en een Ass.-res. benoemd, die onder den Besident van 
Biouw geplaatst stond. 

Later zjn die bezetting en de vertegenwoordiging van ons 
bestuur aldaar weder ingetrokken. 

De tegenwoordige Vorst of Soetan (eigenijk verbastering 
van Soeltan of Sultan, maar voor vorsten van minderen rang 
gebezigd) draagt, volgens den Begeeringsalmanak van 1876, 
den naam van Badja Said. 

KOEANTAN. 

Het rijk van Koeantan of Bantau Koeantan is een wel- 
varende, volkrijke streek, met een nyvere, vreedzame bevol- 
king, en merkwaardig door hare vele Hindoesche overbljfseleu. 
Het is grootendeels nog niet door Europeanen bezocht (34), 
en bestaat uit eene vereeniging van verschillende van 
elkander onafhankelijke negariën. Deze erkennen het gezag van 
Badja di Boea, een der laatste afstammelingen van het vorsten- 
huis van Menangkabau, die b\j vroegere onlusten van ons 
grondgebied werd verbannen. Naar men zegt is zyn invloed 
in Bantau Koeantan, waar hij zich toen de souvereiniteit heeft 
weten te verzekeren, tegenwoordig niet groot. Hij houdt 
zyn verbl^'f te Loeboe Ambatjan, is een reeds bejaard man 
en heeft geen, volgens de adat, wettigen opvolger. Beeds 
meermalen heeft de bevolking van Koeantan zich gewend 
tot het bestuur van Sumatra's Westkust (35), ten einde onder 
ons rechtstreeksch gezag opgenomen te worden (36). 

Eene volledige opgave der negariën (37) die langs de 
oevers der Koeantan-rivier liggen, en waarvan de voornaamste 
en volkrykste zyn Soengei Batoeng, Loeboe Djambi en Be- 
sarah, wordt ons door den Heer de Greve medegedeeld, die 
zjjne inlichtingen verkreeg, deels van de bevolking, deels van 
den Controleur van Boea en Lintau, den Heer Stakman. 

Meer landwaarts in treft men geen geregelde kampongs aan. 

De bevolkmg van Koeantan wordt op 20 a 30,000 zielen 
geschat, terwfll ééne negari 8 a 900 inwoners telt. 

Vooral van Loeboe Djambi uit, waar wij zagen dat de 
rivier reeds voor groote prauwen bevaarbaar is, wordt een vry 
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aanzienlgke handel gedreven met de Oostkust en zelfe met 
Poelo Pinang, bestaande in goud, vee, getah pertja, damar, 
ryst, koffie, klapperolie, enz. 

Het goud wordt gewonnen uit de mjnen te Tambang Toe- 
djoek in de negari Galagah; van elke takü wordt één anna 
(38) aan den Badja als schatting opgebracht. 

De rijst, van een zeer goede kwaliteit, wordt, behalve te 
Soengei Batoeng, alleen op ladangs geteeld; van Tanah Datar 
(Padangsche Bovenlanden) wordt veel r\jst in deze streken 
ingevoerd. 

De handel van Koeantan met de Westkust bestaat in vee, 
goud en rjst. 

PADANGSCHE BOVENLANDEN. 

Beginnen wjj met een kort overzicht te geven van de ge- 
schiedenis dezer streken, die door de oorlogen met de Padries 
onder ons bepaald gebied zgn gekomen. 

Eeeds vóór dat de Hindoe-Javanen zich over de Oostkust van 
Sumatra uitbreidden en daardoor Palembang, Djambi, Indragiri, 
ja zelfs Pasei aan het rijk van Madjapahit op Java onderwierpen, 
was in de Padangsche Bovenlanden het beroemde Maleische r\jk 
van Menangkabau gevestigd, dat zynen hoofdzetel in Priangan 
had, en zich oorspronkelqk tot aan de Westkust, van af Baros 
tot aan het gebied van Indrapoera, uitstrekte. 

De bevolking, zich steeds a^escheiden houdende van de 
Batta's, beleed evenals die van Atjeh en Pasei oorspronkel^k 
de Hindoeleer. Ook Singapoera is waarsch^'nlqk een stichting 
dier Hindoe-Sumatraneu. 

De Arabieren, die zich omstreeks den aanvang der 13® eeuw 
op Sumatra's Noordkust vestigden, begonnen gaande weg het 
Islamismus onder de Hindoe-Sumatranen uit te breiden. 

De Batta's, aan hunne voorouderl^ke gewoonten getrouw, 
bleven ongeloovigen; het Maleische ryk van Menangkabau 
daarentegen nam den Islam aan, die echter onvermogend was 
om de eigenaardige instellingen en gebruiken, die dit r\jk 
kenmerkten, belangrqk te wijzigen. 

De Hindoe-Javanen, die zich ondertussohen op de Oostkust 
meer en meer zetelden, gaven, zoo het schijnt, .aan die afval- 
lige Hindoe-Sumatranen den naam van Wong Malajoe (weg- 
loopers, afvalligen) (39). 

De kronieken van het rgk van Menangkabau ontbreken 
geheel. Zgne vorsten droegen den titel van Jang di Pertoewan 
en Maharadja, en schijnen nimmer groote macht te hebben 
uitgeoefend. De verschillende republieken, die het ryk samen- 
stelden, werden inderdaad bestuurd door de Panghoeloe of 
hoofden, die door de bevolking zelve werden gekozen. 

In 1680 verdeelde het vorstengeslacht zich in 3 linies, die 
ieder hun eigen hoofdzetel hadden, en ieder in het byzonder 



zich al de titels der vroegere Sultans aanmatigden. Op het 
oogenblik wordt nog slechts één der linies van dit geslacht, geheel 
van zijn voormaligen luister beroofd, te Padang vertegenwoordigd. 

In de tweede helft der 17® eeuw vestigde de Compagnie 
zich op Sumatra's Westkust, en verdreef de Atjehers uit de 
oorspronkelijk tot het rgk van Menangkabau behoorende kust- 
landen (40). Zij werd daarin door den Sultan van dit rijk 
en dien van Indrapoera geholpen. Een hoofdkantoor werd te 
Padang gevestigd. Voortdurende conflicten en verwarringen 
maakten de Westkust voor de Compagnie een lastpost en 
deden de welvaart der bevolking meer en meer achteruitgaan, 
totdat in 1796 onze bezittingen aldaar in handen der Engel- 
schen kwamen. 

Toen w\j ze in 1819 weder van de Engelschen overnamen» 
werd het ryk van Menangkabau geteisterd door de hervor- 
mingen der Padries (41). 

De Maleische hoofden riepen onze hulp in en stonden in 
1821 alle landen die tot het oQrspronkelijke Menangkabausche 
r\jk behoord hadden, aan ons af. 

Tot 1837 bleven w\j, met afwisselend geluk, nagenoeg aan- 
houdend oorlog voeren met de Padries. De val van Bondjol 
maakte echter in dat jaar aan hunne heorschappy een einde. 

Tot 1862, toen de betrekking van Gk)uvemeur van Sumatra's 
Westkust aan een civiel ambtenaar werd opgedragen, bleef het 
hoogste civiele gezag met het militaire vereenigd. 

Thans is het gouvememe&t aldaar uit 3 residentiên samen- 
gesteld (42). 

1. Padang, waarover de Gouverneur, die z\jn verbluf ter plaatse 

van dien naam heeft, het onmiddellijk bestuur 
voert. Tot deze residentie behoort het regentschap 
Indrapoera, waar een Europeesch ambtenaar het 
civiel bestuur vertegenwoordigt. 

2. Tapanoeli. 

3. Padangsche bovenlanden, waarvan de resident te Fort de 

Koek, afdeeling Agam, z\jn zetel houdt. Z\j ia 
verdeeld in 5 afdeelingen: Agam, Batipoe en de 
X Kota, L Kota, Tanah Datar, en XIII en 
IX Kota. 

Thans wenschen w\j nog eenige oogenblikken onze aandacht 
te bepalen bjj het zuidelgkste gedeelte dier /rbovenlanden'% 
alwaar de bronnen der Batang Hari-rivier gevonden worden. 

Dit gedeelte strekt zich uit over de volgende districten. 

1°. Koia Togéyoe, behoorende tot de afdeeling Tanah Datar. 
De controleur van dit district, waartoe tevens Silago behoort» 
heeft zyn zetel te Sidjoendjoeng; een opziener der cultures is 
te Tandjoeng Ampalo gevestigd. 

2°. Soq^ong^ III Koia en Banang, even als de beide vol- 
gende districten behoorende bg de afdeeling XIII en IX Kota, 
onder een opziener 1« klasse der cultures te Soepajong. 
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3°. Alahan Pan4jang e» Salimpot, onder een opziener 1« 
klasse der cultures te Alahan Pan^jang. 

4°. Lolo en Soengei Pago (eerst in 1846 onder ons gebied 
gebracht), welk district eerst in 1860 is gevormd, en onder een 
controleur staat, die thans nog te Lolo zgn zetel heeft, doch 
eerlang dien zuideijker in Soengei Pago zal vestigen. Tot 
dit district behooren de XII Kota, welke, zuidoostwaarts Tan 
Soengei Pago liggende, ten zuiden aan het onafhankelijke 
Korintji grenzen, en waar geen gezag uitgeoefend wordt door 
ons Gouvernement. 

De laatste oorlogen in deze gewesten, sedert het jaar 1837, 
toen door den toenmaligen Gouverneur van Sumatra's West- 
kust, Kolonel Michiels, ook het landschap XIIl Kota, welks 
grenzen zich tot nab\j Padang uitstrekken, aan ons gebied 
onderworpen werd, dateeren van het jaar 1844. In de maand 
Nov. van dat jaar namen de onlusten een aanvang. In Kota 
Toedjoe trokken zich gewapende Maleiers samen, onder aan- 
voering van eenige hoofden uit de Bantau Batang Hari, of 
die w^ens staatkundige en andere ndsdrjven uit ons gebied 
hadden moeten vluchten. 

Van uit het zuiden bedreigden de UI Kota, Soengei Aboe 
en Soengei Pago de XIII Kota met eeu inval. 

Onze troepen, onder bevel van den Luit. Kol. Sutherland, ver- 
meesterden echter in de maand Dec. alle in Kota Toedjoe door 
den v\jand bezette en versterkte plaatsen, waarvan Solok-hamba 
en Ajer-anggat als de voornaamste en r\jkste genoemd worden, 
waarop dit gewest, streng gestraft wegens het gehoor geven 
aan de opruiing van vreemdelingen, zich weder aan ons on- 
derwierp. 

De Luit. Kol. van S wieten daarent^en bracht, in de eerste 
helft van Januari 1845, de III Kota weder tot onderwerping; 
doch nadat hij den 17 Januari met zijne troepen, onder ach- 
terlating van een civiel gezaghebber, naar Solok was terugge- 
keerd, noodzaakten nieuwe onlusten in het toen nog onafhan- 
kelijke landschap Soengei Pago en voortdurende vijandige 
gezindheid der HE Kota in het begin van Maart tot eene her- 
vatting der expeditie. Deze eindigde met de vermeestenng 
van eerstgenoemd landschap nog in den loop dier maand, 
terwijjl ook ondertusschen het kleine onafhankelijke landje 
Soeriau (liggende tusschen Soengei Pago en ons gebied) zich 
den 8"^^ Maart aan ons onderwierp. De volslagen regeering- 
loosheid van het volk van Soengei Pago, welke de zekerheid 
gaf dat het terugtrekken onzer troepen onmiddellijk gevolgd 
zou worden door een terugkeer der nu veijaagde vreemdelingen 
en vluchtelingen, die zich nog niet aan ons onderwerpen wil- 
den, deed den toenmaligen, inmiddels tot Generaal bevorderden, 
ei vielen en mil. Gouverneur ter Westkust van Sumatra, Michiels, 
er toe besluiten, den Luit. Kol. van Swieten te gelasten, met 
zyne kolonne vooreerst in de hoofdkampong Pasir Talang 
(ook Kota Gedang genaamd) gevestigd te bl\jven, tot vorming 



van een meer geregeld bestuur en tot het in het oog houden 
der verdreven vijjanden, 

Terw\jl men bezig was te Soengei Pago de zaken behoorlijk 
te regelen, braken in het begin van April weder nieuwe on- 
lusten uit. 

Een uit Boea gevlucht hoofd en twee oproerige hoofden der 
Kota Toedjoe, met nog eenige andere raddraaiers, trachtten dit 
laatste gewest weder op te ruien en ook de omliggende be- 
volking, die tot ons gebied behoorde, even als die der onaf- 
hankelijke landschappen, tot opstand aan te zetten. Vooral de 
afdeeling Tanah Datar beproefden zjj hiertoe over te halen, 
omdat zy aldaar den meeaten bystand verwachtten. 

Men ontving te Padang bericht, dat zich dicht bjj Solok- 
Hamba (Kota Toedjoe) gewapende benden samentrokken; dat 
te Salimpot, Lolo en Soerian de wegen door stroopers werden 
onveilig gemaakt, en eindelyk dat een zekere Toewankoe Datoe 
Kali zich met een gewapenden troep in de III Kota ophield. 

Thans oordeelde Generaal Michiels het noodig, over te gaan 
tot een nieuwe kr^'gsoperatie op grootere schaal, waarvan hy de 
leiding zelf op zich nam, ten einde door een grootere machts- 
ontwikkeling voor goed een einde te maken aan de zich voort- 
durend herhalende onlusten. 

Reeds trok men de benoodigde troepen op de vereischte 
punten samen en bleek het gelukkig dat Tanah-Datar rustig 
bleef, toen de Generaal, die zich naar Padang Pandjang be- 
geven had, omstreeks 21 April bericht ontving, dat er in de 
XII Kota (welk landschap, zoo als wij weten, ten Z. O. van 
Soengei Pago ligt) verschansingen werden aangelegd en ge- 
wapende samenscholingen plaats hadden, waarbij de opstande- 
ling Fakhier Madina, die reeds vroeger aan de onlusten in 
Kota Toedjoe en de III Kota, zoomede aan die in Soengei 
Pago had deelgenomen, weder de voorname aanhitser was. 

Den 17den was de overste Sutherland met zjjue troepen 
van ^,Fort de Koek", over //Fort van der Capellen*', naar Si- 
djoendjoeng gemarcheerd, welke plaats h\j den 20sten bereikte 
en waar hem het voornemen werd te kennen gegeven, dat hg 
met z\jne kolonne van 3 compagniën naar dezelfde streken, 
waar door hem in Dec. van het vorige jaar was geageerd, op 
zou rukken, en zoo ver doorgaan als noodig mocht blijken 
om met de eigenlijke hoofden van Loeboe Djambi en Koeantan 
in aanraking te komen, ten einde met dezen een vergelgk te 
treffen en hen te vermanen de voortvluchtige opstandelingen 
uit de Padangsche Bovenlanden en het voormalige r\jk van 
Menangkabau niet meer aan te hooren, maar ze uit te leveren. 

Tusschen den 23en en 25en April vernam de Generaal dat 
het getal gewapende Maleiers, dat zich in de XII Kota 
samentrok, hoe langer hoe grooter werd en men het plan had 
om, zoodra men zich sterk genoeg waande, Soengei Pago aan 
te tasten, tenqjl de dichtst b^ dit landschap liggende kampong 
#Pasimpat Doerian-tarang"(43)versterkt was. Daarentegen was het 

2* 
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in Kota Toedjoe rustiger geworden, doordien de zich aldaar 
ophoudende opruiers en vlachtelingen zich mede naar de XII 
Kota hadden begeven. Ook de strooptochten in den omtrek 
van Salimpot enz., hadden, sedert de Luit. Kolonel van Swieten, 
op last van den Generaal, een van zgn 4 compagniën van Pasir 
Talang naar Alahan Pandjang had gezonden, niet meer 
plaats gevonden. 

Generaal Michiels besloot nu door een inval in de XII Kota 
te doen, den vijand te voorkomen. Deze had van twee z^den 
plaats. De eene van uit Sidjoendjoeng, over Silago, Gussing 
enz., door de 3 eompagniën onder den Luit. Kol. Sutherland, 
de andere van uit Pasir Talang door de aldaar verblijvende 3 
compagniën onder den Luit. Kol. van Swieten. De Generaal zelf 
vestigde zgn hoofdkwartier te Soepajong, waar tevens eene 
kolonne onder Miyoor Bemhardt de reserve zou uitmaken. 
Den 2den Mei verliet Luit. Kol. Sutherland Sidjoendjoeng. Na 
vele vermoeiende marschen bereikte hij den I5den Mei, veel- 
al door bo8chr\jke terreinen, het aan de Batang Hari gelegen 
plaatsje Gassing, en liet, in afwachting van eenig bepaald 
bericht, vlotten maken, om, zoo noodig, de rivier over te 
trekken. 

Inmiddels was de Luit. Kol. van Swieten, die slechts een 
traject van circa 3 dagen te maken had, den 12den tot bg 
Pasimpat Doerian-tarang opgerukt, alwaar ongeveer 2500 
vyanden zich achter twee versterkte ravijjnen van + 200 voet 
diepte verschanst hadden. 

Nadat h^' tegen den middag voor de v\jandel\jke stelling was 
aangekomen, werden, na 2 uur vechtens, de beide liuiën ver- 
overd en de vjjand op de vlucht geslagen, waarb\j een der op- 
roerige hoofden der XII Kota sneuvelde en verscheidene andere 
gekwetst werden. 

De vluchtelingen begaven zich naar Bandar-Alam en Abé, 
doch daar de hoofden dezer plaatsen, na de overwinning der 
onzen, zich mede aan ons wilden onderwerpen, verlieten z^ 
de XII Kota, om de wijk te nemen naar de binnenlanden 
van Djambi. 

Toen de Luit. Kol. van Swieten den 24s ten Mei Bandar-AIam 
bereikte, merkte hij dat het hoofd aldaar, evenals dat van 
Abé, zgne onderwerping reeds te Gassing aan den Luit. Kol. 
Sutherland had aangeboden. 

En hiermede was de onderwerping der XTT Kota voltooid. 
De Overste Sutherland keerde naar Sidjoendjoeng terug en gaf 
kort daarna (wegens verlof naar Nederland) het kommandement 
der Padangsche Bovenlanden aan den Overste van Swieten 
over, die voorloopig met 3 compagniën in de XII Kota tot 
observatie achterbleef. 

Generaal Michiels keerde weder naar Padang terug, na 
alvorens de III Kota en Sibanang van de gewapende op- 
standelingen onder Datoe Kali te hebben doen zuiveren. 
Deze laatste werd bjj Loeboe Pinang door den Kapt. Koster, 



die met één compagnie Inlanders en 30 Europeanen door de 
ni Kota naar Sibanang was opgerukt, volkomen verslagen, 
terw^'1 de oproerige kampongs van dit gewest zich aan ons 
onderwierpen. De aanhang van dien hoofdopstandeling ver* 
liep en hjj vluchtte naar de wildernis. 

Nadat in de XII Kota alles geregeld was, alle hoofden zich 
hadden, onderworpen en, de suprematie van het Nederlandsch 
Gouvernement erkennende, beloofd hadden, de v\janden, als 
deze in hunne handen vielen, uit te leveren, zoomede goede 
communicatie-wegen te zullen aanleggen, brak van Swieten 
den 8 Juni met z\jn kolonne van Bandar Alam op, en kwam, 
de vallei der XH Kota in hare geheele lengte doortrekkende, 
den 16 Juni 1845 te Pasir Talang terug, alwaar de bemach- 
tiging van laatstgenoemd landschap mede een goeden indruk 
gemaakt had. 

En hiermede eindigden de onlusten in deze gewesten, die van 
toen af tot op den huldigen dag rustig bleven. 

Bepalen w\j thans eenige oogenblikken onze aandacht b$ 
de tegenwoordige gesteldheid van het zuidelgk deel dier 
bovenlanden. 

Terwgl het noordelijk deel der Padangsche Bovenlanden 
door twee valleien, de kloof van Singalang (tusschen het Am- 
batjan- en Tindike-gebergte) en het dal tusschen het landschap 
Loeboe Bassong en het meer van Manindjoe gemeenschap 
heeft met de Padangsche Benedenlanden, is het zuidelgk ge- 
deelte, omdat daar de hoofdbergketen nergens is afgebroken, 
geheel van zoodanige gemeenschap verstoken. Opgesloten tus- 
schen deze keten en de meer oostwaarts liggende bergenreeks, 
waardoor de Batang Hari hare bergstroomen henen voert, be- 
staat dit gedeelte uit eene afwisseling van bergen, hoogvlakten 
en dalen, ryk aan de fraaiste houtsoorten en mineralen, en 
dermate vruchtbaar, dat het met de schoonste en rijkste landen 
der aarde kan wed^'veren. 

Het grootste gedeelte der zuidel\jke Bovenlanden is. echter 
op dit oogenblik nog niet ontgonnen en met oorspronkelijk 
woud bedekt. Mocht het b^' nader onderzoek bl\jken, dat de 
Batang Hari geschikt is om als af voerweg te dienen voor de 
vele producten welke latere ontginningen op kunnen leveren, 
zoo ware er voor deze terreinen voorzeker eene schoone toe- 
komst weggelegd. 

Een meer uitvoerige beschryving van deze streken, welke 
over het geheel nog vr\j schraal (44) bevolkt zijn, achten w\j 
hier onnoodig, omdat w\j verw^'zen kunnen naar de Verhande- 
ling van den heer Versteeg, Tydschr. v. h. Aardr. Gen., 1876, 
No. 8. Voorts worden ons, wat de landschappen Alahan Pan- 
djang, Lolo en Soengei Pago betreft, vele belangrgke mededee- 
lingen gedaan door den Heer Gordes, in zgne reeds meermalen 
aangehaalde „B^'drage tot de kennis van de bosohstreken over 
een gedeelte van Sumatra", terwjl ook in het meer genoemde 
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werk yan Luit. Kol. H. M. LAnge een vrij uitvoerige be- 
schryving der laatstgenoemde vallei, zoo mede van die der 
Xn Kota gevonden wordt. Nog geeft de Heer Netscherons, 
in het journaal zgner reis door de zuidoostelijke grensdistricten 
der Padangsche Bovenlanden in het jaar 1851, mede belang- 
rgke mededeelingen omtrent de landschappen Kota Toedjoe en 
Silago (46). 

Staan wj alleen nog even stil bg de middelen tot commu- 
nicatie die men hier aantreft. 

Reeds zagen w^' dat de bergstroomen, die het zuidelgk ge- 
deelte der Padangsche Bovenlanden doorsngden, daar ter plaatse 
nog nagenoeg geheel ongeschikt zgn voor de prauwenvaart. 

TYat de wegen betreft, deze (46) zijn over het algemeen zeer 
moeieiyk; — soms is het traject door terrein-oorzaken zelfs 
gevaarlijk te noemen. 

De weg van Solok tot Sidjoendjoeng is tot Soengei Lassi 
(9 paal) voor voertuigen geschikt (47). Van Solok uit be- 
reikt men, over Alahan Pandjang, te paard in 2 dagen t\jds 
Lolo (de afstand dier plaatsen is 47 palen), terwijl de weg vrj 
goed is. 

Het traject van Solok naar Soengei Pago (hoofdplaats Moe- 
ara Laboe) wordt in 3 a 4 dagen te paard a%elegd, terwijl 
een koeli een ongeveer even langen tjd hiervoor noodig 
heeft. 

Van Sidjoendjoeng naar Silago en verder zuidwaarts maken 
de slechte wegen, die daarbij menigmalen door beigstroomen 
doorsneden worden, het reizen veel langzamer en bezwaarl^ker. 
De weg van Soepajong over Batoe Bedjandjang en Sibanang 
naar Datar en over Simpang en Talang Beboenga terug naar 
Alahan Pandjang werd, tjjdens de laatste oorlogen in die 
streken, door den reeds genoemden Kapt. Koster met zjne 
compagnie afgelegd. 

Ook deze streken zjjn allermoeiel\jkst te bereizen. Op 
één dag moest men 26 malen een door die streken kronke- 
lend riviertje (Manoek) overtrekken. 

Besluiten wy thans onze aanteekeningen over de Padang- 
sche Bovenlanden met eene beschouwing der Ombilin-kolen- 
velden. 

Langs den loop der Ombilin-rivier, in de afdeeUngen Kota 
Toedjoe en Boea, werden in 1868, door den m§n-ingenieur de 
Greve, zware kolenlagen ontdekt, welke hem aanleiding gaven 
een nauwkeurige terrein-opneming te bewerkstelligen en in het 
volgende jaar een aanvang te maken met eene reeks van grond- 
peilingen. Het resultaat dier boringen was, dat het Ombilin- 
kolenveld ettel^'ke tientallen van millioenen tonnen kool bleek 
te bevatten, die zonder bezwaar met de tegenwoordige midde- 
len van mjjnbouw zouden kunnen ontgonnen worden. 

Wat de qualiteit dier kolen betreft, zoo bracht een schei- 
kundig onderzoek er van hare overeenkomst in samenstel- 
ling met de Hartley-kolen aan den dag, terwigl het beproeven 



dier kolen aan boord van verschillende stoomschepen hare 
geschiktheid voor stoomgebruik voldoende bewezen heeft. 

De aanleg van een spoorweg van deze kolenvelden naar 
Padang werd door den heer de Qreve op ƒ4,000,000 geraamd. 
Bij later nauwkeurig onderzoek van de hiertoe benoodigde 
kosten onder den ingenieur Cluysenaer, (welk onderzoek alleen 
reeds wegens de zware terreinen, waardocMr de spoorwegl^'n ge- 
trokken zou moeten worden, een tjjd van ruim drie jaar en de 
kosten van ƒ 700,000 vereischt heeft) is gebleken, dat een 
spoorweglgn van deze velden naar de Brandew\jns- of Troesan- 
baai (zie de kaart) 24 a 26,000,000 gulden zou kosten. 

Tegen den afvoer der Ombilin-kolen om de Oost schijnen 
zulke belangr^ke geldel^'ke bezwaren niet te bestaan. 

De aanleg van een spoorweg naar Doerian Gedang of, zoo 
noodig, tot Loeboe Djambi, vanwaar, zooals w\j op pag. 8 
zagen, de afvoer verder over water kan geschieden, zal, wel is 
waar, mede door zeer zware terreinen moeten plaats hebben; 
doch het traject is te klein, om tot zulke groote onkosten 
als bovengenoemde aanleiding te geven. Een volledig onder- 
zoek echter omtrent den afvoer om de Oost, is, zooals w\j 
reeds vroeger mededeelden, tot nog toe niet ingesteld. 

De door sommigen geopperde mogelijkheid, dat de Batang 
Hari als afvoerweg zou kunnen dienen, is, al durven w\j 
haar niet ten eenen male wegcijferen, niet bijzonder waarschijn- 
lijk. Voor zooverre de nog weinig nauwkeurige gegevens 
omtrent den bovenloop dezer rivier hiertoe aanleiding geven, 
zou eene verbinding van de velden met het punt alwaar de 
rivier werkelijk voor de onderneming bruikbaar geacht kan 
worden, door een spoorweglgn van belangrijke lengte moeten 
plaats hebben, en mogen w^* niet verwachten, dat de terreinen 
waardoor die l^n getrokken zou moeten worden, minder moeie- 
l\jkheden zouden opleveren dan elders. 

Meer waarschijnlijk schijnt het ons toe, dat te eeniger 
tjd de onderzoekingen van het Minwezen zuidwaarts nog nieuwe 
velden aan den dag kunnen brengen, wier ligging ten opzichte 
van laatstgenoemden stroom gunstiger is. (48) 

RETEH. 

Dit landschap strekt zich uit over het gebied der rivier van 
dien naam die, na zich met de Gangsal vereenigd te hebben, 
welke rivier eigenlijk meer recht heeft om als hoofdstroom 
te worden aangemerkt, haar water door 8 uitmondingen in 
zee ontlast. 

Een modderbank, waarop slechts 1 vadem water staat, maakt 
het binnenkomen van schepen onmogel^lc. 

De kolenbeddingen welke aan de oevers der Reteh-rivier 
gevonden worden, z^'n op last van het Gouvernement in Jan. 1849 
ondeizocht door den heer de Bruyn Kops, die daartoe met een sam- 
pan B dagreizen hoog de rivier opvoer. Keeds een weinig boven 



14 



PLAN TAK EEN ONDEKZOEKIKGSTOCHT IX MIDDEK-SUXATBA. 



de plaats harer samenyloeting met de Gangsal is hare bed- 
ding Boo smal, dat men zich somt^ds door het wegkappen 
van takken een weg moest banen. 

Een paar dagreizen hoogerop yariëerde de diepte van 3 vadem 
tot slechts weinige voeten, terwql de hevige stroom het oproei- 
en van de sampan veihinderde, die nn met lange bamboezen 
werd voortgeduwd. 

De landstreek was over het algemeen slecht bevolkt. Be- 
halve Kota Baroe, gelegen aan de vereeniging der beide 
stroomen, de toenmalige verblijfplaats van den PangUma besar, 
een gewezen zeeroovershoofd, die van ons Gouvernement gratie 
verkregen had en vergunning om zich aan de Beteh te vesti- 
gen, trof men gedurende de reis nog slechts 3 kampongs aan, 
genaamd Toepei, Baloi en Bringin, tusschen welke beide laatste 
dorpen de eerste kolen gevonden werden, op een plaats ge- 
naamd Betelor-ajam. Even ab die welke ongeveer 2 uur 
varens hooger op werden onderzocht^ bleken het alle bmin- 
kolen te zgn. Steenkolen werden niet aangetroffen, zooals b\j 
den allnvialen toestand des bodems ook niet te verwachten was. 

Volgens 'den heer de Broyn Kops zouden de kosten van 
graven en afvoeren te hoog loopen om met het ontginnen 
der mignen voordeel te behalen, waarvan alleen in tijd van 
oorlog eenig nut te verwachten zou zgn (49). 

Toen in 1857 de toenmalige Sultan van Lingga door ons 
Oouvemement van den troon vervallen werd verklaard, en een 
zgner ooms, Tougkoe Moeda, door de rykBgrooten en bevolking 
als zyn vervanger aangewezen, door het Xed. bestuur bevestigd 
werd, weigerde de Fanglima Besar de souvereiniteit van 
den nieuwen Sultan te erkennen. Dit had een Marine-expe- 
ditie ten gevolge, welke met den dood van den Panglima ein- 
digde (50). 

Namens den Sultan van Lingga werd toen een nieuw hoofd 
/^Badja Hoesein" aangesteld, onder wiens bestuur het land- 
schap Beteh tot heden toe rustig is gebleven. 

De bevolking bestaat thans gedeeltelp uit Maleiers, ge- 
deeltelijk uit afstammelingen van Ilano*s, (zeeroovers van Min- 
danao en de Solok-eilanden), die, nadat zij in 1818 uitBionw 
waren verdreven geworden, zich hier vestigden. 

DJAMBl (51)- 

Wq zyn thans gekomen tot het uitgestrekte gebied der 
IDjambi-rivier, waarvan slechts het zuidoostelijk gedeelte het 
eigenlyke koningrgk Djambi uitmaakt, terw^l de overige 
districten, Tongkal, Korintji, Soengei Tenang, Serampei, 
Pangkalan Djambi, Soengei Boelan en Bantau Batang Hari, 
slechts in naam tot het gebied van den Sultan van Djambi 
behooren, en ons Gouvernement er evenmin eenig gezag 
uitoefent. 

Behalve de valleien van Korintji, Pangkalan Djambi, Serampei 



rt en Soengei Tenang, waar de znidelyke hoofdtak der Djambi- 
rivier, de Tembesi, hare oorsprongen vindt, ia het grootste ge- 
deelte van den bodem waardoor dese rivier hare vertak- 
kingen voert, voor zooverre wig weten, vlak, moerassig en 
met ontoegankelgke wildernissen bedekt. De hoogst schadel^le 
miasmen die uit de moerassen opstegen, maken dit land, en 
vooral het kustgedeelte, weinig geschikt ter bewoning. 

De bevolking dier laaglanden, uit een mengsel van Maleiers 
en Javanen bestaande, is dan ook uiterst schraal. 

Zg is gevestigd aan de oevers der breede stroomen wier 
samenvloeiingen de Djambi-rivier vormen, ^n die hier als 
eenig middel van gemeenschap kunnen worden aangemerkt. 

Behalve het bovengebied dier rivier b het bezit van het 
land dat zg doorstroomt, voor ons slechts daarom van belang, 
omdat het, evenals het rgk van Indragiri, het middel in zich 
bevat tot daarstelling eener gemakkelgke verbinding tusschen de 
hooger gelegene streken en de Oostkust. 

De macht des Sultans van Djambi is uithoofde van het uitge- 
strekte terrein waarover de dungezaaide bevolking zich verspreidt, 
en de onaf hankelgkheid der hoofden, steeds zeer gering geweest. 

Omtrent de geschiedenis van dit koningryk kunnen wij 
het volgende aanhalen. 

Terwijl de Arabieren zich over het noordelijk en westelyk 
gedeelte van Sumatra begonnen te verspreiden en hunne leer 
uitbreidden, maakte het Javaansche ryk van Madjapahit zgn 
veroveringen op Sumatra's Oostkust, en vormde zich in Paiem- 
bang, Indragiri en Djambi een sterk met Javanen gemengde 
bevolking, die getrouw bleef aan de Hindoeleer. 

Na de verovering door B£a4japahit, schjjnt Djambi als een 
afzonderlek leen, a%escheiden van Palembang, bestuurd te zjjn 
geweest. Verder leeren de legenden ons, dat de vorsten van 
Djambi zich met die van Menangkabau vermaagschapt 
en hunne suprematie erkend hebb^i. Omstreeks het einde der 
17* eeuw nam de vorst Agong Sri Inglaga den Sultans-titel 
aan. Kort daarna geraakte hij in ernstige verwikkelingen met 
de Compagnie, die hier sedert 1616 een vast kantoor geves- 
tigd had. Aanhoudende kleine oorlogen met deze laatste, 
waarvan de schuld dan eens aan de eene, dan weer aan de 
andere zyde lag, hadden in 1696 een lichting van ons kantoor 
ten gevolge, dat tot 1707 verlaten bleef Nadat de zaken 
echter met den toenmaligen Sultan Abdoe'l-Rahman in der 
minne geschikt waren, werd er weder een resident naar Djambi 
gezonden en tevens te Moeara Kompeh een sterkte gebonwd. 

Onder den opvolger van Abdoel-Bahman, Sultan Aiuned 
2^inoe*d-din, had weder een opstand tegen de Hollanders plaats. 
waarbij dezen zich, na den v\jand van hunne versterking a%e- 
slagen te hebben, inscheepten en Djambi voor goed verlieten 

Oneenigheden tusschen de sultans en de bevolking maakten, 
nadat Palembang onder ons bestuur was gebracht, dat Sultan 
Mohammed Fakhroe'd-din zich in de armen van ons Goureme- 
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ment wierp, ten einde zijn gezag staande te kunnen bljjven 
houden. In 1834 werd een traciaat met hem gesloten, en de 
voormalige sterkte te Moeara Kompeh herbouwd en bezet. 

Toen de broeder des Sultans, Abdoe'l-Bahman, dezen in zijn 
waardigheid was opgevolgd, deed h\j in 1839 afstand van zijn 
souvereiniteit aan ons Gouvernement, en werd Djambi, onder 
het zelfbestuur des Sultans, aan de Besidentie Palembang toe- 
gevoegd. Hiervan werd echter Moeara Kompeh, waar nu ook 
een civiel gezaghebber werd gevestigd, en dat meer direkt 
onder ons gebied kwam, uitgezonderd. Den Sultan werd een 
onderstand door het Nederlandsch Gouvernement verleend. 
In 1844 had er nogmaals een opstand plaats. 
In 1855 besteeg Sultan Ratoe Jahja Tsaüoe'd-dtn den troon, 
die onze regeering niet behoorlek wilde erkennen, zelfs nadat 
onze Gouv.-Gen. hem in 1858 een brief had geschreven om 
hem tot andere inzichten te brengen. 

Een expeditie was het gevolg hiervan. De kraton werd nog 
in het genoemde jaar ingenomen, terwgl de Sultan naar de 
binnenlanden vluchtte. 

Nieuwe onderhandelingen werden met de hoofden aangeknoopt 
en eindigden met een contract, waarbjj aan den oom van den 
gevlnchten Sultan, onder den naam van Batoe Natsroe'd-din, 
de regeering werd opgedragen. 

Een politiek agent werd aan den Sultan toegevoegd, om voor 
de naleving van het contract zorg te dragen. 

Sedert bleef het rgk van Djambi in rust. Alleen rezen wel 
eens klachten op tegen den gevluchten Sultan, die, zich in de 
bovenlanden ophoudende (52), het vervoer van handelsartike- 
len (vee, ivoor, was, stofgoud enz.) uit het Djambische naar de 
Kawas trachtte tegen te gaan. 

De handel van dit r^k is sedert de laatste oorlogen leven- 
diger geworden. De haven van Moeara Kompeh is, evenals 
Palembang, voor den algemeenen handel opengesteld. In 1847 
werd voor deze haven bij regeeringsbesluit een exceptioneel 
tarief vastgesteld, waardoor haar belangr^ke voorrechten en 
vrijdommen zjjn verzekerd. Toen in 1865 een nieuw tarief 
van in-, uit- en doorvoer voor geheel NederL-Indië werd in- 
gevoerd, bleef dit bijzonder tarief gehandhaafd, en het heeft 
ook de latere tariefshervorming van 1872 overleefd. 

Even als de overige handelsplaatsen op Sumatra's Oostkust, 
drijjft ook Moeara Kompeh voornamelijk handel op Singapore 
en de verdere nederzettingen der Engelschen op het schierei- 
land Malakka. 

Het bedrag der in- en uitgevoerde handelsartikelen per jaar 
is n<^ steeds onaanzienl^k te noemen, alhoewel het, zooals wij 
reeds zeiden, sedert onze laatste expeditie in die streken toege- 
nomen 18. 

Omtrent de hoofdplaats Djambi, waar ook vele overblijfeelen 
uit den Hindod-tyd gevonden worden, zoomede omtrent de 
inrichtingen van het Inlandsch Bestuur in dit rgk, vinden wg 



in de Verhandeling van den heer Versteeg belangrijke mededeelin- 
gen. Ook aan de oevers der Djambi-rivier worden kolen ge- 
vonden, omtrent welker hoedanigheid echter nog niets bekend is. 

Van de omliggende, in naam tot het rijk van Djambi be- 
hoorende districten is ons zeer weinig bekend. 

Het weinige, dat wij hieromtrent weten, zullen wij thans 
laten volgen. 

DISTRICT TONOKAL (53). 

Dit district werd in 1847 bezocht door den heer Lamleth, 
die met een kruisboot de Tongkal-rivier tot Penjingit opvoer. 

Deze rivier, welker bronnen (afgaande op de belangr\jke diepte 
van 4 — 8 vadem, die tot Soengei Boemakan — zie de kaart — 
gevonden wordt) diep landwaarts in zullen liggen, voert haar 
water door vlak en laag boschland naar zee. 

In 1861 en 1867 deed de heer van Ophuyzen een paar 
stoomtochten op de Tongkal-rivier, doch niet hooger dan tot 
laatstgenoemde Soengei. 

In z\jn reisverslag teekent hg aan, dat het te eenzamer 
werd, naarmate hij de rivier opstoomde, waaruit hg de gissing 
trok, dat de schrale bevolking zich meer aan de zgtakken scheen 
te hebben gevestigd. Waarschgnlgk zgn deze streken nog na- 
genoeg onbewoond. De schatting van 3000 zielen is, evenals 
die van het rgk van Djambi op 75000 zielen, eigenlijk ge- 
heel gissing (54). Even benoorden de Tongkal-rivier is de 
grens tusschen het rgk van Djambi en Beteh te zoeken, 

BOVENLANDEN DER BATANG HARI (bANTAÜ BATANG HARI, 

RANTAU Dl BAROEH) (55). 

De bewoners dezer streken, die, voor zoo verre wg weten, 
nog nooit door Europeanen werden bezocht, worden, evenals 
de overige bevolkingen onzer oostelgke grensdistricten, met den 
algemeenen naam van Eantauers bestempeld. Zg komen jaar- 
tgks, als de rijst is ingeoogst (Juli — Sept.), in de Padangsche 
Bovenlanden. In gezelschappen van 8 — 20, onder het geleide 
van een Toeah Galeh (56), brengen zg hunne artikelen (hars- 
soorten, was, rotan en vooral stofgoud) in ons gebied ter 
markt, en trekken tot Padang door, om zich aldaar Ignwaden, 
kruit en vuurwapenen aan te schaffen. Ook bezoeken zij voor 
korter of langer tgd de scholen (soerou) in de Padangsche 
Bovenlanden. 

De Rantauers zgn gprooter en forscher van lichaamsbouw 
dan de bewoners der onder ons gebied staande bovenlandsche 
districten. 

Opmerkelgk is het, dat in de Bantau Batang Hari — zoo als 
de Heer Verkerk Pistorius ons mededeelt, — vele Javaansche 
woorden in omloop zijn (57). 
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Van Soengei Langsi (Soengei Lansi) de Panean (58) afzak- 
kende, bereikt men, na de plaatsen Sitiwong, Padang Lawas 
en Poelo Poendjoeng voorbij gevaren te z\jn, in 3 dagen tyds 
de negari Si Gk)entoer, woonplaats van een Badja (59). In 
de nabjjheid dezer negari ligt de vlakte Padang Tjandi, alwaar 
eenige tempel^es en beelden uit de Hindoe-periode gevonden 
worden. De Heer Verkerk Pistorius, die deze oudheden 
wenschte te bezien, zond een paar vertrouwde inlanders daar- 
heen om den weg te onderzoeken. Deze kwamen terug met 
het bericht, dat de Eadja van een der dorpen die men pas- 
seeren moest, liet weten, dat hfl in 't voorbijvaren op de prauw 
zou laten schieten. Door verschillende andere redenen werd 
genoemde ambtenaar verhinderd z^'n plan tot uitvoer te 
brengen. 



PANGKALAN DJAMBI. 

Omtrent den naam van dit district valt het volgende op te 
merken (60). 

Het Maleische woord „pangkalan" beteekent „plaats van 
afvaart/' Dorpen met den naam pangkalan liggen steeds op 
een punt waar de rivier bevaarbaar wordt, en zgn daarom 
stapelplaatsen voor den handel, w\ji alle goederen uit den 
omtrek voor den afvoer daarheen gebracht worden. 

Het landschap Pangkalan I)jambi ontleent dus ongetwigfeld 
z\jn naam aan een dorp vanwaar men met grond mag ver- 
moeden, dat de rivier tot Djambi althans voor inlandsche prauwen 
bevaarbaar is (60). 

De eenige Europeaan die deze streken bezocht, schjnt de heer 
Barnes te zyn geweest. Deze bereikte, zoo als wij uit z^'n reis- 
verhaal vernemen kunnen, van Moko-Moko uitgaande, en na 
door verscheidene onafhankeigke doesoens getrokken te zijn, 
na 17 dagreizen het westelijk gedeelte van genoemd district. 
De bevolking is weinig talryk. Hare kleeding is als die van 
de Korintjiërs (61). Z\j staat, even als de naburige districten, 
slechts in naam onder den Sultan van Djambi en betaalt geen 
schatting. 

Al wie iets bezit en armen heeft om zich te verdedigen, 
beschouwt zich als onafhankelijk. 

Pangkalan Djambi is zeer rijk aan goud en Barnes gist dat 
de ^orintjiërs van hier hun goud krygen, dimr kjj niet heeft 
kunnen merken^ dat er ergens in Jtet landschap Korin^i goud 
gevonden wordt. 

De handel van Pangkalan Djambi is dezelfde als die van 
Limoen, Batang Asei en Niboeng (62). Het vooruaamste 
artikel is opium, dat, even als blauw katoen, van de Westkust 
gehaald wordt. Van Djambi worden katoenen stofiPen, zout, ^'zer, 
tin en zqde verkregen, terwyl de betaling in goud geschiedt. 
Zie verder hoofdstuk III dezer verhandeling en Bjjlage H. 



SOENGEI BOELAN EN LIlfOEN. 

Van Soengei Boelan en limoen was ons niets bekend dan de 
naam en ongeveer de plaats waar zjj zjjn gelegen, zooals de 
kaart die aanduidt, totdat w\j het geluk hadden van den heer 
Boreel, gewezen adsistent-resident van Tebing Tinggi (residentie 
Palembang), eenige bigzonderheden daaromtrent te vernemen. 

Volgens die mededeelingen heeft de bevolking van Limoen, 
welk district onmiddellijk aan de Palembangsche afdeeling 
Eawas grenst, reeds blijken gegeven van zich aan ons gebied 
te willen aansluiten en zich geheel los te willen maken van 
den Sultan van Djambi. 

Toen de heer Boreel, ruim een jaar geleden, te Moeara Men- 
koelem, het noordel^k gedeelte zyner afdeeling, kwam, waren 
hoofden, jongelingen en jonge meisjes van Boekit Boelan geko- 
men, om hem hunne hulde te brengen. Z\j klaagden er over 
dat zij voor elke politie-quaestie naar de hoofdplaats des Sultans 
werden opgeroepen, welke reis hun per prauw zes a zeven 
dagen kostte. Dat was het, wat hen naar ons bestuur deed 
verlangen. 

Het district Limoen moet heerl^'k gelegen zijn in een prach- 
tig, doch zeer geaccidenteerd terrein. Het karakter der bevol- 
king soh^'nt uitmuntend te wezen, gel\jk dat ook het geval is 
in het aangrenzende Bawas. 

W^ voegen er b\j, dat, volgens Marsden, de goudhandelaars 
van Limoen en Batang Asei vlugge en vl^tige menschen zijn, 
die, in weerwil dat z\j het gebruik van opium niet schuwen, 
tot de gezondste en krachtigste bevolkingen van Sumatra 
behooren. 

Van de groote goudproductie van Limoen en Batang Asei 
wordt gewag gemaakt door Marsden en in den achtsten jaargang 
van het T\jdschrift voor Nederlandsch Indië (63). 

KORINTJI (64). 

Omtrent de bewoners dezer vallei, wier bevolking op 75000 (65) 
zielen wordt geschat, zegt de hoogleeraar Veth, in z\jne schets 
van het eiland Sumatra, het volgende : 

„De Korintjiërs zijn zoo slecht bekend, dat w^' hen liever 
geheel laten rusten, ofschoon wij vermoeden dat zy van de 
Bedjangers en Pasoemaneezen slechts weinig zullen verschillen. 
En deze laatsten komen weder in godsdienstige begrippen, in 
levenswijze en gebruiken, schier geheel met de Bataks overeen 
behalve dat zij geen menschen vleesch eten. Z\j onderscheiden 
zich door een levendig gevoel van onaf hankelgkheid«" 

De natuurlijke ligging hunner vallei is hun tot het behoad 
hiervan gunstig. Van alle z\jden door beigen ingesloten, die 
juist daar waar hunne landstreek aan het meer onmiddellijk 
aan ons onderworpen gebied grenst (XII Kota en Indrapoera), 
het moeiel^kst z\jn over te trekken, heeft deze bevolking zich 



PLAN VAN EEN ONDEEZOEKINGSTOCHT IN MIDDEN-8UMATRA. 



17 



steeds weten te houden buiten alle beroeringen en oorlogen, 
die anders allicht een annexatie van hun gebied ten gevolge 
zouden gehad hebben. 

Onder het bestuur van een Adipati (in naam ondergeschikt 
aan den vorst van Djambi) geniet de ongemeen sterke bevol- 
king, in haar schoone, hoog boven de zee gelegen vallei, 
rust en welvaart. 

Z^ heeft niet te mden van onderdrukking van hoofden, die 
haar anders zou doen wenschen onder ons bestuur opgenomen 
te worden. Voor haar zouden er niets dan nadeelen aan ver- 
bonden zgn. Zij heeft v6<Sr zich het treurig voorbeeld van 
het eert^ds bloeiende landschap Indrapoera» waar, nadat onze 
Oost-Indische Compagnie er hare nederzettingen gevestigd had, 
het land door allerlei uitsluitende contracten verarmd en de 
nijverheid verdreven werd, tot in het eind der vorige eeuw aan 
dit rijk de laatste slag werd toegebracht, toen de destijds r^ee- 
rende Sultan (slechts Sultan in naam, daar reeds in 1667 onze 
souvereiniteit erkend was geworden), door een bekrompen en 
onbeschaafd ambtenaar in hooge mate gekrenkt en zich tegen 
dezen willende verzetten, uit zijn rijk verjaagd werd en naar 
Bengkoelen, toen onder de heerschappij der Engelscheu, moest 
vluchten om daar te sterven. 

Zij ziet dat de bewoners van het aan ons onderworpen gebied 
verplicht zijn hunne koffie aan het Gouvernement te verkoopen 
voor ongeveer ƒ15 per pikol, terwyl zij zelve dit artikel te 
Moko-Moko of Indrapoera voor den vollen marktprys (50 a 
60 gulden) slgt (66). 

Z\j herinnert zich hoe nog weinige jaren geleden in de 
Padangsche bovenlanden zoodanig misbruik werd gemaakt van 
de „heerendiensten," dat een groot deel der bevolking, dien 
gedwongen arbeid moede, hare dorpen en sawah's verliet, ten 
einde in de oostelijke onafhankelijke grensdistricten een schuil- 
plaats te zoeken (67). 

Niets zou haar dus naar ons bestuur kunnen doen verlangen. 

Behalve naar Moko-Moko en Indrapoera, trekken er dagelyks 

Korintjiërs door de Padangsche Bovenlanden naar Padang en 

terug. Z\j passeeren soms met gezelschappen van 10 — 20 de 

hoofdplaats Solok der afdeeling XDI en IX Kota. 

Meestal met lans of kris gewapend, schgnen het goedige en 
bedaarde menschen te zijn, die zich weinig overgeven aan het 
gebruik van opium en alle aanleiding tot twisten zoeken te 
verm\jden. In 6 a 7 dagen reizen zij van uit hun land naar 
het hart der Padangsche Bovenlanden, om hun stofgoud te ver- 
koopen of zout en lijnwaden in te koopen (68). 

Het civiel bestuur kreeg reeds eenigen tijd geleden geheime 
order, deze doortrekkende lieden omtrent hun land uit te 
hooren; doch ten eerste waren zjj, door hun vreemd dialect, 
zeer moeielgk te begrijpen, en ten tweede vertelden z\j zulke 
tastbare leugens, dat dit tot heden nog geen resultaten gaf. 
Bondom Padang liggen gronden die, oorspronkelijk aan de 



eene of andere soekoe behoorende, door deze aan Europeanen 
of Ghineezen zijn verkocht geworden (69). Op deze gronden 
wordt door Korintjiërs, die hun land daartoe t^'del^k verlaten, 
indigo geteeld; evenwel, zoo ver w^' weten, niet als daglooners, 
doch onder verplichting om - de indigo voor een bepaalden 
prijs aan den grondeigenaar te leveren. 

Voor hetgeen hy hiermede verdient of ook voor de produc- 
ten (voomamel^k goud) die h\j uit z^'n land meevoert, koopt 
de Korintjiër in f adang z\jn Ijjnwaden en aardewerk. 

Op den passer aldaar is dan de een of andere Maleische 
handelaar, die z\jn taal een weinig kent en van wien hij zijne 
artikelen bg voorkeur koopt. Wenscht hg in andere toko's te 
koopen, zoo bet^t hij dezen eenige percenten uit. Bg dien 
koopman logeert hij dan gedurende zgn verblgf ter hoofdplaats. 
Zgn de Maleische of Chineesche toko's van het een of ander 
artikel tgdelijk niet voorzien, zoo komen zg ten getale van 
zelfs 20, onder geleide van dien handelaar, de £uropeesche toko's 
bezoeken. 

Ook de residentie Palembang wordt dikwgls door Korintjiërs 
bezocht. Zg brengen namelgk hunne karbouwen uit hun land- 
schap naar Tebing Tinggi (=. Hooge Heuvel), om die aldaar 
te verkoopen ten behoeve van het garnizoen. Een weg van 
Sidjoen^joeng door Korintji en zuidwaarts aangrenzende land- 
streken, moet geregeld tot Tebing Tinggi doorloopen. Ook de 
bewoners der Padangsche Bovenlanden, die het Palembangsche 
bezoeken willen, maken wel eens van deze route gebruik. 
(Mededeeling van den heer Boreel.) 

Alhoewel de Korinijiërs dus menigmaal hun land voor korter 
of langer tijd verlaten, om de voortbrengselen van hunnen 
grond te verkoopen of door arbeid in den vreemde geld te 
verdienen, gaan er slechts zelden vreemdelingen hunne vallei 
bezoeken. 

Aan de Natuurkundige Commissie, die van 1833 — 38 Sumatra 
doorreisd heeft (70), werd door den toenmaligen regent van 
Indrapoera medegedeeld, dat ^g, in zijn jeugd Korintji zelf 
bezocht hebbende, bevonden had dat het landschap ongemeen 
sterk bevolkt en overal heerlgk bebouwd was, en dat aan het 
hoofd van het bestuur een Adipati staat; dat de tocht derwaarts 
op 8 a 10 dagen geschat wordt, dat de wegen er heen allen 
eteil en moeielgk zgn en loopen over den Boekit Tinjalaut, 
den Boekit Eajo (71) en den Boekit Qedang. 

Genoemde commissie zelve ontmoette te Kampong Dalam 
(Indrapoera) verscheidene inboorlingen van het landschap Korintji. 
Zg hadden, zooals zg zeiden, vergeten hoeveel dagen zij hadden 
gereisd en deelden alleen mede, dat zg van hun dorp Kaman- 
tan, over den Goenong Gedang, langs een uiterst moeielgken 
weg gekomen waren. 

Zg verruilden stofgoud tegen zout en andere benoodigd- 
heden. 

Het groote meer van Korintji wordt, naar men zegt, gevoed 
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door den bergstroom fialang Sangldr, welke het dal in de 
lengte door8n:ödt, eerst een kleiner meer vormt, en zich ein- 
delijk in het gproote meer ontlast, dat vervolgens door middel 
der Maringin zijne uitwatering heeft in de Djambi-rivier (72). 

In 1668 had de Oost Indische Compagnie een verbond met 
Korintji gesloten, waarby o. a. bepaald was, dat al het stofgoud, 
hetwelk in deze vallei gevonden werd, naar Mandjoeta zou 
worden afgeleverd. De verre afstand van dit landschap belem- 
merde de uitvoering dezer overeenkomst (73). 

Verwikkelingen van eenig belang tusschen ons Gouvernement 
en «dit landschap zjn er nimmer geweest. Ten tijde der Padri- 
oorlogen ontstond er een kleine oneenigheid, daar twee Korin- 
tjiërs te Padang, door onbegrijpel^'ke handelingen van de politie 
aldaar, om bet leven kwamen. Daar ons Gouvernement geen 
genoegdoening wilde geven, bleven de hoofden zich van ons 
verwijderd houden. Toen echter de kolonel de Stuers in 1824 
tot Resident der Westkust benoemd werd, liet h\j, volgens 
landsgebruik, een zoengeld (bangoen) uitbetalen aan de familie 
der overledenen, welke tot dat einde naar Padang werd opge- 
roepen, zoodat die strubbeling hiermede geheel werd uit den 
weg geruimd (74). 

Nog twee by zonderheden Korintji betreffende verdienen ver- 
melding en nader onderzoek. De eerste is, dat eertijds onder 
de Korintjiërs geel-koperen ringen, geheel gel^k aan onze ge- 
wone gordijnringen, maar van eenigszins ruwer maaksel, als 
een soort van munt in omloop waren. Men zegt dat 15,860 
stuks de waarde hadden van een tahil goud. Op sommige 
nog voorhanden exemplaren zijn op de buitenzijde kleine knopjes 
of verhevenheden (7B}. 

De tweede bijzonderheid is, dat de Korintjiërs een eigen 
letterschrift bezitten of althans in vroeger tyd bezeten hebben. 
Dit alphabet bestaat uit 29 karakters, terwijl de klinkers door 
stippen bij de letters worden uitgedrukt. Het is het eerst 
beschreven en afgebeeld door Marsden, later door Crawfurd (76). 
De taal van Korintji schijnt weinig van het Maleiseh te ver- 
schillen. Onder de 31 woorden door Marsden opgeteekend, 
vond Crawfurd er slechts één, dat niet echt Maleiseh is. 

Het zuidelijk deel van het landschap Koriniji bestaat gedeel- 
telijk uit een aantal geheel van elkander onafhankelijke doesoens, 
wier bewoners oorspronkel\jk Korintjiërs zijn geweest, die zich 
van uit de Korintjische plaats Poelo Sanka (zie de kaart) zuid- 
w^aarts over het landschap verspreid hebben en onder het be- 
stuur staan van hunne afzonderl^'ke Dipati's (77). Zij zijn 
echter, evenals het eigenlijke Korintji, in naam onderworpen 
aan den Sultan van Djambi (78). 

Tot de weinige Europeanen die ooit de vallei van Korintji 
bezocht hebben, behooren twee Engelschen : Charles Campbell, 
die in het jaar 1800 van Moko-Moko uit daarheen is ge- 
trokken tot het doen van natuurkundige onderzoekingen, en 
Thomas Barnes, die in 1818, op last van den Lt. Gouv. van 



Bengkoelen, Sir Thomas Stamford Raffies, door Korintji naar 
Pangkalan Djambi reisde. Daar hunne reisverhalen de eenige 
bepaalde berichten van ooggetuigen bevatten, die wg over deze 
onbekende streken bezitten, voegen wij uitgebreide uittreksels 
daaruit, als Bijlage I en II, aan deze verhandeling toe. Als Bijlage 
III laten w\j dan nog volgen eene hoogst belangrijke nota over 
Korintji, door den H. Ed. Gestr. Heer E. Netscher, Gouverneur 
van Sumatra's Westkust, aan het Aardrgkskund tg Genootschap 
aangeboden, alsmede eenige mededeelingen van den heer Van 
Ophuyzen en van een ongenoemden coiTespondent. 

HET LANDSCHAP SERAMPEI (79). 

Dit landschap wordt begrensd ten N. en NW. door Korintji; 
ten O., ZO. en Z. door Pangkalan Djambi en Soengei Tenang 
en ten W. en ZW. door de groote Ajer Dikit-rivier en de 
hooge bergketens, die het van Ipoe scheiden. 

Het sch\jnt een vereeniging te z^n van geheel onderling onaf- 
hankelijke doesoens, welker bevolking, het Mohammedaansche 
geloof belijdende, zich beschouwt als onderdanen van den 
Sultan van Djambi, die slechts zelden eenige belasting van hen 
eischt, in de gedaante van een buffel, een tahil goud of een 
honderdtal bamboezen rijst, door elk dorp op te brengen. 

De mannen z^'n flink en krachtig, en het wekt de verwon- 
dering van den strandbewoner op, hen over moeiel^jk te be- 
klimmen heuvels met een vluggen, zelfs huppelenden tred te 
zien marcheeren, beladen met een last van 30 — 45 kilo, en dat 
soms gedurende reizen van 20 a 30 dagen. Zij bergen hunne 
vracht in een lange driehoekige mand, welke gesteund wordt 
door een band, die kruiselings over het voorhoofd gaat. De 
mand rust tegen den rug en 'den achterkant van het hoofd. 
Het bovengedeelte, alwaar de driehoekige doorsnede het grootst 
is, reikt hoog boven het hoofd uit, terwijl het smallere beneden - 
gedeelte niet lager dan de lendenen komt. De vrouwen schijnen 
bovenmate leelijk te zjjn en zonderling in hare manieren. 
Z\j hebben bijna allen kropgezwellen, soms zelfs twee, die een 
buitengewone grootte kunnen bereiken. Zij z\jn schuw van aard. 
Naar de Luit. Dare ons mededeelt, namen zy bij de aankomst 
der vreemdelingen met hare kinderen de vlucht naar de ladangs. 

De taal dezer lieden verschilt van de Maleische, welke laatste 
echter de meesten hunner, alhoewel moeielyk verstaanbaar, ook 
machtig z\jn. 

Het geheele landschap is in hooge mate bergachtig en be- 
staat uit een zeer onregelmatige afwisseling van bergen endalen, 
met bosschen bedekt. 

De dorpen, welke tegen de hellingen der heuvels of in de 
valleien liggen en van ladangs omringd zjjn, worden rondom 
afgebakend door een groote heg van levende bamboe. Aan de 
bümenzjjde van deze heg is een bamboe pagar of omheining. 
Het bestuur van elk dorp bestaat uit verscheidene hoofden, 
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Dipaii's en Manth's genaamd. In het zuiden dezer landstreek, 
welk gedeelte nagenoeg onbewoond sch^nt te zgn, is een schoon 
meer, Danau Pau genaamd, dat ongeveer 2 Eng. mijlen diameter 
heeft en, door hooge, steüe en met dicht woud bedekte bergen 
omringd, een buitengewoon schoon natuurtooneel oplevert 

HET LANDSCHAP 30ENGEI TENANG 80). 

• 

De grenzen van dit landschap, welks bewoners zich, evenals 
die* van Serampei, onderdanen rekenen van den Sultan van 
Djambi, zjjn de volgende : ten N. en NW. de landschappen 
Korintji en Serampei, ten W. en ZW. Anak Soengei of Moko 
Moko en de Ipoe-districten, ten Z. Lebong, het noordelijkste 
landschap der Falembangsche bovenlanden (81), ten O. Batang 
Asei en Fangkalan Djambi. 

De bevolking belijdt, evenals die van Serampei, het Moham- 
mcdaansche geloof en is vrij talrijk. 

Het is een flink en sterk ras, eenigszins gel jj kende op het 
Atjehsche. Zij geven zich over aan het gebruik van opium. 
De vrouwen schenen voor vreemdelingen moeiel^'k zichtbaar te zgn. 

De kleeding der mannen is zeer zonderling. De mouwen 
van hun badjoe (baatje) zijn b. v. blauw, terw^'1 het overige 
van dit kleediagstuk wit is, met roode of andere strepen op 
de schouders; de eene helft hunner broek, welke zeer kort is, 
is soms wit, terw^i de andere helft blauw is, geheel naar hun 
eigen grillen. 

Anderen zyn, evenals de Westkust-bewoners, geheel in het 
blauw katoen gekleed. 

Zij dragen een zak, welke hunne sirih of betel bevat, aan 
een snoer van koperdraad over hunne schouders gehangen. 
Velen van hen dragen een gordel van gevlochten koperdraad 
om hun middel, waarin zy dan hunne kris steken. 

Evenals in het landschap Serampei is de grond ook hier 
in hooge mate vruchtbaar en brengt voornamelijk maïs, rijst, 
aardappelen, tabak en suikerriet voort. 

Het klimaat, dat nimmer aan hevige veranderingen bloot- 
gesteld is, laat toe dat het graan in lederen t\jd van het jaar 
gezaaid kan worden. 

De Luit. Dare deelt mede, dat hy bebouwde velden zag waar 
het graan gedeeltelyk geoogst werd, gedeeltelyk aan het rypen 
was, gedeeltelijk nauwelyks 5 duim boven den grond uitkwam, 
terwijl eindelijk het laatste gedeelte van den grond gereed was 
gemaakt om te zaaien. 

Vele bewoners van Soengei Tenang verlaten voor den tijd 
van 3 of 4 jaar hun geboortegrond, ten einde elders hun fortuin 
te maken. 

Hunne woningen gelyken op die der Serampei-bewoners en 
zijn op palen gebouwd. Elk huis bevat 5, 6 of 7 gezinnen. 

tiet voornaamste gedeelte hunner kleeding verschaffen zy 
zich van den Oostkant van het eiland. 



Zy leggen op de volgende wgze hun eed af. Van de jonge 
loten van den anauboom (82) wordt een soort van snoer ge« 
maakt, hetwelk, met de bladen neerhangende, aan vier in den grond 
gestoken staken bevestigd wordt. Deze staken vormen een 
ruimte van 5 of 6 voet in het vierkant, waarbinnen eene mat 
wordt gelegd. Op deze mat zetten zich de hoofden neder welke 
den eed zullen afleggen. 

Gedurende de plechtigheid plaatst men een kleinen bamboe- 
tak midden in het vierkant, terw\jl voortdurend benzoë ge- 
brand wordt. 

Nadat de hoofden hunne handen op den Koran gelegd hebben, 
welke door de priesters wordt vastgehouden, en een hunner 
aan al de overigen heeft voorgehouden hetgeen men wenscht 
te bezweren, zeggen zij allen op emstigen toon: 

„Moge de aarde verdorren, lucht en water vergiftigd wor- 
den, en vreeselijke rampen ons en onze nakomelingschap treffen, 
indien wij niet vervullen hetgeen wy thans toestemmen en 
beloven." 

»E KOEBOES. 

Omtrent dezen wilden volkstam, die zich in de dichte bos- 
schen van Midden-Sumatra ophoudt, deelt de Hoogleeraar Veth 
(83) ons het volgende mede. 

„In de wildernissen tusschen het stroomgebied der rivier, 
van Palembang en die van Djambi doolt de geheel wilde stam 
der Orang Koeboe om, een soortgelijke bevolking als de Oraug 
Oeloe en Orang Loeboe, maar hen in barbaarschheid nog over- 
treffende. Zq vooral vertegenwoordigen ons de bevolking van 
Sumatra voordat z\j den beschav enden invloed der Hindoes onder- 
vond. Z\j hebben geene vaste woonplaatsen, maar brengenden 
nacht in holle boomen of onder eene beschutting van takken en 
dicht gebladerte door. Z^ hebben geene kleeding dan een lap 
gestampte boomschors om het middel, maar besmeren zich de 
huid met hars of klei, om haar tegen de. steken der insecten te 
beveiligen. Zg hebben zelfs geen zweem van landbouw, maar leven 
van de wortels en vruchten, de slangen en andere dieren, die hun 
de wildernis oplevert. Zij hebben in het geheel geen hoofden; 
elke familie doolt op zich zelve rond, vergezeld door groote 
houden, die haar bij de nadering van t^'gers of menschen waar- 
schuwen. Z\j hebben geen gemeenschap met de overige be- 
volking des lands, maar brengen, voor zooverre z\j met haar 
eenigen ruilhandel draven, de ingezamelde boschproducten naar 
dezelfde plaats, waar zjj, na door het slaan op een bekken ot 
hollen boomstam gewaarschuwd te z\jn, eenige l\jnwaden, rijst of 
zout door Falembangsche kooplieden vinden nedergelegd." (84) 

In 1867 stoomde de toenmalige resident van Palembang, de 
heer van Ophuyzen, met de „Boni" de Lalang-rivier totMang- 
sang (zie de kaart) op, om met een dezer volkstammen kennis 
te maken. 

3* 
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Een belangryk uittreksel uit zjjn reisverhaal vinden wij in 
de meermalen vermelde verhandeling van den heer Versteeg (85.) 

De Koeboes aan de Lalaug-rivier zijn minder schroomvallig 
om met anderen in aanraking te komen dan die, welke de 
uitgestrekte wildernissen aan de oevers der Lakitan, Batang 
Lekoh en Oeloe Bawas bewonenp Vooral die, welke zich aan den 
rechteroever van het bovengedeeltevanlaatstgemelde rivier ophou- 
den, onderscheiden zich door woeste geaardheid en moordzucht. 



Een eigenaardige karaktertrek dezer natuurmenschen is hunne 
eerl\jkheid, waardoor zich zelfs de onbeschaafdsten hunner ken- 
merkten, terwigl hun woeste aard gedeeltel^k te w\jten is 
aan de vervolgingen en mishandelingen, welke z\j van hunne 
naburen zoo menigmalen ondervonden hebben, en waardoor 
zg, als wilde dieren opgejaagd, genoodzaakt werden in het 
diepste woud een schuilplaats te zoeken. 



BERDE HOOFDSTUK. 



COMMUNICATIE TÜSSCHEN DE VERSCHILLENDE GEDEELTEN. 



Gemeenschap tusscken het zuidelijk gedeelte der Padangsche 
Bovenlanden en het toestélyk strand (Tadang), 

De groote weg van Solok oaar het westelijk strand voert, 
langs de oostzijde van het meer van Singkarah, over Padang 
Pandjang door de kloof van Singalang naar Padang. Deze 
weg wordt gevolgd door de karren (pedatti's), welke de koffie 
van Solok naar Padang moeten overbrengen. Van Solok naar 
Padang Pandjang is 35 paal (86), van Padang Pandjang naar 
Padang 48 paal, terwijl het geheele traject met postpaarden 
in hoogstens 2 dagen (cén is, zoo noodig, ook mogelijk) 
afgelegd wordt. De onkosten der reis zijn ƒ60. 

Een meer directe weg loopt van Solok naar Padang over 
het gebergte. Deze weg werd in der tijd op last van den 
Gouverneur-Generaal v. d. Bosch aangelegd. Hij is 43 palen lang en 
voor voertuigen niet geschikt; een koelie (87) legt in twee 
dagen tijds dezen weg af, ad /'1,50 per dag, of /'S per tocht. 

Van Sidjoendjoeng loopt een voor voertuigen geschikte weg 
over Padang Pandjang naar Padang. 

Van de vallei van Soengei Pago voert een bergweg over 
Oeloe-Ajer-dïngin en Kota-Poelei naar Kambansr. afdeelintr 
Painan (westelijk strand). De. weg. welke van Pasir TaW 
uitgaat (88), wordt door de bevolking der vallei gebruikt om 
zout en gedroogde visch te gaan koopen. Het traject is 4 a 5 
marschdagen. Het smalle pad, dat over hooge gebergten en 
door steile en diepe ravijnen voert, is voor het vervoer van 
goederen niet geschikt (89). 

Van Soengei Pago voert een weg naar de XII Kota, van 
waar men weder over Gassing en Silago naar Sidjoendjoeng 
kan reizen (zie pag. 13). Deze weg is reeds meermalen door 
Europeanen bereisd. 

Gemeenschap tusschen het zuidelijk gedeelte der Padangsche 
Bovenlanden en het oostelijk strand. 

De Indragiri-rivier en Batang Hari zijn reeds eeuwen lans: 



door de inboorlingen van Sumatra's Oostkust gebruikt om in 
de Padangsche Bovenlanden te komen, ten einde aldaar handel 
te drijven. 

Ten allen tijde echter schijnt het verkeer door middel van 
de Indragiri-rivier levendiger te zyn geweest dan langs de 
Batang Hari. Langs dezen laats ten stroom bestaat er tegen- 
woordig, zooals de Heer J. W. H. Cordes ons mededeelt, geen 
verbinding meer tusschen ons gebied en de onafhankelijke 
landschappen. 

In 't bijzonder wenschen wij op deze mededeeling te letten, 
daar de Heer Cordes, zoo niet de laatste, dan toch één der laatste 
Europeanen is geweest, die deze streken tot het doen vau 
terreinonderzoekingen bezocht, terwijl hij, zoo als genoegzaam 
uit zijn verslag te bespeuren is, bij dit onderzoek voortdurend 
zijne aandacht wijdde aan de middelen, welke het terrein zoo 
kunnen opleveren, tot het afvoeren naar zee vau de schoone 
houtsoorten, die in de oorspronkelijke bosschen der zuidelijken 
Padangsche Bovenlanden gevonden worden. 

Hetgeen de Heereu Netscher en Crooke ons mededeelen 
omtrent een vroegere vaart, zonder hindernissen, van prauwen 
van Gassing naar Moeara Kompeh, berust geheel op gezegden 
van Inlanders en dateert reeds van 25 en 56 jaren geleden. 

Wel is waar is de rivier, zooals de Heer Netscher consta- 
teert (zie pag. 6), bij Gassing reeds breed en diep, doch de 
Ombilin is zulks evenzoo bij Tandjong Ampalo, en toch wordt 
de vaart langs dezen laatsten stroom (zie pag. 8) nog een 
geruim eind benedenwaarts herhaaldelijk door rolsteenen en 
stroomversnellingen belemmerd. 

Aangenomen dat een doorloopende vaart tusschen Gassing en 
Moeara Kompeh vroeger bestond, zoo mogen wy toch, bij het 
maken van ons plan de campagne, de mogel\jkheid eener tijde- 
lyke stremming dier communicatie niet uit het oog verliezen. 

Van af Gassing benedenwaarts moet de Batang Hari nog 
in de eerste plaats haren doortocht banen door de bergenreeks. 
die de Padangsche Bovenlanden van de onafhankelijke grens- 
districten scheidt (zie de kaart). 



PLAN VAN BEN ONDERZOEKING8T0CHT IN MIDDEN-SUMATaA. 



21 



Tusschea rotsige oevers doorschietende, die hare beddiug 
vernauwen, zet zij, als haar water in den regentjjd hoog is 
opgestuwd, van daag nog in woeste vaart haren loop vrijel^k 
voort, terwijl morgen wellicht een aardbeving of hevige bandj ir, 
juist daar waar hare bedding het engst is, in de gedaante van 
een rolsteen of zwaren boomstam een nieuwe hindernis vormt, 
die later weder door dezelfde oorzaken waaraan z\j haar ont- 
staan te danken had, wordt opgeruimd. 

Een nieuwe stroomversnelling vormt zich, welke misschien 
nog toelaat dat een klein vaartuigje, met levensgevaar bestuurd 
door handige en daarin geoefende inlanders, pjlsnel tusschen 
de rolsteenen en rotsen doorschiet, doch waardoor de vaart 
stroomopwaarts ten eenen male belemmerd wordt. 

De kans om met een vaartuig dat een meter diep gaiit (90) 
langs de Ba tang Hari ons grondgebied te bereiken, is niet 
groot. Wel zou het, naar hetgeen wy thans reeds omtrent den 
loop dier rivier weten, nog mo^^elijk kunnen zijn, van af de plaats 
tot waar de barkas veilig heeft kunnen opstoomen, met een 
kleine prauw tot binnen onze grenzen te komen. 

Dat voor dit laatste traject, tegen den sterken stroom der 
boven-rivier op (91), verscheidene dagen zullen benoodigd 
zijn, mag men wel als zeker stellen (92). 

Gemeemchap van Korintji met de Padarigsche Bovenlanden 

en het westelijk stratid. 

Ei'ii weg langs de oostelijke helling vau deu Goeuoug Korintji 
of Piek van Indrapoera voert vau de Korintji-vallei naar de 
zuidelijke Padangsche Bovenlanden. Langs dezen weg, welke 
dagelijks door Korintjiörs afgelegd wordt en met dien naar 
Müko-Moko als de drukst bezochte moet aangemerkt worden, 
komen deze valleibewoners in drie of vier dagen tijds in ons 
gebied (XII Kota) en bereiken dan 2 of 3 dagen later het 
hartje der Padangsche Bovenlanden. 

In acht of tien dagen tijds voert een weg van de Korintji- 
vallei langs den Goenong Gedang over Tapan naar Indrapoera. 
Dit traject schijnt vrij moeielijk te zijn. 

De heer Cordes ontmoette op zijne reis van Pasir Kota Lalang 
uaar Tapan nu en dan Korintjiërs, die langs laatsgenoemden weg 
in ons gebied gekomen waren, om in koffie, tabak en stofgoud 
langs de Westkust handel te drijven, en op deze wijze hunne 
tochten (langs den kustweg), zelfs tot Padang voortzetten. 

Eeeds ten_tyde der Engelsche nederzetting te Poelo Tjinko 
(landschap Salida) schenen de Korintjiërs, zooals Campbell ons 
mededeelt, van dezen weg gebruik te maken, om aldaar opium 
te halen (93). 

De weg van Moko-Moko naar Korintji lezen wij, dat door 
den heer Campbell in 1800 is afgelegd. Den vierden dag 's avonds 
ua z\jn vertrek van Moko-Moko, begon hij de bergketen te 
beklimmen en daalde na een tocht van drie dagen, langs berg- 



ruggen (94) en door dichte bosschén, des avonds van den zevenden 
dag in de vallei af. Naar wij vernemen wordt deze weg (over 
den Goenong Tingkal Laoet) tegenwoordig het menigvuldigst 
gebruikt door de Korintjiërs, die hunne koffie ter markt willen 
brengen (95). 

Oemeenschap tuêschen Korintji en Serampei, 

Yan uit de zuidel^k gelegen streken voert een weg langs den 
Goenong Baja mede naar de vallei van Koriniji. Er wordt 
daarvan echter weinig melding gemaakt (96). 

Gemeenschap tusschen Korintji en de Oostkust. 

Deze is ten allen tijde zeer gering geweest. Keeds Campbell 
zeide in 1800 (97): ,The communication is more frequent with 
the northwest shore than with the eastern" (98). 

Het schijnt dat de voornaamste verbinding die er ooit tusschen 
Korintji en de Oostkust bestaan heeft, langs de Batang Hari 
is geweest. De handelsprauwen verlaten dan bij Tebo (zie de 
kaart) dezen hoofdtak, om verder de Batang Sangit op te varen 
(vgl. pag. 96). 

Van andere communicatie tusschen Korintji en het oostelijk 
strand wordt weinig of geen melding gemaakt. 

Heeft deze plaats dan is het langs de Maringin (zie pag. 97), 
door welke rivier het Groote meer van Korintji zyne uitwatering 
heeft. Deze stroom schijnt echter, zoolang hij zijne wateren 
voert door het landschap Korintji en het oostwaarts daaraan 
grenzende Pangkalan Djambi, niet bevaarbaar te zijn. 

De heer Barnes, die, zooals wij in zijn reisbeschrijving lezen, 
van af hel westelijk strand tot in het westelijk gedeelte van 
laatstgenoemd landschap is gekomen, doch zijn reis niet verder 
oostwaarts heeft voortgezet, deelt mede dat hij nog drie dag- 
reizen zou noodig hebbeu gehad, om een landschap, genaamd 
Niboeng (99), en vandaar nog een dag om een plaats, 
genaamd Salamoeka, te bereiken, alwaar hij een platboomd vaar- 
tuig (belankang) had kunnen krijgen, dat hem in 6 dagen tijds 
naar Djambi zou gebracht hebben. 

Tot aan Salamoeka schijnt het dus dat de rivier, welke 
zich voortdurend een we^ moet banen door de min of meer 
onregelmatig gestrekte bergenreeksen (100), die zich ten oosten 
van het landschap Korintji bevinden, door rolsteenen en stroom- 
versnellingen ongeschikt blijft voor een geregelde yaart. 

De meergenoemde reisbeschryving van den heer Barnes voert 
ons tot de vooronderstelling, dat een reis naar Korintji, van 
de plaats af alwaar de zuidelijke hoofdtak der Djambi-rivier 
ophoudt bevaarbaar te zijn, minstens even lang zal kunnen 
duren en evenveel bezwaren zal inhebben als van af het wes- 
telgk strand naar deze vallei. 

In Bijlage III zal men omtrent de communicatiën van Ko- 
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als tegenwoordig het geval is, — getuigen de Padrie-oorlogen, 
de Djambi-expeditie, de Reteh-expeditie en die naar Indragiri, 
welke allen sedert dien t\jd plaats gehad hebbende, thans sedert 
lang tot het verledene behooren — z\jn deze streken door Euro- 
peanen bezocht geworden; twee Engel schen brachten achtereen- 
volgens een bezoek aan de Korintji- vallei en kwamen beide be- 
houden van hunne reis terug. Nemen wij hierbij in aanmer- 
king, dat de Korintjiërs, die onder een geregeld bestuur schjjnen 
te staan, zich sedert meer en meer met de Europeanen in verband 
hebben gesteld, en de voordeelen genoten hebben en nog ge- 
nieten van een goede verstandhouding met ons bestuur (105) 
dan vinden w\j daarin allen grond voor de vooronderstelling, 
dat zij den reiziger, die thans, voor eenigen t^'d, in hun 
land wenscht te vertoeven, geene bezwaren in den weg zullen 
leggen (106). 

Wat het tweede gedeelte betreft, zoo kunnen w\j uit het 
weinige, dat ons hieromtrent bekend la geworden, de volgende 
gevolgtrekkingen maken: 

a. Dat nog niet voldoende geconstateerd is, in hoeverre de 
hoofdtakken der Djambi-rivier als communicatie kunnen 
dienen tusschen de hooglanden en het oostel^'k strand, 
en deze quaestie dus reeds in de eerste plaats een punt 
van onderzoek zal uitmaken. 
6, Bat de Batang Hari (waarsch\jnl\jk de voornaamste tak 
der Djambi-rivier) tot op dit oogenblik de eenige tak 
van dien stroom is, die gedeeltelyk — voor ongeveer de 
helft — door een stoomschip is opgevaren. 

c. Dat het terrein tusschen de verschillende groote vertak- 
kingen der Djambi-rivier grootendeels bestaat uit ondoor- 
dringbaar woud (rimboe gedang), terwjjl de bevolking, 
hier veel dunner gezaaid dan in de hooglanden, zich 
b\j voorkeur aan de oevers der stroomen gevestigd houdt, 
die hier nagenoeg de eenige middelen tot onderling ver- 
keer sch^'uen uit te maken. 

d. Dat er geene directe reden bestaat om van de zijde der 
oeverbewoners onaangenaamheden te duchten (107). 



Het onderzoek van het eerste gedeelte of eigenlijk gezegd 
terrein-onderzoek, dat zich niet alleen zal bepalen tot het ma- 
ken eener kaart van de te doorreizen terreinen, maar zoo mo- 
gelijk gepaard zal gaan met de overige reeds genoemde werk- 
zaamheden, vindt in het zuidelyk gedeelte der Padangsche 
Bovenlanden z^jn uitgangspunt; welk gedeelte, alhoewel tot ons 
gebied behoorende, nog zeer weinig bekend is. 

Het mijnwezen, dat de terreinen der Ombiliu-velden onder- 
zocht en in kaart gebracht heeft, zet zijne onderzoekingen 
fiteeds zuidwaarts voort. Eeeds bezocht, naar wij vernemen, 
de mijningenieur van Schellen tot dit doel Sidjoendjoeng, 
Soepajoeng, Alahan Pandjang en Soengei Pago, van welke 



streken dus te Padang waarsch^nl^jk reeds eenige voorloopige 
opnemingen te vinden zullen z^n. 

Alhoewel het opnemen en in kaart brengen van de terreinen 
die gerekend worden onder ons rechtstreeksch gezag te behoo- 
ren, in de eerste plaats een Oouvemementszaak mag geacht 
worden, zoo is het evenwel duidelijk, dat, wil men eene op- 
neming der onafhankelijke landschappen op een voldoende wijze 
in verband kunnen brengen met die welke reeds op ons gebied 
verricht werd, het voor den terreinopnemer zaak is, zyn ar- 
beid daar aan te vangen waar deze verwacht kan worden voor- 
loopig nog niet van Gouvemementswege te zullen worden be- 
werkstelligd. 

Het is daarom dat de hoog-terreinen alwaar de bronnen 
der Batang Hari gevonden worden, als punt van uitgang der 
terrein-opneming zullen moeten dienen. 

Ook de geologische en natuur-historische onderzoekingen, 
die w^' zagen dat in de hooglanden hun schoonsten werkkring 
zullen vinden, kunnen hier het gemakkelijkst aangevangen wor- 
den, om voortdurend de terreinopneming zooveel mogel^k op 
den voet te volgen. 

De verbinding toch van het zuidelijk gedeelte der Padang- 
sche Bovenlanden met Padang en het west«mk strand laat toe, 
dat alle verzamelingen en specimina gemakkelijk en zonder te 
groote kosten naar Europa kunnen overgebracht worden, ter- 
wijl instrumenten, bagage en die levensbehoeften, die het ter- 
rein zelf niet oplevert, voortdurend zonder veel bezwaren 
I kunnen worden aangevoerd. 

Z\jn er onder de leden der Commissie personen, die nog 
nimmer in Indië vertoefden en derhalve onbekend zijn met 
de taal, zeden en gewoonten van den Maleier, zoo kunnen dezen 
zich op ons eigen grondgebied voorbereiden tot de meer ge- 
wichtige taak van het onderzoek der onafhankel^ke streken. 

Inmiddels kan het lid der Commissie, dat met het linguis- 
tisch en ethnographisch onderzoek is belast, — uit den aard der 
zaak een persoon die met de Maleische taal en met het volk 
grondig bekend is, — zich van Moko-Moko of Indrapoera uit, 
met behulp van het Europeesch en Inlandsch bestuur dier ge- 
westen, in verband stellen met de meest in vloedry ke hoofden 
van het landschap Korintji, om vervolgens een verkennings- 
tocht naar deze vallei te ondernemen. 

Wanneer hij hierin geslaagd is en zich voldoende op de hoogte 
gesteld heeft van de gezindheid der bewoners, den toest-and 
der wegen enz., sluit hy zich b^ het in de Padangsche Boveu- 
landen ageerende personeel aan. 

Heeft dit zyne werkzaam beden aldaar op voldoende wijze 
ten einde gebracht, zoo geleidt lujj het langs den bergweg be- 
oosten de Piek van Indrapoera naar de Korintji-vallei, ten 
einde de verschillende wetenschappelijke onderzoekingen naar 
deze landstreek over te brengen en later vandaar verder zuid- 
waarts voort te zetten. 
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Straks zullen wj zien, dat het in het belang van het rivier- 
onderzoek is, dit voorloopig geheel af te scheiden van de j 
overige onderzoekingen, doch stippen thans reeds aan, dat 
een plan van onderzoek der hooglanden, gebaseerd op eene 
ontmoeting met dat gedeelte der Commissie dat uit Djambi 
zal opereeren, reeds in den aanvang geheel in duigen zou kun- 
nen worden geworpen. 

Nemen wij slechts de mogelijkheid in aanmerking, dat men 
zgne werkzaamheden in de Padangsche Bovenlanden naar eisch 
meent volbraeht te hebben en alles genoegzaam is voorbereid 
om het tooneel der onderzoekingen zuidwaarts te gaan ver- 
plaatsen, doch wachten moet op het gedeelte dat van Djambi 
aitgaat, maar wegens politieke of andere toevallige redenen 
i^delgk verhinderd wordt de Batang Hari op te varen, om 
xoodoende ons gebied ter Westkust te bereiken; zoo zou er 
reeds in den aanvang een stremming te weeg worden gebracht, 
die op den verderen loop van het onderzoek niet anders dan 
nadeelig werken kan, en die wj moeten trachten te vermijden, 
doorbg het vaststellen van ons „plan de campagne'^ niet te rekenen 
op iets dat nog niet voldoende geconstateerd is, namel^k 
„een voldoende gemeenschap tusschen het bevaarbare gedeelte 
der Djambi-rivier en de gezegde hooglanden." 

Zoolang het bestaan dier gemeenschap nog niet bewezen is kun- 
nen worden, vindt het terrein-onderzoek, gepaard met dat naar 
de productiviteit en den mineralen rjjkdom van den bodem, zjjn 
oostelgke grens daar, waar de verschillende neventakken der beide 
hooldarmen van de Djambi-rivier gerekend kunnen worden 
Toor kleine prauwen ona%ebroken bevaarbaar te zjjn. 

Dat er niet te denken valt aan een gedetailleerde terrein- 
opneming wordt ons duidelijk, wanneer w\j ons herinneren, 
dat het waterpassen en in kaart brengen der terreinen, welke 
tot aanleg zouden dienen van een spoorweg van de Ombilin- 
Telden naar het Westerstrand, bij 8 jaren t\jds, aan het Gou- 
Temement een som van 7 ton gouds gekost heeft, terwijl de 
middelen waarover het Aardr. Genootschap te beschikken heeft, 
gering z\jn. 

De terremopnemer zal zich voortdurend moeten bepalen 
tot het reizen langs de bestaande bosch- en bergwegen, daar 
bet kappen van nieuwe wegen te groote uitgaven zou met zich 
voeren. 

De volgende punten worden in hoofdzaak door hem in kaart 
gebracht, 

a. Onderlinge ligging der voornaamste bergen en bergketenen. 

6, Loop der verschillende bergstroomen en plaats hunner 
bronnen. Ook die gedeelten, die, al is het ook niet onafge- 
broken, voor kleinere prauwen bevaarbaar z^n, worden aan- 
gegeven met bepaling hunner diepten en stroomsnelheid. 

c. De kampongs en hare communicatie-wegen. 

d. De bebouwde terreinen en woeste gronden. 

e. De meren, met opgave hunner diepten. 



/. Hoogte-metingen van de voornaamste hoogvlakten, val- 
leien en die bergen welke of beklommen of met het meetin- 
strument bepaald kunnen worden. 

Gaan wij thans over tot het onderzoek van het tweede gedeelte, 
het meer bepaald rivier-onderzoek. 

Dat dit van Djambi, of beter gezegd van de Oostkust uit 
moet gaan, behoeft geen lang betoog. 

Tot het verrichten der rivier-opneming is een vaartuigje 
benoodigd, waarmede men natuurlijk van beneden af aanvangt, ten 
einde z\jn onderzoek voort te zetten tot daar waar de rivier 
ten eenen male onbevaarbaar blijkt te worden. 

Te Moeara Kompeh en Djambi bevinden zich, zooals w\j 
reeds pag. 15 lazen, Gouvernements-ambtenareo, die ons v6<5r 
den aanvang van het onderzoek de laatste berichten omtrent de 
politieke verhouding der hoogerop wonende oeverbewoners kun- 
nen mededeelen, en ons misschien nog nadere inlichtingen 
kunnen geven, welke voor den riviervaarder van nut kunnen 
zqn; die voortdurend behulpzaam kunnen bl^'ven bjj het ver- 
richten der meteorologische waarnemingen en het geregeld 
nagaan van het waterverval op hunne respectieve standplaatsen; 
die eindelijk, zoolang een voldoende communicatie met ons 
westel^k gebied nog niet geconstateerd is, onze gemeenschap 
met de buitenwereld helpen onderhouden. 

Het onderzoek der rivier moet met groote nauwkeurigheid 
geschieden, d. w. z. de verschillende riviertakken moeten zoo 
zuiver mogeijk in kaart gebracht worden, welk in kaart brengen 
gebuseerd wordt op astronomische bepalingen van de voor- 
naamste plaatsen welke aan hare oevers gelegen z^n. 

Op die rivierkaart worden de klippen en ondiepten in het 
vaarwater aangegeven, zoomede een aaneengeschakelde reeks 
van diepte-metingen, zoodat de kaart van zelve onmiddellqk 
aangeef! tot hoe hoog een vaartuig van gegeven diepgang de 
rivier veilig kan opstoomen. 

Stroomsterkte en waterverval in de verschillende jaarget\jden 
moeten, zoowel in den bovenloop der rivier als beneden aan 
hare monding, met zorg onderzocht worden. 

Meteorologische waarnemingen worden zoowel te Djambi als 

aan boord van het vaartuigje voortdurend voortgezet (108). • 

Verder worden hoogtemetingen verricht, ook van de hooger 

gelegen terreinen, die van uit de oeverplaatsen gemakkelijk te 

bereiken zjjn. 

Eindelgk wordt een beschryving gegeven van de gezindheid, 
zeden en gewoonten harer oeverbewoners, van de productiviteit 
der terreinen alwaar z\j hare vertakkingen doorheen voert, enz. 
Zooals wj in den aanvang onzer beschouwing van dit gedeelte 
reeds zeiden, is voor het rivier-onderzoek een vaartuigje be- 
noodigd. Dit vaartuigje is ons tevens het middel tot het 
landwaarts in voeren van onze t\jdmeters, die bij tochten over 
land al spoedig een onregelmatigen gang zouden aannemen, 

4 
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waardoor de waarde der ieDgtebepaÜngen óf belangrijk zou 
yennin deren, of zelfs geheel tot nul gereduceerd zou worden. 

Van uit de dieper landwaarts in gelegen plaatsen, wier lengte 
en breedte nu nauwkeurig bepaald worden, kunnen de ver- 
schilleude hooge bergen, die voor de terreinopneming der hoog- 
landen tot basis moeten dienen, door astronomische peilingen' 
worden in kaart gebracht. 

De grootere en kleinere vaartuigen (bidars, prauwen, 
sampans) welke in onze 0.-1. bezittingen gewoonl^k voor 
de riviervaart gebruikt worden, zijn tot het verrichten eener 
opneming niet geschikt. Zy mogen daar voldoen waar een 
snelle reis (en zolks bij lange trajecten door streken waar 
gelegenheid bestaat tot geregelde verwisseling van roeiers) het 
hoofddoel uitmaakt, en dan tevens gelegenheid aanbieden om 
gedurende de reis eene hoogst oppervlakkige schets van de 
rivier samen te stellen, aan de eischen van een rivieropne- 
mingsvaartuigje voldoen z^ in het geheel niet. 

De weinige waarschijn l\jkheid die er bestaat, van in nagenoeg 
onbekende streken ten allen tijde, zelfs tegen ruime betaling, 
een voldoend aantal roeiers beschikbaar te vinden, en de vele 
bezwaren (eu hier vooral ook geldelijke) tegen het medenemeu 
en voor langen tijd onderhouden van een vast stel roeiers, 
doen ons gemakkelijk inzien van hoeveel nut ons hier 
een stoom vaar tuigje zjjn kan. De stoom biedt ons daarbjj het 
voordeel aan, dat hy ons eene meer gelijkmatige snelheid door 
het water vensekert, van belnngryken invloed op de nauwkeurig- 
heid cener opneming der rivier met hare vele kronkelingen. 

In de meermalen vermelde Verhandeling van den heer Ver- 
steeg (109) wordt dan ook reeds een stoombarkas „hoog- 
gewenscht" genoemd. 

Doelmatig ingericht kan een groot-model-stoombarkas, be- 
halve hare eigene bemanning, aan ongeveer vier personen zoo 
noodig voor verscheidene dagen logies aanbieden, terwijl men 
zelfs dan nog, wanneer dit aantal personen, met hunne na- 
tuurlijk zooveel mogelijk beperkte bagage en den noodigen voor- 
raad levensmiddelen, is ingescheept, op eenige laadruimte (1 a 
2 ton) rekenen kan. 

Het sleepvermogen (110) dat zulk een bark{i8 bezit, is belang- 
rjk en kan in den aanvang van het onderzoek aangewend 
worden tot het hooger de rivier opvoeren van den noodigen 
voorraad kolen, terwyl het later, wanneer eene voldoende 
rivierkaart is samengesteld, zeer te stade zal komen bij het 
vervoer van victualie en bagage naar de hooger gelegene stre- 
ken, of het transporteeren van verzamelingen uit die streken 
naar Djambi. 

De gemakkel^kheid van beweging eener tweeschroevige stoom- 
barkas (een dergelijk vaartuigje zal aan de expeditie deel nemen) 
brengt er het hare toe b\j om haar voor een rivieronderzoek 
aan te bevelen. 

Daar de stoombarkas als zeeboot mede uitmuntend voldoet 



en zelfe by veel zee nog gemakkelijk stuurt, is zg allesziüs 
geschikt om, indien zulks b\j latere ondeizoekingen vereischt 
mocht worden, van de ééne riviermonding naar de andere te 
stoomen. 

De diepgang van het vaartuigje echter (1 meter) is nie: 
gering te noemen en kan menigmalen verhinderen overal u 
komen waar zulks bjj het verrichten van opnemingen, bet 
onderzoek van kleine riviertjes enz., noodig is. Ook in de 
boven-rivieren, waar klippen eu boomstammen, die zich t^deljk 
in de rivierbedding vastzetten, de vaart hoogst gevaarlijk 
kunnen maken, zal het noodig kunnen zijn met een nog kleina 
vaartuigje reeds vooraf een onderzoek naar de verdere bevaar- 
baarheid der rivier in te stellen, alvorens hooger op te stoomen. 

£en sampan of kano is hiertoe minder geschikt. Het doeL 
van loodingen, het plaatsen van een baken bij harden stroom 
en andere b\j het opnemen veelvuldig voorkomende werkzaam- 
heden, vereischen een vaartuigje, dat, hoe klein ook, nog altijd 
een weinig stabiliteit bezit. 

Een kleine jol (jol no. 2), een sloepje dat behalve den roeier 
nog 2 a 3 persoueu bevatten kan, zal hierby het beste vol- 
doen. Een dergelijk vaartuigje vindt men dan ook veelal o: 
de oorlogschepeu en Gouvememeutsvaartuigen, die meer bepaal . 
voor den rivierdieust bestemd zjjn. 

Het eenige belangrijke bezwaar dat aan het gebruik eener 
stoombarkas voor ons rivieronderzoek verbonden is, is het bc- 
noodigd zijn van brandstof tot voortbeweging der machines. 

Indien het mogelijk ware door het stoken van hout een vol- 
doenden stoomdruk te verkrijgen, en dit hout, in ^^elmati:^, 
kleine blokjes gekapt, overal gemakkelyk te bekomen war, 
zoo zou dit bezwaar, dat zich reeds vóór den eigenlijken aan- 
vang van het . onderzoek, maar ook later bij voortduring opdoet, 
opgeheven zijn geworden. 

Het stoken van hout is echter bij den kleinen omvang var 
den hoogdruk-stoomketel eener barkas en den vereischten boozti 
stoomdruk ondoenlijk, en zelfs indien het mogelijk ware eeL 
voldoenden stoomdruk te verkrijgen om stroomaf zooveel vaan 
te loopen, als tot het sturen van het vaartuigje benoodigd i>, 
zoo zou het geldelijk bezwaar om steeds groote massa's ban*. 
en droog hout ter bestemder plaatse te zijner beschikking V 
hebben, zich hiertegen blijven verzetten. 

Daar er in de streken die doorreisd zullen worden, geei 
kolen-station te vinden is, moet er vóór den aanvang van bet 
onderzoek gezorgd worden, dat de vereischte voorraad kolei 
(200 ton, berekend voor de behoefte van 2 jaar) te Djambi 
beschikbaar is, terwijl de stoombarkas zelve (die in gewent 
omstandigheden slechts 800 kilo kolen laadt — voor circa 14 
uren stoomens) dien voorraad bjj gedeelten hooger de rivier opvoert. 

Zoolang de stroom niet al te sterk is en de riviervaart veilig, 
kan de stoombarkas hiertoe een kolenprauw achter zich op 
sleeptouw nemen. 
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De vBart zal er wel belangrijk onder Igden, doch zoolang z^ 
die van den stroom overtreft, brengt men op die wijjze z^ne 
kolen hooger op. 

In bovenrivieren echter, waar de stroom tot vier en meer mijlen 
vaart loopt, is het raadzaam, als het vaarwater zelf nog ten eenen 
male onbekend is, een eerste onderzoek te verrichten, zonder door 
vaartuigen die men achter zich mede voert, belemmerd te worden. 

Het bezet raken van de stoombarkaa, reeds op zich zelve 
voor het behoud van het vaartuigje hoogst gevaarlijk, wordt 
dit dubbel als men een geladen vaartuig van byna dezelfde 
grootte op sleeptouw heeft. 

Zoolang wij niet weten waar de bochten en inhammen der 
bovenrivieren des nachts een veilige ankerplaats aanbieden, zou 
de werking van den vliegenden stroom (daargelaten het drijf- 
hout, dat soms tot geheele eilandjes aangroeit en, door den 
stroom met snelheid medegevoerd, zich v66r de barkas ophoopt, 
om deze eindeljjk met zich te sleepen) op de beide vaartuigen 
reeds voldoende zijn, om deze driftig te maken en hierdoor in 
een rivier met rotsige, zich hoog verheffende oevers en gevaar- 
Igke klippen het verongelukken van stoombarkas en kolenprauw 
te veroorzaken. 

Daarom moet de barkas, wanneer zjj voor het eerst de boven- 
rivieren opstoomt, geheel vr^* in hare bewegingen zijn en geene 
andere vaartuigen achter zich voeren. 

Ook voor het opnemen en in kaart brengen der rivier is 
zulks noodig. 

Het steeds veranderen van koers, het uitvoeren van snelle 
bewegingen en het uu eens volle kracht dan weder zoo lang- 
zaam mogel^k stoomen, dat alles zou met prauwen op sleep- 
touw hoogst bezwaarlijk geschieden. 

Bepalen wij thans eenige oogenblikken onze gedachten bij de 
eerste reis welke de stoombarkas waarschijul^'k, van Djambi 
aitgaande, ondernemen zal, — die langs de Batang Hari. 

Wij zeggen waarschijnl^'k, daar de mogelykheid bestaat dat 
w(j te Djambi berichten krggen van een t^*del\jke oneenigheid 
tusschen twee aan de Batang Hari gelegen doesoens; berichten, 
die op onze buitenposten zoo menigmalen van de bovenrivieren 
naar de residentie-plaatsen afkomen en misschien niet eens ten 
allen t^'de in de dagbladen van Batavia en Soerabaja vermeld 
worden, daar zjj op zich zelve de buitenwereld weinig belang 
inboezemen, maar die ons zouden kunnen doen besluiten vei- 
ligheidshalve den zuidel^k. gelegen hoofdarm der Djambi-rivier 
het eerst op te stoomen. 

Van Djambi tot Moeara Tebo (tot waar wg weten dat de 
,3oni" is opgevaren) is de afstand langs den loop der rivier 
gemeten 164 Eng. m^len. 

Van Moeara Tebo 'tot aan onze grenzen is, indien wij aan- 
nemen dat de rivier in haar bovengedeelte met niet meer 
bochten loopt dan in haar benedengedeelte, de afstand reeds 
meer dan bovengenoemde. 



Daar de bochten en kronkelingen hier echter veel sterker en 
menigvnldiger zullen z\jn wegens de zware bergterremen waar- 
door de rivier haren loop moet voortzetten, zoo moeten wg met 
reden verwachten, dat die laatste afstand aanmerkelijk grooter 
dan 164 Eng. mylen zjjn kan. 

Uit eene opgave der tijden welke prauwen behoeven om den 
afstand Gassing — Moeara Kompeh stroomop- dan wel stroom- 
afwaarts af te leggen (111), in verband gebracht met verschil- 
lende tijdsopgaven der //Boni," vond ik als minimum afstand 
van Moeara Tebo — Gassiug 176 Eng. mijlen. 

Betreden wij nu eenige oogenblikken het terrein der gissingen 
en stellen wij ons voor dat de stoombarkas, met een kolenprauw 
van ongeveer 10 ton en de kleine jol op sleeptouw, Djambi 
verlaat om de rivier op te stoomen; dat zij zelve nog 4 ton 
kolen en de voor de reis benoodigde victualie en bagage aan 
boord heeft, waardoor het vaartuigje alsdan weinig logeabel 
zyn zal, zelfs indien slechts het minimum personeel aan boord 
is; dat de barkas met de beide vaartuigjes achter zich slechts 
6 mijlen vaart loopt en de vaart van den stroom gemiddeld (113) 
8 mylen bedraagt. Elke stoomdag op 12 uur berekend, heeft 
z\j alsdan ongeveer een week tijds noodig om Moeara Tebo 
te bereiken, en is haar kolenvoorraad verminderd met 6 
ton (113). 

Na een week continueel stoomens in een stoombarkas, wier 
ruimte grootendeels door de machines en de tot het drijven 
dier machines benoodigde kolen is opgevuld, onder een tropi- 
sche zonnehitte, heeft de bemanning, die door haar gering 
aantal 12 uur per dag aanhoudend werk vindt (behalve nog 
de nachtwachten en de gevallen dat ook 's nachts hare handen 
benoodigd zijn), een paar dagen noodig om zich' wat te 
restaureeren. 

Men besteedt den t^d, dat men te Moeara Tebo voor anker 
ligt, om vaartuigje en machines weder schoon te maken, kleine 
gebreken te herstellen enz., terwyl wat het meer wetenschap- 
pelijke gedeelte van het onderzoek 'aangaat, die dagen een goede 
gelegenheid aanbieden, om door verschillende astronomische 
observatiên de lengte en breedte van Moeara Tebo nauwkeurig 
te bepalen. 

Z^n de berichten van hooger op geruststellend, zoo kan men 
zjjn tocht zoo hoog mogelijk de rivier op trachten voort te 
zetten, zoo noodig al z\jn kolen verstokende, om later met 
behulp der riemen weer stroomafwaarts te gaan. 

Ten einde nu geheel vrij in z\jn bewegingen te blijven, 
neemt men van Moeara Tebo geen kolenprauw meer op sleep- 
touw, doch gebruikt de geheele beschikbare ruimte in de barkas 
en in de kleine jol, die men steeds b\j zich houdt, om de 
overschietende 8 ton kolen te bergen, die b^' het opstoomen 
spoedig genoeg verminderen zal. 

Steeds zullen zich thans op onzen riviertocht meerdere 
bezwaren voor gaan doen : een voortdurend sterker wordende 
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stroom; veel en zwaar dr^fhout; klippen en banken in de rivier, 
die het zelfs raadzaam zouden kunnen maken, met de kleine 
jol telkens het vaarwater vooraf te doen onderzoeken; onzeker- 
heid of men tegen den avond wel een ankerplaats zal vinden, 
waar het vaartuigje veilig genoeg zal kunnen liggen en vol- 
doende beschermd tegen de zware boomstammen, die, met een 
8 a 4 myls vaart aan komende zetten, ernstige beschadigingen, 
zoo geen grootere ongelukken, lichtelijk zouden kunnen veroor- 
zaken; onzekerheid omtrent de gezindheid der bevolking, die 
een voortdurend „op onze hoede z\jn" vooral 's nachts nood- 
zakelijk zou kunnen maken. 

Hebben er zich geen onoverkomelijke bezwaren opgedaan 
zoo kan de stoombarkas in 10 a 12 dagen het hoogste punt 
bereikt hebbeu, dat in verband met haren diepgang genaderd 
kan worden. Dat punt kan nog naar onze meening op belang- 
rijken afstand (30 Eng. mylen b. v.) van de grenzen van ons 
westelijk grondgebied verwijderd zijn; terwijl het onderzoek, 
evenals de latere meer nauwkeurige opneming van dit gedeelte, 
geheel met de kleine jol bewerkstelligd zal moeten worden. 

Dat dit onderzoek, *t welk al weder verscheidene dagen zal 
kunnen duren, een tal van moeielijkheden zal opleveren, laat 
zich gemakkelijk begrypen. 

De geringe ruimte die het vaartuigje aanbiedt (w\j nemen 
aan, dat het behalve de beide roeiers slechts één persoon bevat), 
belet het medenemen «van veel bagage en leeftocht, zoodat men, 
als men er eindelijk in geslaagd is de Padangsche Bovenlanden 
te bereiken, eeuigszins moet rekenen op hetgeen in de Kota's 
aldaar te verkrijgen is. 

Daar het minder raadzaam zou kunnen z\jn, alvorens ons 
grondgebied betreden is, aan wal te overnachten, bestaat er 
alle waarschgnlykheid dat menige nacht op de kleine jol zal 
moeten worden doorgebracht, welker ruimte geen gelegenheid 
aanbiedt om de ledematen rustig uit te strekken. Regent het — 
wy spreken hier niet eens van de hevige en aanhoudende 
moeson-regens — dan is men zeker dat er in het vaartuigje 
spoedig geen droog plekje te vinden zal zijn, terwyl er even- 
min over dag gelegenheid bestaat zich eenigszins voldoende 
tegen de tropische zon te beveiligen. 

Wy stellen al deze bezwaren op den voorgrond om aan te 
iconen, dat, zelfs indien wy gelegenheid vinden tot het bereiken 
Tan ons grondgebied, indien de bewoners der Rantau Batang 
Uari zich neutraal houden, indien rokteenen en stroomversnel- 
lingen de communicatie niet ten eenen male belemmeren en 
ons noodzaken, met achterlating van de jol, te trachten ons 
grondgebied te voet te' bereiken, het altyd een punt van 
qnaesüe zal blyven uitmaken, of er ooit gemeenschap geno^ 
zal kunnen plaats vinden tusschen dat gedeelte van het boven- 
rivier-gebied dat voor vaartuigen van eenig laadvermogen 
bereikbaar is» en de eigenlyke hooglanden, om van nit eerst- 
genoemd gedeelte de leidingstaak van een onderzoek dier 



hooglanden en toevoering van zoodanige levensbehoeften als 
welke de grond aldaar niet oplevert, behoorlyk te kunnen 
vervullen. 

Is dit te eeniger tyd mogelijk, het zfll het zeker eerst dan 
zijn, wanneer 

a. Die gemeenschap tusschen de Oostkust en de hooglanden 
voldoende geconstateerd is. 

b. Van de Djambi-rivier en hare vele vertakkingen een 
goede rivierkaart bestaat, die hare ondiepten en gevaren duidelyk 
aangeeft, en men zich voldoende omtrent de gezindheid der 
oeverbewoners heeft kunnen overtuigen. 

c. Overal, waar zulks bij het rivieronderzoek noodig zal 
zijn bevonden, grootere of kleinere steenkolen-voorraden in 
de hooger op gelegene oeverplaatsen zyn gedeponeerd. 

d. De bemanning van het vaartuigje zich geheel met den 
rivierdienst vertrouwd heeft gemaakt. 

Ten einde dit alles te bereiken, zullen circa 9 maanden 
benoodigd zijn. 

Wij zeiden reeds dat het onderzoeken en in kaart brengen 
der rivier dasjelijks een voortdurende werkzaamheid vordert 
van het personeel der barkas. Het aanhoudend werpen van 
het lood, de behandeling der machines, het sturen, het doen 
van peilingen, metingen, astronomische waarnemingen en ein- 
delijk een tal van steeds voorkomende, minder belangryke 
werkzaamiieden, die echter voortdurend zich op een scheepje, 
dat in de vaart is, voordoen, dit alles eischt een vlugge en 
handige bemanning, die, in verband met de beperkte ruimte, 
waarin alle werkzaamheden verricht moeten worden, tot een 
minimum gereduceerd, actief en bekwaam is, om de dikwijls 
zeer afwisselende diensten, die van haar gevergd worden, 
direct uit te voeren ; die, stipt gehoorzaam aan de bevelen 
van den kommandant van het vaartuigje, reeds door de onder- 
vinding geleerd heeft, hoe noodig medewerking, orde en regel- 
maat is in alles, zelfs in de kleinste zaken, wil men in 
korten tyd en zonder ongevallen het rivier-onderzoek ten einde 
brengen. 

Noodig is het daarom een reeds geoefend en aan dienst 
gewend personeel te hebben, om het onderzoek mede aan te 
vangen, terwyl het aan boord voeren van passagiers het vol- 
brengen van dit onderzoek ten eenen male belemmeren zou. 

Eerst dan wanneer dit rivier-onderzoek geheel geëindigd is 
en alle verdere voorbereidende maatregelen zyn verricht ge- 
worden, verelBcht tot het daarstellen eener geroeide commu- 
nicatie tusschen de diep landwaarts in liggende terreinen en 
het oostelyk strand, eerst dan kan de stoombarkas aangewend 
worden voor sleep- en transportdiensten, en is de komman- 
dant van het vaartuigje in staat de iaèk der leiding van de 
verschillende wetenschappelyke onderzoekingen, die er ook in 
het midden- en beneden-gebied der Djambi-rivier te verrichten 
zullen zyn, op zich te nemen, en een volkomen aaneensluitiDg 
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der venchillende terrein- en rineropnemingen tot stand te 
brengen. 

Wy zgn dus gekomen tot eene voorloopige splitsing van het 
onderzoek in twee gedeelten, en stellen ons thans de vraag, hoe- 
veel de uitgaven voor elk dier beide gedeelten zullen bedragen. 

Daar de duur van het onderzoek — zal het zoo volledig mogelijk 
geschieden — afhankelijk is van velerlei omstandigheden, die 
ons tot heden nog onbekend zyn, hebben wij bg het maken 
eener begrooting een bepaalden termijn gesteld, en wel den 
tijd van één jaar, te rekenen van af het oogenblik dat de werk- 
zaamheden op het terrein zelf worden aangevangen. 

Verder hebben wy aangenomen, dat de Commissie die inde 
hooglanden reizen zal, tot een minimum gereduceerd blijft, 
hetgeen naar onze bescheiden meening niet alleen uit een gel- 
delijk oogpunt wenschel^'k is, maar ook daarom, „dat het minder 
raadzaam zijn zou, door een te uitgebreid gezelschap, dat niet door 
den engeren band der militaire discipline tot één handelend geheel 
vereenigd is, Sumatra's binnenlanden te doen exploreeren" (114). 

Op den voorgrond stellende, dat onze Hooge Regeering 
— in het bijzonder het Dep. v. Kol. — de Stoomvaart-maat- 
schappij „Nederland" en de Ned. Ind. Stoomv.-maatschappij 
(115) reeds belangryk te gemoet gekomen zyn in de zeer 
aanzienlyke uitgaven voor uitrusting en overvoer der expeditie, 
heeft een gedetailleerde begrooting der bovendien benoodigde 
gelden ons gebracht tot de volgende raming (116), 

Voor het wetenaehappélijk onderzoek der hooglanden. 

Uitrusting en overvoer der Commissie (be- 
staande uit 4 personen, zie pag.23)en de verder 
door haar te verrichten uitgaven, alvorens 
zy op het terrein der onderzoekingen werk- 
zaam is. f 8.750 

Ditgaven verbonden aan het onderzoek der 
hooglanden, gedurende den tyd van één jaar. ƒ 22.200 



Transporteer . . • ƒ 30.950 



Transport ƒ 80.950 
Voor het onderzoek «o» het DjanUnr-rioiergebied, 

Uitrusting en overvoer van het gedeelte 
der expeditie dat van Djambi uit opereert, 
en verder benoodigde gelden tot op het oogen- 
blik dat het rivieronderzoek wordt aange- 
vangen (117) ƒ 7.150 

Uitgaven verbonden aan het onderzoek van 
het Djambi-riviergebied gedurende den tyd 
van één jaar. ƒ 1 6.600 

Maakt ... ƒ 23.750 
Voor den terugkeer der expeditie naar 
Nederland (118) / 5.000 

Totaal bedrag f 59.700 

Daar de gezamenlyke bydragen der Natie tot ongeveer ƒ 30.000 
geklommen zyn, en het Dep. van Kol. een toezegging heeft 
gedaan van ƒ 20.000 — uitgetrokkeu op de Indische begrooting 
van 1877 — blyft er volgens deze raming nog ongeveer ƒ 10.000 
noodig, indien men namelijk de onderneming niet vóór 
het einde van het eerste jaar wenscht af te breken. 

Met het oog op de vele uitgaven aan de uitrusting en den 
overvoer der expeditie verbonden, zou zulks voorzeker niet wen- 
schelijk zijn. 

Dat het in het belang van een volledig onderzoek noodig 
kan zfjn, den duur er van op meer dan één jaar te bepalen, 
komt thans reeds zeer waarschynlyk voor. 

Wij hopen dat ook in dat geval de benoodigde gelden niet 
zullen ontbreken. 

De belangstelling van Z. K. H. Prins Hendrik der Neder- 
landen en van zoovelen in den lande, die te kennen hebben 
gegeven ook verder deze onderneming te zullen steunen; de 
krachtige blyken die onze Hooge Regeering reeds gegeven heeft 
van te willen tegemoetkomen in de vele en groote uitgaven, 
billyken deze onze verwachting. 
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Djambi was eenige jaren te voren, in 1823, door 1200 Padrie's 
van lintau verscheidene dagen lang belegerd en ten laatste 
in brand gestoken. (Zie Gids, jaargang 1837, Wetensch. b\j- 
dragen, door Dr. S. Maller.) 

(86) Nagenoeg woordelijk door m^ overgenomen uit het- 
geen de Heer de Greve ons, pag. 40 en 41 van zyn meer- 
malen aangehaald verslag, omtrent dit ryk verhaalt. Hij geeft 
in Bjjlage XII van dit verslag een opgave van den invoer van 
Koeantan- en Oostkust-producten in de afdeeling Tanah-Datar 
over de jaren 1865 — 69. 

(37) Negoi^, negari. Onder „negari" wordt verstaan de 
,Jcota" met haar grondgebied en „terataks" (=3 verzameling 
van karbouwenkralen). 

De „kota" is samengesteld uit de „kampongs". De kam- 
pong is een verzameling van woningen, waarin gewoonl^k die 
gezinnen bjjeenwonen, die in de n^arl tot dezelfde „soekoe" 
(stam of geslacht) behooren. Soms is de soekoe, wanneer zij in 
de kota vele leden telt, in meerdere kampongs geplitst. Elke 
soekoe heeft in de kota haar hoofd, Penghoeloe Soekoe genaamd. 
Als eene soekoe uit verschillende kampongs bestaat, zyn er 
ook Penghoeloe ELampong, die aan den Penghoeloe Soekoe 
ondergeschikt zgn. Ook wordt het hoofd der oudste en aan- 
zienl\jkste soekoe door de andere hoofden als meerdere erkend. 
De gezamenlijke Penghoeloe Soekoe vormen het bestuur der 
negari (Rapat Penghoeloe). Zoo is volgens de adat het bestuur 
der negarlën geregeld. 

Het Gouvernement heeft onder den naam van Penghoeloe 
Kapala een soort van dorpshoofden, onder den naam van 
Penghoeloe Laras een soort van districtshoofden aangesteld. Een 
verzameling van negariên maakt dus een ,4aras" uit, ofschoon 
de Inlander den naam „laras" alleen geeft aan de twee groote 
stammen Kota Pilihan en Bodi Tjiniago, waaruit oorspron- 
kelijk de gansche bevolking van Menangkabau bestond. 

De Penghoeloe Kapala, die soms het gezag tegel jjk over 
meerdere negariên uitoefenen, en de boven hen staande Peng- 
hoeloe Laras z\jn bjj de bevolking weinig gezien. Zg worden 
door den inlander, die hen met den naam van „Kapala Eodi" 
betitelt, slechts beschouwd als aangesteld om het toezicht te 
houden op de verplichte cultuur en de heerendiensten, terw^l 
de Penghoeloe Kampong en Penghoeloe Soekoe, aangesteld vol- 
gens de adat, door de inlanders als hun eigenlijke hoofden erkend 
en Penghoeloe Adat genoemd worden. Alleen de Penghoeloe 
Laras en Penghoeloe Kampong worden door het Gouvernement 
bezoldigd. 

In 't gebruik worden de namen negarij kota en kampong 
dikwijls verwisseld. Zie verder over dit onderwerp „Studiën 
over de inlandsche huishouding in de Padangsche Boven- 
landen", door den heer Verkerk Pistorius. 

(38) De waarde van een tahil goud is tegenwoordig ƒ 64 
ongeveer. Het stofgoud wordt ook thans nog in het binnen- 
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land als ruilmiddel gebezigd, waarby het volgende stelsel van 
gewichten wordt gebruikt. 

1 tahil = V«o ^*ti = gewicht van 4 guldens = 4 pou =16 
amas = 64 koepang => 384 boontji's. 

Anna is een Britsch-Indische munt, gelijk staande met 'Ac 
roepia. Maar het is vreemd dat hier op Sumatra bij anna's 
gerekend wordt. Vermoedelyk schreef de heer de Greve amas, 
en zyn w\j de anna alleen verplicht aan den Haagschen corrector. 

(39) De hoogleeraar Veth geeft dit als verklaring van het 
woord Maleier en zegt in z^ne beschry ving van Sumatm (Aardr. 
en Stat. woordenboek), waaruit w\] de geschiedenis der Padangsche 
Bovenlanden getrokken hebben, het volgende : 

„Wj kunnen het niet als historisch beschouwen, wanneer de 
Maleische kronieken ons leeren, dat eene rivier in Palembang 
(aan wier boorden de kolonisten, die Singapoera hebben ge- 
„sticht, vroeger woonden) Malajoe heette, zoodat die volkplan- 
„telingen daaraan den naam van Orang Malajoe of Maleiers 
„ontleenden, dien z\j uit Sumatra naar het Schiereiland over- 
„brachten." 

Dr. Salomon Muller spreekt eveneens tegen, dat de naam 
Maleier afstamt van eene rivier, Malajoe genaamd, aan wier 
boorden het aldus genoemde volk het eerst zou gewoond 
hebben. 

Hy geeft aan, dat het woord Malajoe tegen het einde der 
12e eeuw, dus na de stichting der volkplanting te Singapoera, 
in gebruik ia gekomen, en wel bepaaldelijk als benaming van 
het volk dier nieuwe kolonie, waarsch\jnlijk zgn oorsprong ont- 
leenende aan het Javaansche Ngoko- woord malajoe (vluchten, 
wegloopen). Later zou de naam dier landverhuizers ook op 
hunne stamgenooten in het moederland Sumatra zjjn overge- 
gaan. Zie pag. 14 en vervolg der „Bedragen tot de kennis van 
Sumatra", door. Dr. Salomon Muller. 

(40) Zie ook aant. 3L 

(41) De secte der Padries werd in 1803 in de Padangsche 
Bovenlanden gesticht door drie uit Mekka terugkeerende Suma- 
tranen (Hadji's), die, naar het voorbeeld der Wahhabieten, de 
leerstellingen van dezen: „het herstellen der voorschriften van 
den Koran en der leer van den Islam in hunne oorspronkelyke 
zuiverheid," op Sumatra wilden invoeren. 

Vooral in de Menaugkabausche landen, waar moord en roof« 
dobbelspel en hanengevechten, het gebruik van opium en 
toewak enz. aan de orde van den dag waren, trachtten zq hunne 
leer te doen zegevieren, die zich echter in de eerste plaats 
richtte tegen het soekoe-bestuur, dat nog heden in zwang is. 

Onder het prediken dier nieuwe leer trokken zij overal het 
land rond en verwierven zich langzamerhand een aanzienleken 
aanhang. 

Een godsdienstoorlog, die ongeveer 30 jaren duurde en 
twist en verraad tot in den boezem der huisgezinnen verwekte, 
was hiervan het gevolg. 
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Zie „De • vestiging en uitbreiding der Nederlanders ter West- 
kust van Sumatra" door den Generaal-Majoor Bidder de Stuers, 
Dl. I, pag. 31 en vervolg., en „Het Ned. O.-I. leger ter West- 
kust van Sumatra/' door den Luitenant-Kolonel H. M. Lange^ 
Dl. I, pag. 5 en vervolg. 

Het zoo even vermelde soekoebestuur strekt zich uit van 
af de Battalanden ten noorden tot het landschap Korintji ten 
zuiden. Ook in het laudschap Indrapoera vindt men er nog 
de sporen van, terwijl het in het landschap Anak Soengei en 
aangrenzende strand-districten weder algemeener wordt. 

Uitvoerige beschr^* vingen van dezen eigenaardige n vorm van 
bestuur vindt men in : „Studiën over de Inlandsche huishouding 
in de Padangsche Bovenlanden" door Verkerk Pistorius, en 
„Bedragen tot de kennis van Sumatra," door Dr. Salomon Muller, 
pag. 124—148. 

De bevolking der streken, alwaar dit bestuur in zwang is, is 
> erdeeld in een zeker aantal stammen of soekoe*s, waarvan 
wij in aant. 87 reeds melding maakten. Elk individu, van 
welk een geringen maatschappel^ke stand hij ook zyn moge, 
weet onmiddellijk op te geven tot welke soekoe hjj behoort. 

Volgens het erfrecht in dit bestuur, dat vooral in de binnen- 
landen stipt nageleefd wordt, plant de vrouw alleen de soekoe 
voort, en gaat de erfopvolging niet van vader op zoon, doch 
van den vader op den zoon zijner zuster over. 

Het erfrecht volgens den Koran (zie hierover /,Java", door 
den Hoogleeraar P. J. Veth, Deel l, Hoofdstuk //Godsdienst 
en Hecht'0 beveelt de erf-opvolging in recht neergaande linie, 
eu is dus Ignrecht daarmede in strjjd. 

De Padries zjjn er echter niet in geslaagd deze aloude volks- 
instelling uit te roeien. 

(42) Zie verder hierover het artikel „Sumatra," door den 
Hoogleeraar P. J. Veth, „Aardr. en Stat. Woordenboek van 
Ned. Indië." 

(43) Zie ivPisimpi" op de kaart. In het werk van den 
Heer Lange vinden wij de beide kampongs Pisimpi en 
Doerian Tarang onder den gezamenl^'ken naam van Pasimpat 
Doerian Tarang vermeld. 

(44) Het onderhoud van het Maleische gezin rust voorna- 
mel^'k op de vrouw, daar de man in de eerste plaats verplicht 
is de &milie, waartoe hg krachtens zyne geboorte behoort, te 
ondersteunen. 

Daar de vrouw, als z\j veel kinderen heeft, dikwijls niet in 
staat is haar gezm behoorlijk te onderhouden en zoodoende 
in armoede en gebrek haar leven sl^jt, tracht z\j dien treuri- 
gen toestand te voorkomen door het afdreven der vrucht. 
Volgens den Heer Verkerk Pistorius moet dit misbruik in de 
Padangsche bovenlanden algemeen in zwang zgn en is de 
schrale bevolking dier streken hieraan gedeeltelgk toe te schrjj- 
ven. Zie //Studiën over de Inlandsche Huishouding in de Padang- 
sche Bovenlanden/' pag. 57. 



(45) Iii het district Silago zgn te Goenong Sompong b\j 
Sibelaboe kwikmijnen gevonden, waarvan in het Natuurkundig 
Tgdschrift van Nederl. Indië, Deel III, een verslag voorkomt. 

(46) De wegen zijn op de kaart met dubbele Ijjnen aan- 
geduid. 

(47) Zie verder het derde hoofdstuk. 

(48) Ook elders reeds zgn in ons gebied op Sumatra's 
Westkust kolen ontdekt, onder anderen bewesten de Piek van 
Indrapoera, waartoe door dén mign-opzichter Nagel een reis 
naar die streken is gedaan. 

(49) Zie 4r Tocht op de Beteh-rivier ter onderzoeking van 
steenkolen-lagen," door G. P. de Bruyn Kops, in //Natuur- 
kundig Tgdschrift voor Ned. Indië," Deel IV, Nieuwe Serie, 
Deel I. 

(50) Ëene uitvoerige beschrijving van deze expeditie vinden 
wg in de „Gids" 1869, 2e deel, pag. 801—831. 

(51) Onze aanteekeningen omtrent dit r^k zgn geheel geput 
uit het artikel „Sumatra," door P. J. Veth (Aardrijkskundig 
en Statistisch Woordenboek van Ned. Indiö), en ^Inleiding" 
door den Hoogleeraar P. J. Veth op het werk van H. J. J. 
L. Bidder de Stuers over onze vestiging en uitbreiding ter 
Westkust van Sumatra. 

(52) Zooals de heer van Ophnyzen ons in zjjn reisverhaal 
mededeelt, woont de ex-Sultan thans nabg Doesoen Telok 
Bendah. Zie Verhandeling van den Heer Versteeg, pag. 349, in 
Tgdschrift Aardrgkskundig Genootschap, Deel I, No. 8. 

(53) Zie Verhandeling van den heer Versteeg, pag. 350, 
Aardrgksk. Tgdschr. Deel I, No. 8. 

(54) Zie Aardrijksk. en Statistisch Woordenboek, in voce 
Sumatra. 

(55) Omtrent de afleiding van dien naam deelt de Hoog- 
leeraar Veth mg mede, dat /rbaroeh" in het Sumatra'sch 
Maleisch beantwoordt aan het gewone ^^bawah". Bantau di 
baroeh of Bantau di bawah := beneden-district. 

(56) Galeh := handelen (volgens den heer Verkerk Pistorius). 

(57) Zie „Studiën over de Inl. Huishouding in de Padangsche 
Bovenlanden," door A. W. P. Verkerk Pistorius, pag. 239, uit 
welk werk wg de in den tekst voorkomende mededeelingen 
omtrent de Bantau Batang Hari getrokken hebben. Als voor- 
beelden van Jav. woorden geeft genoemde schrigver op: déM 
voor een kleine negarï, si-patiA voor het hoofd daarvan, dSmang 
in plaats van het Sumatrasche Orang gedang radja. 

(58) Panean, volgens den heer Verkerk Pistorius „Pangean". 

(59) Elke negari kunnen wg hier als een republiekje be- 
schouwen. 

(60) Deze mededeeling verkreeg ik van den Hoogleeraar 
Veth. Vergelgk hiermede hetgeen de heer Salomon Muller, 
pag. 26 zgner //Berichten over Sumatra", Gids 1837, ons 
hieromtrent zegt. 

(61) Zie het reisverhaal van den heer Campbell in Bijlage I. 

5 
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(63) Van de landschappen Batang Aaei en Niboeng weten 
wj verder niets mede te deelen. Zy zijn, voor zooverre wjj 
weten, nog ten eenen male onbekend. 

(68) Zie Marsden, History of Sumatra, blz. 165, 278, en 
Tydsclir. v. Ned, Indië, Jaargang Vul, Deel Hl, blz. 836. 

(64) //The Korinchi Country is said to have been tributary 
onder a viceroy, but it is doubtfdl whether it is at present at 
all dependent" (Mission to the East Coast of Sumatra, by 
Anderson, pag. 403). 

(65) Crawfiird, Descript. Dictionary, in v. Korinchi. Craw- 
furd sch\jnt dit c^fer te hebben ontleend aan het rapport van 
den Heer Barnes. Zie Bijlage II. 

(66) Het Gouvernement heeft op Sumatra's Westkust het 
monopolie van de koffie. De inlander is verplicht de Gouver- 
nements-koffietuinen schoon te houden en de vrucht in te 
zamelen, doch kreeg daarentegen in den beginne^ behoudens 
eenige percenten, ten naasten by den marktprijs van ons Gouver- 
nement uitbetaald. 

Later, by het aanhoudend ryzen der markt van / 12 tot 
thans zelfs / 60 de pikol en meer, heeft het Gouvernement den 
inlander door een geringen opslag in die prys verhooging doen 
deelen. 

De Padang-koffie behoort, evenals de Preanger-koffie, tot 
de beste soorten, en is vooral in Amerika zeer gewild. 

De Korintjiër brengt zyne koffie veelal ter markt te Moko- 
Moko, waar zy door de Maleische en Chineesche opkoopers, 
of te Indrapoera, waar zij ook door Europeescbe handelaren 
wordt ingekocht. Een vergunning tot uitvoer van het Civiel 
Bestuur (ten bewyze van de afkomst van het product) is 
benoodigd om de koffie naar Padang te kunnen inschepen. 
Dat er echter dikwyls wat Gouvernements-koffie onder schuilt, 
is zeer mogelyk. 

De Korintji-koffie is even goed als de Padang-koffie, doch 
daar zy minder goed gesorteerd wordt, iets lager in prijs. 

(67) Zie //Studiën over de Inl. Huishouding in de Padang- 
sche Bovenlanden", door A. W. P, Verkerk Pistorius, pag. 
157 en vervolg. Dank zij de ijverige zorgen van het tegenwoor- 
dig bestuur op Sumatra's Westkust, zijn in de laatste jaren ten 
opzichte der heerendiensten belangryke verbeteringen ingevoerd. 

(68) Mededeeling van den onlangs met verlof naar Neder- 
land teruggekeerden Ass. Bes. de Greve. 

(69) In naam tijdelyk, daar zy nimmer voor altyd verkocht 
mogen worden. Doch deze bepaling wordt door den aard der 
tydsvoorwaarde dikwyls geheel illusoir, b. v. //zoolang het 
water van de bergen vloeit*', of //zoolang de zon of maan 
haar loop vervolgen", enz. 

(70) Zie «'Fragmenten uit de reizen en onderzoekingen in 
Sumatra in 1833-38" door de Natuurk. Comm. in „Bydr. t.d. 
Taal- Land- en Volkenkunde van Neêrlandsch-Indië," 3e deel, 
blz. 248. 



(71) Volgens de kaart van den Heer W. F. Versteeg 
Goenong Tingkal-laoet en Boekit Baja. Barnes (zie Bijl. II) 
spreekt herhaaldelijk van een berg Tunju laoet (Toendjoek 
laoet) die klaarblykelijk dezelfde is als Tinjalaut of Tingkal-laoet. 

Goenong beteekent berg, en boekit heuvel; maar op Sumatra 
wordt boekit ook van hooge bergen sprekende gebruikt. 

(72) Zie het art. //Sumatra", door den Hoogleeraar P. J Veth. 

(73) Zie Bijdragen t. d. Taal- Land- en Volkenkunde ran 
Nederl. Indië, 3de deel, pag. 248. 

(74) Zie iy Vestiging en uitbreiding der Nederlanders ter 
Westkust van Sumatra" door den Gren. Maj. Jhr. H. J. J. L. 
Bidder de Stuers, uitgegeven door den Hoogleeraar P. J. Vetli 
pag. 93 en 94, Iste deel. 

(75) Zie Millies, „Récherches sur lesmonnaieadesindigène? 
de PArchipei Indien", pag. 117. Eene afbeelding dezer ringen 
geeft hy op PI. XIX. 

(76) Marsden's MisceUaneous works; Crawfurd's Malay Gram- 
mar. Prei. Diss. pag. LXI. 

(77) Dipati of Depati is een zeer gewone Javaansche titel, 
eigenlyk eene afkorting van Adipati. 

In het oorspronkelijk in het Engelsch geschreven reisverhaal 
van Barnes staat Dupati, maar de u schynt als de korte » U- 
moeten beschouwd worden, gelijk staande ongeveer met ë, 

(78) Zie het rapport van Barnes in de Malayan Miscellanies. 
Vgl. Bylagen II en IH. 

(79) Zie: //Marsdens History of Sumatra", pag. 820, volgeiu 
het reisverhaal van Lt. Dare, waarover zie verder Bylage IV. 

Ook in- het tijdschrift „de Oosterling", Ie deel, pag. 124 eu 
vervolgens, wordt ons het een en ander omtrent Serampei, Soengei 
Tenang en Korintji, als uittreksel uit het bericht van Dare 
en het reisverhaal van Campbell, medegedeeld in een opstel 
getiteld: «riets over het eiland Sumatra", door J. Olivier. 
oud-secretaris van Palembang. 

(80) Zie Marsden's History of Sumatra, pag. 324, volgen'; 
Dare. Vgl. Bylage IV. 

(81) In plaats van Lebong of Bedjang Lebong, schrijft 
Luit. Dare Labun (Laboen). Er is echter geen twijfel aan ot 
hetzelfde landschap is bedoeld. 

(82) Anau is de Maleische benaming van den Arèn-pabc 
van Java. De Aren-, Areng- of Arranpalm (Arenga saccha- 
rifera) levert de bekende Arèn-suiker (goela dj^'^a) op, die 
vooral in het Palembangsche (Rawas-distiicten) als uitvoer- 
artikel is bekend geworden. Ook in de Padangsche Bovenlandeu 
wordt deze palmsoort veel aangeplant. (Zie omtrent df 
wyze waarop de suiker aldaar gewonnen wordt, de „Studiën 
over de Inl. Huish. in de Padangsche Bovenlanden" van Verkerk 
Pistorius, pag. 26). Naar een ander produkt heet deze palm 
ook gemoeti-palm. 

(83) Zie „Aardr. en Stat, Woordenboek van Ned.-Indiê" 
in V. Sumatra. 
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(84) De omzichtige wijze waarop zjj dezen ruilhandel dryyen 
f drakenbloed, benzoë, rottan en ivoor tegen zout, ryst en eeni^ 
lapjes tot kleeding9tukken) iseengevolj? daarvan, dat zy vroeg:er 
menigmalen weggeroofd werden om door de Palembangers 
als slaven verkocht te worden. 

Zie „Proeve eener bescbryving van het gebied van Palem- 
bang," door W. L. de Sturler, 1843, pag. 303. 

(85) Tydschrift van het Aardr. Gen , Deel T, blz. 340. 

(86) ]>e Snmatra-palen worden gewoonlyk opgegeven grooter 
te zyn dan de Java-palen en wel = 1851,83 meters; toch 
schynen in ons gebied ter Westkust van Samatra steeds palen 
van 1500 meters voor te komen. 

(87) De gemiddelde afiitand dien een koeli, langs een redel^k 
goeden weg, in één dag aflegt, is 20 paal ; hy kan alsdan een 
half pikol of 30 kilo vervoeren, indien namelijk de omvang 
van den last zulks toelaat. Een vaste koeli wordt ad ƒ 0.50 
per dag berekend; neemt men een koeli slechts voor korten 
tyd of een bepaald traject aan, zoo kan zyn loon tot zelfs 
ƒ1.50 daags stygen. In de bovenlanden zijn niet overal waar 
men zich bevindt koelies te krygen, zoodat men alsdan verplicht 
is, deze van andere plaatsen met zich te voeren. 

(88) „Herinneringen aan Sumatra's Westkust", door J. W. 
H. Cordes, pag. 107. 

(89) Zie „Het Nederlandsch Oost-Indisch leger ter West- 
kust van Sumatra'', door H. M. Lange, II deel, pag 489. 

(90) De diepgang eener stoombarkas is circa 1 meter. 

(91) Een stroom van minstens 18 geogr. mijlen per etmaal. 
(Zie verder Aant. 112). 

(92) Om van Soengei Langsi tot Si Goentoer de Batang 
Panean af te zakken vereischt reeds 3 dagen tijds. 

(93) Deze afgelegen vallei-bewoners schynen dus, even als 
die van Serampei, Soengei Teuang, Limoen, Batang Asei, 
Niboeng en Pangkalan Djambi, ook reeds spoedig genoeg met 
dit vergift kennis te hebben gemaakt. 

De Heer Barnes zegt daarentegen dat de Rorintjiërs geen 
opium schuiven. 

(94) Een bergenreeks, die zich (zie de kaart) van uit 
Tiagkal Laoet naar het westelijk strand richt. 

(95) De Heer Barnes trok, van Moko-Moko uitgaande, 
op den 8*** dag (de dagen van oponthoud niet medegere- 
kend) den hoogsten berg, dien hij op zyn reis naar Korintji 
tegenkwam, Goenong Melanting genaamd, over, en bevond 
zich toen in het landschap Loempoer, dat, even als meerdere 
dergelijke landschappen (zie pag. 18) in het zuidelijk deel 
(Ier vallei van Korin^i gelegen, geheel onafhankelyk schynt 
te zijn. 

(96) Bydragen tot de Taal-, Land- en Volkenkunde van Neêr- 
landsch Indië, 8e deel, pag* 248. 

Ook de heer Barnes maakt melding van een weg, welke 
van Goenong Toendjoe (=» Tingkal) Laut, welken beig h^ op 



zyn reis naar Korintji besteeg, in de richting van Goenong 
Berakar (ZZO.) naar Serampei leidt (zie de kaart). 

Zie eindelijk ook de mededeelingen van den heer Boreel, 
pag. 16 dezer verhandeling. 

(97) Marsden *s History of Sumatra, p. 306. Zie Bylage I. 

(98) Luitenant Crooke zegt in zyne bescbryving van het 
ryk van Djambi (Mission to the East Coast of Sumatra by 
John Anderson, p. 898 399): 

„Of the towns and villages above Jambi, asserted to be nume- 
rous, no particular description or enumeration was obtainable. 

„Boads. — The mode of communication between villages, as 
well as distant parts of the country, Ib almost exclusively by 
water, there being few habitations, that are not situated on 
the rivers or near them; and such routes as do exist, are mere 
footpaths through the woods. They, however, extend to 
Padang, Bencoolen and other places on the western coast of the 
island, with which they are the means ofcommercial intercourse." 

(99) De heer Barnes zegt dat van Djambi met een prauwtje 
naar Niboeng (dus stroomopwaarts) het traject 16 dagen 
duurt, alhoewel de inboorlingen een maand daarvoor rekenen. 

(100) Tusschen Barong Loempo en Korintji (zie reisbeschry- 
ving van den Heer Barnes) liggen twee bergketens. 

(101) Mission to the East Coast of Sumatra, by John 
Anderson Esquire, pag. 399. 

(102) Dit is het meer van Singkarah, waaruit, zoo als wjj 
pag. 7 lazen, de Ombilin stroomt. 

(103) Zie „de Nederlandsche Expeditie naar de Boven-Djambi 
en Korintji-vallei," door Dr. C. M. Kan, p. 17. 

(104) Alleen de instrumenten tot het meten van den tijd 
zouden door langdurige reizen over land te veel lyden, om op 
eenigszins juiste lengte-bepalingen te mogen staat maken. 

, (105) De Korintjiër voelt zich zoo te huis op ons grond- 
gebied dat hy van uit zyne vallei, waar hy veelal gewapend 
sohynt te loopen, in de Padangsche Bovenlanden komende, z^n 
tocht dikwyb ongewapend voortzet. 

(106) Dat zy argwaan zullen koesteren en wellicht by zich 
zelven denken dat het Gouvernement, terwyl het bezig is het 
Noordelyk gedeelte van Sumatra tot onderwerping te brengen, 
intusschen eens in hun landschap een kykje doet nemen met 
het doel dit met der tyd mede te annexeeren, is niet geheel on- 
waarschijnlyk. Doch al ware zulks het geval, dan zouden zy juist 
daarin een reden kunnen vinden om alle onaangenaamheden te 
vermyden, daar deze, ook uit hun oogpunt beschouwd, het 
eerst tot zulk een annexatie zouden kunnen leiden. Om dien 
argwaan niet te veel voedsel te geven, is het wenschelyk met 
weinige personen te gelyk hun landschap te doorreizen en alle 
vertoon makingen te vermijden.' Zelfs het verrichten van metin- 
gen en het opstellen van groote instrumenten, wier bestemming 
zy in de verste verte zelfii niet kunnen gissen, zou onnoodige 
achterdocht kunnen opwekken. 

5» 



36 



AANNTEEKENINGEN. 



(107) Daar het grootste gedeelte van het rivieigebied nog 
nooit door Europeanen bereisd is, valt hier echter niet veel 
van te zeggen. 

Wat de bovenlanden der Batang Hari (Eantau Batang Hari) 
betreft, zoo weten w^', dat ongeveer 30 jaren geleden, na de 
laatste oorlogen in de zuidelijke Padangsche Bovenlanden, de 
voortvluchtige hoofilen, die zich niet aan ons gezag wilden 
onderwerpen^ hun toevlucht hebben gezocht in de Kantan- 
districten (zie pag. 11 en 12), en dat de bewoners van de 
tot , ons gebied behoorende bergstreken, die wegens de vroeger 
zoo drukkende heerediensten huis en land verlieten, om elders 
hun geluk te beproeven, eveneens in die districten een nieuwe 
woonplaats opzochten (zie pag. 17). Dit alles dateert echter 
reeds van vele jaren geleden, terw^'l tegenwoordig, even als de 
Korintjiërs, ook de Eantauers jaarlijks ons gebied bezoeken om 
hunne handelswaren te sl^'ten (zie pag. 15). 

Ook van de zijde van den verdreven Sultan van Djambi, die, 
zooals wy zagen, te Doesoen Telok Bendah z^'n verblijf houdt, 
bestaat er geen reden om moeiel^kheden te vreezen. De oorlog 
met Djambi, waarby die Sultan van z\jn troon ontzet werd, 
dateert ook reeds van bgna 20 jaren geleden, terwijl de tegen- 
woordige Sultan zelfs heeft aangeboden een z\jner schoonzoons, 
Said Hassan, op den tocht langs de Batang Hari mede te 
geven. 

(108) Ook te Padang worden bar.- en therm.-observatiën 
gedaan, indien namelijk een persoon te vinden is, die zulks 
vrijwillig op zich nemen wiU 

(109) Tijdschrift van het Aardr. Gen., deel I, no. 8, bL 354. 

(110) Met een prauw van + 20 ton achter zich, mag 
men bij de nieuwere barkassoorten op een vaart van ruim 4 
m:gl rekenen. 

In een oud journaal der Ejinonneerboot no. 7 staat vermeld, 
dat deze op het IJ door een stoombarkas, die toen een paar 
jaar oud was, gesleept werd met een 8 mijls vaart. De kanon- 
neerboot had een diepgang van 1.3 meter; de barkas had 
gewone hooge drukmachines en stookte 60 ^ stoom. 

(111) Zie mededeeling van den Heer Netscher, pag. 6 dezer 
verhandeling. 

(112) Uit de volgende gegevens, afkomstig van den Gouw. 
Stoomer ^Boni": 

lu/b. /'▼anDjambi-DoesoenTengah 34 Eng. m^'1 in 10 uur 
vBoni'' \ » ^' T.-Doesoen Troesan 30 „ „ „ 9 
' D. Tr.-Rengas SembQan 40 „ „ „12 
B. S.-Doesoen Kandang 50 „ „ „ 12 
D. K.-Moeara Tebo 10 „ „ „ 2 

V an Moeara Tebo-Doeson Troesan 100 Eng. 

m:gl in 10 uur. 
van D. Tr.-Djambi 64 Eng. m:gl in 7 Va ^^» 
door middel van eene eenvondige algebraïsche 
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a./b. Boni 
stroom af. 



vinden w^ 
bewerking: 



tusschen Moeara Tebo i vaart Boni per uur 7 Eng. migl bijna 
en Doesoen Troesan. | vaart stroom,, „3 „ „ ruim 

tusschen Doesoen i vaart Boni per uur 6 Eng. mijl bgna 

Troesan en I)jambi j vaart stroom „ „- 2*/$ „ „ „ 
Daar de stroomsnelheid tusschen Moeara Tebo éU Gassing, 
naar mate men hooger op komt steeds toeneemt, kunnen 
wg in verband met den belangr^ken afstand dier plaatsen 
volgens de kaart aannemen, dat de gemiddelde vaart van den 
stroom over het geheele traject Gassing-Moeara Kompeh (deze 
laatste plaats is slechts 38 Eng. m\jlen lager gelegen dan 
Djambi), die van 3 Eng. mjjlen per uur overtreffen moet. 

Verder is ons bekend, dat een handebprauw stroomaf gemiddeld 
7 dagen en stroomop 21 dagen voor laatstgenoemd traject 
noodig heeft. 

Aannemende, dat het vaartuigje steeds het midden der rivier 
volgde en 12 uur van elk etmaal in de vaart was, zoo vinden wij 
b\j eene gemiddelde stroomsnelheid van 3 Eng. mijlen per uur : 

Afstand Gassing — Moeara Kompeh =, 756 Eng. mglen 
en voor het geval, dat de prauw by het opvaren den stroom 
steeds kon vermijden (de oversteken buiten rekening latende) : 

Afstand Gassing — Moeara Kompeh =378 Eng. mijlen. 

Alhoewel uit de behandeling van het vraagstuk genoegzaam 
blijkt, dat de ware afstand het meest met laatstgenoemde 
waarde zal overeenkomen, zoo zien wij er tevens uit dat deze 
waarde als een minimum beschouwd moet worden. 

Daar afstand Moeara Tebo— Moeara Kompeh volgens het 
bovenstaande 202 Eng. m^len bedraagt, zoo volgt hieruit 
ten laatste: 

Minimum-afstand Moeara Tebo — Gassing = 176 Eng. mglen. 
terw^'1 afstand Moeara Tebo — Grens Padangsche bovenlanden 
(langs de kronkelingen der rivier gemeten) in de verhandeling 
van den Heer Versteeg (pag. 37) op ongeveer 90 Eng. mijlen 
gesteld wordt. Een belangrgk verschil, daar Gassing en grens 
Padangsche bovenlanden, slechts weinige (circa 7) Eng. m\jlen 
van elkaar verwijderd zgn. 

(113) Vaart barkas (over den grond) 2 mjjl 

Afstand 164 „ 

164 _ 
12 X 2 — ^ 

Voor 7 stoomdagen is benoodigd 4800 K.G. 

„ 72 uren kleine vuren 540 

1, 6 X stoom op laten komen 450 

„lx i> opstoken 150 



» 



» 



Totaal 5940 K.G. 
(114) Vgl. hiermede „De Economist," Jaarg. 1876, pag^ 
982. Nadat het Comité ter voorbereiding en uitrusting van 
de Expeditie in de maand Augustus 11. van het „plan de 
campagne'' inzage gekregen had, oordeelde dit het wenschelijk, 
het in zijn geheel, als afeonderl^'k stuk van de geschriften des 
Genootschaps te doen afdrukken. 
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Door toeTallige omstandigheden werd echter de dnik er 
TBn een weinig Tertraagd. Aangenaam ia het ons hierdoor in 
de gelegenheid gesteld te sijn geworden, den belangstellenden 
lezer nog te verwijzen naar bovengenoemd t^dschrift, waarin 
(pag. 981 — ^985) door den heer J. EL W. Qnarles van Ufford 
eenige hoogst belangrgke wenken aan het Aardrgksk. Grenoot- 
schap in zijne onderneming worden ten beste g^even. 

(115) Het Departement van Koloniën heeft ten behoeve der 
expeditie eene stoombarkas, met hare volledige uitrusting 
(berekend voor den tgd van S jaren), aan het Aardr. Gen. 
afgestaan, en ook reeds in meer andere opzichten de onderne- 
ming belangi^ gesteand. 

■|De Maatacha^yjj Nederland heeft het hoogst welwillend aan- 
bod gedaan, het vaartoigje gratis en het personeel der expeditie 
tegen vergoeding der voedingskosten van Nienwediep naar 
Fadang of Batavia over te voeren. 

De Ned. Indische Stoomvaari-Maatschappg deed eene der- 



gel^e toezegging by den overvoer der stoombarkas en haar 
personeel van Batavia naar Bionw of Falembang. 

(116) De gedetailleerde begrooting werd door mij aan het 
Comité ingediend. Dit was van oordeel dat de uitgaven voor 
het onderzoek der hooglanden met /3000 ongeveer zonden 
kannen worden verminderd. 

(117) Op een door het comité aan het Departement van 
.Koloniën gedaan verzoek, om de steenkolen ten behoeve der 

stoombarkas ait 's lands voorraad gratis te verstrekken, zoo 
mede het vaartoigje met aitrosting en personeel met een Gonv. 
stoomschip van Bionw of Falembang naar Djambi te doen 
overbrengen, is door de Indische Begeering eene gunstige be- 
slissing genomen. Ware dit verzoek niet to^estaan, dan zou deze 
poet met nog minstens J 6000 hebben moeten verhoogd worden. 

(118) Wij nemen hierbg aan dat de stoombarkas (oorspron- 
kelijk voor den dienst in de koloniën bestemd) met hare uit- 
rusting in Indië blgft. 



SUlAg-e I. 



VERHAAL VAN EENE REIS NAAR KORINTJI, 



DOOB 



iVr. CMAniilEa CAMJPBJEIiEi. 



■ %^t^^^h^^h^h^M%^^^^^^^^^^^ 



De keer dutfles Oampbell werd in het jaar 1800, op een 
lEJjner tochten tot onderzoek der natnnrlijke historie van Sumatra^ 
naar de vallei van Korintji ^eid. Het hier volgende reis- 
verhaal komt voor op blz. 304 vy. van Marsden's History of 
Sumatra, en is door dien schrjjver uit zijne correspondentie 
getrokken. 



De a&tand van de zeekust te Moko-Moko tot aan den 
voet van het gebergte kostte ons drie vermoeiende dagreizen, 
en ofschoon w\j dikwjjls van den weg afweken, kan ik dien 
afstand op niet minder dan 30 (Eng.) mjlen schatten; want 
het was laat op den vierden dag toen wy begonnen te klimmen. 

Uwe gissing (1), dat de bergrug tusschen de vlakten van 
Anak Soengei en de vallei van Korintji breeder is dan die, 
welken wij van uit Bengkoelen zien, is juist. 

Onze weg liep in 't algemeen noordoostelijk, totdat w\j den 
top van de eerste hoogtenreeks bereikten, van welke ver- 
hevene standplaats de Pagei- of Nassau-eilanden door eene 
opening in het woud duidel^k te zien waren. Gedurende 
den volgenden dag was onze koers langs de bergruggen 
noordwest ten noorden, en gedurende de 2 daarop volgende 
dagen meestal recht noord, door zulk een statig woud als waarin 
ooit iemand is dooigedrongen. 

Op den avond van den laatsten dag daalden wij langs een 
stellen en klaarbl^'kelijk zeer korten weg van den top der 
tweede bergenreeks (want er waren er duidel^k twee) in de 
vallei van Korintji. Deze afdaling hield ons slechts 20 min. 
bezig, zoodat de vallei op eene groote hoogte boven het opper- 
vlak der zee moet liggen. Het duurde echter nog eenige marsch- 
dagen eer wg het bewoonde en bebouwde land bereikten, gelegen 
aan den oever van het groote meer, hetwelk ik gis dat juist 
achter Indrapoera moet liggen of noordoostelijk van de mon- 
ding der rivier van dien naam. 

Er z\jn twee meren, waarvan er echter een onbeduidend is. 

Ik zeilde eenigen t\jd op 't grootste dezer meren, dat ten 



naasten bij zoo breed kan z^n als de straat tusschen Bengkoden 
en Batten-Eiland. Mgne medgezellen schatten h«t op 7 (Eng.) 
mqlen; maar het oog kan zbh erg bedriegen, en men mag 
dus wellicht aannemen, dat, nu w^ dagen lang niets dan 
kleine rivier^'es hadden gezien, de uitgestrektheid der water- 
vlakte, toen zjj zich het eerst aan ons oog opdeed, er ons toe 
bracht, een te hoog denkbeeld van hare grootte op te vatten. 

De oevers waren met dorpen bedekt. Het meer is buitenge- 
woon vischrjjk; vooral de summah (een soort van cyprinos) (8) 
komt er veelvuldig voor. 

Het water is helder en schoon door de weerkaatsing van 
het zwarte en blinkende zand, hetwelk den bodem op vele 
plaatsen tot eene diepte van 8 a 10 duimen (Eng.) bedekt. 

De inlanders zijn beneden de gewone grootte der Maleiers; 
zg hebben grover aangezichten en hooger wangbeenderen, zij 
z^n welgevormd van ledematen en werkzaam, niet b^'zonder 
gastvr\j en wantrouwend jegens vreemdelingen. 

De vrouwen, de dochters van een paar hoofiien uitgeaBonderd, 
waren over 't algemeen weinig aanlrekkeljjk en hebben zelf 
een woest voorkomen. 

In het dorp Indjoean aan de oevers van het meer zag ik 
sommige harer met koperen ringen en schelpen in het haar ; zij 
droegen destars (3) om haar hoofd, evenals de mannen, en dp 
meeste harer hadden siwars op zgde (4). Zi|j waren niet schuw of 
beschroomd voor ons, maar integendeel in ons bgzgn zeer vi^. 

Het volk woont in groepen bgeen. De langwerpige woningec 
bevatten verscheidene huisgezinnen; die waarin ik mgn verblqf 
hield, gaf o.a. aan 26 gezinnen huisvesting. De voonogde vonnd^- 
een lange doorloopende verandah, alwaar de ongetrouwde mannen 
sliepen; het achterste gedeelte was verdeeld in kleine hokje?, 
elk voorzien van een rond gat en een deur om dit te sluiten 
Door deze gaten kruipen de vrouwelijke inwoners op de loo- 
derlingste wgze en onder het aannemen van de belachelgkst 
houdingen, in en uit. Het huis was 230 voet lang en hoc. 
boven den grond gebouwd. 

De woningen der hoofden waren kleiner, zeer goed aamec- 
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gesteld uit balken en planken, en gedekt met dakspaanderg 
of dunne houten plaatjes in grootte en aanzien met onze dak- 
leien overeenkomende (5), en die met rotan aan elkander ver- 
bonden worden. 

De kleeding der jonge meisjes uit den meer gegoeden stand, 
was zeer aardig. Hare hoofdjes waren gedekt met een grooten 
blauwen hoofddoek, doorwerkt met zilveren kettingjes, welke 
van achteren samengeknoopt en met bengeltjes aan de oor- 
ringen bevestigd werden ; verder was deze hoofdbedekking nog 
voorzien van een gproote pluim van hanenvederen, die naar 
voren over het gezicht heen boog. 

Het jakje was blauw, van een zgdeachtige stof (die zij zelven 
maken) en opgelegd met dunne gouden kettingjes. De rok 
die slechts tot aan de knieën reikt (ook haar eigen maaksel), 
was van katoen, doorwerkt met zjjde, en overvloedig met 
gouddraad geborduurd. De kleeding der jonge mannen van 
goede familie leek wel op een harlek\jns-pakje : het voorate 
gedeelte was wit en het achterste gedeelte blauw. Zg bespelen 
gaarne een instrument, dat gemaakt wordt van eenig deel van 
den idjoe-palm 16} en in vorm en klank met onze mondtromp (7) 
overeenkomt. 

Hunne huishoudelijke inrichting (ik spreek hier van de huizen 
der hoofden) schijnt beter dan zulks in het algemeen het 
geval is. Z^' schijnen vrij wel op de hoogte der kookkunst te 
zyn, en hebben veel verscheidenheid van voedsel, zooals het 
vleesch van wild (dat zg met strikken van rotan vangen) ; 
wilde eenden, die in het meer thuis hooren; groene duiven, 
die in grooten getale voorhanden z^'n, en buiten de reeds 
genoemde summah en de ikan-gadis, een soort van karper, 
die hier veel grooter wordt dan in de rivieren, nog een 
menigte soorten van visch. 

De aardappel, die hier voor vele jaren is ingevoerd, is nu een 
algemeen voedsel geworden, en wordt met vry veel zorg geteeld. 

Hunne tuinen brengen vele goede kruiden, vruchten en 
wortelen voort ; de kokosboom echter, hoewel als een zeldzaam- 
heid gekweekt, draagt in deze binnenlanden nooit eetbare vruchten 
en zijne plaats wordt ingenomen door de boeah-kras (juglans 
camirium) (8), waarvan z^ ook hunne fakkels maken. 

Er groeit hier bijzonder goede tabak, als ook katoen en indigo. 

Zij halen hunne zyde van Palembang, en houden ook zelven 
zich eenigszins met de teelt er van bezig. 

De communicatie met de Westkust is menigvuldiger dan 
met de Oostkast, en in de laatste t\jden, sedert de Engelschen 
zich op Poelo Tjinko hebben nedergezet, halen zij daar hun 
opium en verkiezen den weg daarheen boven het moeielgker al- 
hoewel korter traject, dat z\j vroeger tot dat doel naar Moko- 
Moko moesten aflagen. In hunne hanenvechtbanen ziet men 
dikwgls goudschalen, en ik heb verbazende hoeveelheden door 
de verliezers zien afwegen (9). 

Men heeft mg medegedeeld, dat zg dit metaal in hun eigen 



land aantreffen, hoewel zg met de meeste zorg het geven van 
inlichtingen omtrent dit onderwerp vermeden. 

Zij maken zelven kruit en meenen de kracht daarvan te ver* 
grooten door het met fijne peper te vermengen. Het is een 
algemeen vermaak voor de jongens er meê te schieten uit 
bamboe-roeren. 

Op een verborgen plekje aan den oever van het meer, over- 
schaduwd door zeer woeste rotsen en alleen over het water 
toegankelgk, zag ik een van die ellendige verblijfplaatsen, waar- 
heen melaatschen eo anderen worden verbannen, die aan de 
eene of andere ziekte welke voor besmettelgk gehouden wordt, 
Igden. Ik ging hier aan land, zeer tegen de waarschuwingen 
mgner geleiders in, die de prauw niet wilden verlaten. Er 
waren in 't geheel 7 van die ongelukkigen, die, op den grond 
zittende, de uitgeteerde overblgfselen van hun lichaam in de 
zon verwarmden. Zij werden op bepaalde tgden van het noo- 
dige voorzien, door de gezamenlgke bijdragen der omliggende 
dorpen, en mij werd te kennen gegeven dat iedere poging tot 
het verlaten van dit verschrikkelijke verbanningsoord met den 
dood werd gestraft. 

Ik had slechts weinig tijd om te botaniseeren, maar vond 
verscheidene planten, die in de laaglanden niet bekend waren. 
Hieronder was een soort van pruimen, dolle kervel en aard- 
beziën. Deze laatste zien er uit even als die, welke in onze 
bosschoi worden gevonden, maar hebben geen smaak. Ik nam 
de plant mede naar het fort Marlborough, waar zij na een 
paar jaar gekvnjnd te hebben, eindelijk stierf. Ik vond 
daar ook een schoone soort van Hedyehium coronarium (10), 
thans gerekend tot de Kaempferia's* Zg was licht oranje van 
kleur en had een weiriekenden geur. Zij wordt door de meisjes 
in het haar gedragen, en de schoone bloem, die als het* ware 
uit leliën is zamengesteld, wordt gebezigd in de taal der liefde; 
in welke taal gg (1), naar ik vooronderstel, gedurende uw ver- 
blijf alhier geen vreemdeling zult zgn geweest, en die een 
zekere fijnheid van gevoel verraadt, zooals men niet zou ver- 
wachten bij zulk een ruw volk. 

Hoewel de hoofden ons met gastvrgheid ontvingen, beschouwde 
het volk onze oogmerken als vgandig, en scheen het onze 
komst te wantrouwen. Met hunne vrouwen was dit evenwel 
niet het geval, daar de gemeenzaamheid van deze bijzonder 
groot was. Zg hielden ons bezig met hare dansen en deden 
eenige ruwe pogingen om een soort van pantomime uit te 

voeren. 

En nu wensch ik dit bericht te besluiten met de opmerking, 
dat de bewoners van dit bergachtig landschap een krachtiger 
levensgeest bezitten dan de bewoners der vlakten en hun leven 
meer afwisseling oplevert dan dat der trage kustbewoners; dat 
zg een geest van onafhankelgkheid ademen, en, dikwgls in 
binnenlandsche oorlogen gewikkeld zgnde, steeds in staat zgn 
iedere aanranding hunner vr^heid tegen te gaan. 
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Zij koesterdeo groote achterdocht omtrent den inhoud van 
een groot pak, dat onze benoodigdheden bevatte, en door zes 
man gedragen werd, daar zg vast geloofden dat daarin een 
prioek-api verborgen was. Prioek-api is de naam dien z\j aan 
een mortier of houwitser geven én waarvan er eens een met 
goed gevolg was gebruikt tegen een dorp op de grenzen van 
hun gebied, gedurende den opstand van den zoon des Sultans 
van Moko-Moko. Hoewel zg er het noodige ontzag voor 
hadden, legden zy zooveel achterdocht aan den dag, dat w^ 



het noodig oordeelden steeds op onze hoede te zyn; eens zelfs 
waren wg, door hunnen moedwil en himne vtrraderl^kheid ver- 
bitterd, op het punt van geweld te gebruiken. Toen zg ons 
voornemen bemerkten, schenen zy bevreesd, doch hunne stem- 
ming verbeterde niet, en toen wy op den terugtocht waren, 
zond een vriendschappelijk hoofd ons het bericht, dat men ons 
in een van de nauwste bergpassen een hinderlaag had gelegd. 
Wij vervolgden echter onze reis zonder eenige hindernis te 
ontmoeten. 



AANTEEKENINGEN. 



(1) Uwe, nam, van Marsden; het is toch nauwelijks twijfel- 
achtig of wij lezen hier uittreksels uit een aan Marsden ge- 
richten brief. 

(2; Cyprinus = karper. 

(3) Destar is een Perzisch woord dat voor tulband gebe- 
zigd wordt. 

(4) Siwar is in Britsoh-Indië een welbekende naam voor 
eene soort van kleine dolken. 

(5) Bus zoogenaamde sirappen. 

(6) Idjoe of i^joek is de Maleische naam, gelyk doek de 
Javaansche, van de veelvuldig tot dakbedekking gebruikte 
vezelstof, voorkomende tusschen de bladscheeden en den stam 
van den aren- of gemoeti-palm, dien men naar dit product 
natuurlyk ook ic^oe-palm noemen kan. Het bekende gemoeti- 
touw wordt ook van deze stof vervaardigd. VgL over den 
arèn-palm noot 82 b^ den tekst. 

(7) In het Engelsch Jew's harp. Misschien is voor sommige 



lezers de herinnering niet overbodig, dat de mondtromp een 
klein ijzeren speeltuig is, dat tusschen de tanden genomen 
wordt en, wanneer men een veerkrachtige tong, die er zich aan 
bevindt, met de vingers in trillende beweging brengt, een wei- 
luidenden toon doet hoeren. 

(8) De bekende kemiri-boom, tegenwoordig botanisch ge* 
noemd Aleurites triloba. Uit de zeer harde noten (van daar 
boeah kras = harde vrucht) wordt de kemiri-olie geperst, die 
de kokos-olie eenigermate vervangen kan. 

(9) Alle Maleische volken houden van hanengevechten en 
gaan daarby groote weddenschappen aan* In goudryke districten 
worden die by het gewicht in stokoud betaald. 

(10) Mal. gandasoeli. De plant behoort tot de Zingibe- 
raceeën (gemberplanten). De geslachten Hedychium en Kaem- 
pferia, ofischoon nauw verwant, worden thans gewoonlyk ge- 
scheiden. Het dragen der fraaie bloemen in het haar ia alge- 
meen onder de inlandsche vrouwen. 
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Dit reisreriiaal leest men in de bg de beoefenaars der Malei- 
sobe taal en der geographie van den Indischen Archipel wel 
bekende, maar zelden voorkomende Malajan Miscellanies, 
Deel n (Printed and pnblished at the Sumatra Missionpress, 
Benooolen, 1S22l Wij vinden daar echter alechts het eerste 
gedeelte; het vervolg, waarin het bezoek aan Korintji op de 
t^ragreis en een nitstap op het meer moest beschreven wor- 
•^•rn. was bestemd voor het derde deel der genoemde verzameling, 
dat echter nooit schijnt verschenen te zijn. Ook eene schets- 
kaïrt zou daarbij zijn opgenomen. 

De heer G. K. Xiemann, Hoogleeraar te Delft, zag het oor- 
spronkelijk verslag, door Eames aan den Lnitenani-Gouvemenr 
Kóriles ingeleverd, in de bibliotheek van the India Office te 
L uden. Hij zag het vluchtig door en kon dien ten gevolge 
; '.n onzen Voorzitter mededeelen, dat het nogeenige belangrijke 
'bijzonderheden bevat, die in het gedrukte stuk zijn achterwege 
^' r'.aten, en dat er ook een kort verslag aan is toegevoegd van het 
X Vroede gedeelte der reis, waarvan geen gedrukt verhaal bestaat. 
*yA zag hij de scLetskaart, die bij dit rapport behoort. De 
Voorzitter schreef aan den heer Clements E. Markham, Chef 
V iD hel geographisch departement bij the Indian Ofl5ce, met 
% vrzoek om het rapport en de kaart ten behoeve van ons Genoot- 
schap te doen kopiëeren. Aan dit verzoek werd op de meest 
verplichtende wijze voldaan. 

Het rapport is uitgebreid en bevat hier en daar bijzonder- 
Licilen die thans geen waarde meer hebben; maar er komen ook 
in het eerste gedeelte nog vele bijzonderheden voor die — 
•ofschoon in de Malavan Mi&cellanies achterwege gelaten — 
voor reizigers in deze streken niet van belang z^n ontbloot 
iJaarom bestaat het hier volgende stuk uit eene vertaling van 
bet verhaal in de Malayan Misoellanies, aangevuld door, maar 
vooral voortgezet in uitvoerige uittreksels uit het geschreven 
rapport. Deze toevoegselen zijn tusschen haakjes geplaatst. Ook 
e^rne getrouwe kopie van het kaartje van Barnes meenden wij hierb^ 
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te moeten voegen, en in verband daarmede kebben wj bet 
dienstig geacht aan de eigennamen in dit stuk hunne 
Engelsche spelling te laten. Voor zoover het echter bekende 
namen zijn of de Maleiache vorm ons duidelgk was, hebben 
wij nu en dan de schrijfwijze naar ons klankstelsel tusschen 
haakjes daarbg gevoegd. 

De heer Barnes ondernam de reis op last van den toenma- 
ligen Luitenant-Gouverneur van Bengkoelen, Sir Thomas Stam- 
ford Baffles. Zijn reisgezelschap bestond uit den heer Broek- 
hnyzen, adsistent; Soetan Marra Kallam, vaandrig; 1 sergeant, 
2 korporaals en 20 soldaten, allen Boegineezen; Badja Jellee 
(Djelli) en ^lalintang Bumee (Boemi); twee Oeloebalangs ; 
Mantri's, Djoeroetoelis (Ij, bedienden en koeli's. De Sultan 
van Moko-Moko had aan de hoofden te Korintji en Pangkalan 
Djambi geschreven met verzoek om de noodige hulp te verleenen, 
en evenzoo was ook de Sultan van Djambi uitgenoodigd om 
eene goede ontvangst aan het reisgezelschap te bereiden. 

TVij veroorloven ons naar aanleiding dezer reis van den heer 
Barnes nog de volgende opmerking. Niettegenstaande men al 
ket mogebjke gedaan had om zich van de hulp der invloed- 
rijkste hoofden te verzekeren; niettegenstaande men, zoo als 
uit het rapport blgkt, ruim van geld was voorzien (een krachtig 
middel om met den Maleier, gierig van aard als l^j is, opeen 
goeden voet te komen); niettegenstaande men bekwame en 
goedgezinde inlandsche hoofden tot geleiders had, en een flinke 
bedekking van Inlanders, goed gewapend, medeging, slaagde 
Barnes niet in zgne zending, 

£n toch zien w^ uit zijn rapport dat hij alles gedaan heeft 
wat overleg en energie vermochten te doen. 

Wij leiden er de gevolgtrekking uit a^ dat het maken van 
een reis dwars door Sumatra in een betrekkelijk korten tjd, al- 
thans in die dagen aan vele bezwaren onderhevig was. Barnes' 
reisverhaal schijnt alleszins recht te geven tot de volgende 
conclusiën : 
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oever der kleine Seluggan richtten iqj Toor den nadit onze 
baroengB of tgdelgke hntten op. Van het oogeublik af dat wg 
de gambier-Tlakte betreden hadden, was onse koers seer onrefi^el- 
matig geweest, afiriaselend van NO. tot NW. Ik meen dat 
w^ de richting, den geheelen dag dooreen nemende, op ONO., 
S a 10 mylen noordelgk kunnen stellen. Onse standplaats was 
nabij den roet der hoogere heuvelen of bergen, in vergelijking 
waarmede het westel^k deel des lands bgna vlak is te noemen, 
en ik reken dat Moco-Moco in WZW. richting lag op een 
a&tand van 35 a 40 mglen. Thermometer te zes ure v. m. 69"*, 
na een regenachtigen nacht. 

Sept. 21. Vertrek omstreeks 8 ure v. m. en beklimming 
Tan Gunnng Madan in noordel^ke richting. De berg is opmer- 
kelijk steil, en wq bereikten het hoogste deel te 10 ure. Hj 
heeft drie toppen, waaraan h^ den naam ontleent van Gunung 
Madan tiga poncha (Goenoeng Madan tiga poentja). Wij 
hadden hier een beperkt gezicht op de zee in zuidwestelijke 
richting, omstreeks 15 mjjlen. Wij gingen een plaats voorbg, 
Chanding Pata geheeteo, en kwamen te Pradong kayu luluste 
ééa ure n. m. Dit laatste is de top aan de noordzijde van 
Gunung Madan en ontleent den naam aan een merkwaardigen 
boom, door sommigen der inboorlingen kayu subur lulus (kajoe 
6oeboer loeloes (2) ) genoemd, en die, naar men zegt, gebruikt 
wordt om de vrucht af te drjjven. Onze richting over Gunnng 
Madan naar deze plaats kan als recht noordelijk worden aan- 
genomen. De weg liep meestal over den kam van het gebergte, 
hier en daar met eenige daling, afwisselend tusschen NNO. en 
NXW., en door een dicht bosch. Van Pradong lulus daalden 
wij af tot omstreeks 3 uur naar Sungy Eiang, een belangrijke 
rivier, maar zeer ondiep en snel, die zich nabij deze plaats 
vereenigt met de Monjuta (Mandjoeta). Onze koers was dien 
dag nagenoeg N., afwisselend tot N. ten O., 12 mijlen in 
horizontale richting. Thermometer te 6 ure v. m. 68^. 

Sept. 22. Wij doorwaadden Sungy Biang en beklommen 
Gunung Anau, die in het begin zeer steil en bezwaarlijk te 
be^ijgen is. Terwijl wy voorttniden hoorden wij de Monjuta 
r)Iandjoeta)-rivier aan onze linker en de Sungy Riang aan 
onze rechterzijde ruischen. Er viel een zware regen. Wg 
hielden 'stil en richtten de hutten voor ons nachtverbl^'f op te 
Ayer Ubar. De weg liep over hoog land en dicht bosch. Koers 
XNO. tot N., bergopwaarts omstreeks 6 mijlen. Thermometer 
te 6 ure v. m. 65^, te 1 ure n. m. 76'. 

Sept. 23. Richting ONO. bjj de bestijging van Gunung 
Tunju Lant (Goenoeng Toendjoek Laoet). Van den top werd 
ons de zee gewezen ZZW. naar WZW., doch uit hoofde 
van den mist was ze zeer onduidelyk. Vijf a zes m^len N. 
ligt Gunung Kunyet (Goenoeng Koenjit), van waar sommige 
Korintjiêrs zwavel halen, en 4 a 5 mjlen ZZO. Gunung 
Berakar, in welke richting men zegt dat een w^ ligt naar 
Serampei. Mooo-Moco wees men ons als liggende WZW.^ 



maar wj konden het niet onderscheiden. Voortgaande kwamed 
w^ bq een benzoë-boom, op een verheven deel van den henvel; 
het was de eenige die ons is voorgekomen. Ook zagen w^ 
onderscheiden groote MSranti-boomen (8), waarvan één 10 voet 
boven den grond een omtrek had van 22 voet. De wegen 
waren zeer slecht en voerden langs sterke hellingen. Na om- 
streeks vijf uren gegaan te hebben hielden wij, te midden van 
zwaren r^^, stil te Prakey Benda; koers ONO. 8 mjjlen. 
Ons volk, koud, nat en geheel van streek, was nanwelgks in 
staat onze tijdelijke hutten op te richten. Thermometer te 
6 ure V. m. 62 \ op den middag 68°. 

Sept. 24. Afreis te 7 u. v. m. Na omstreeks een uur be- 
reikten wij Gunung Buah (Goenoeng Boeah), en na Prakey Tenghi 
(Prakei Tinggi) te zijn voorbijgetrokken best^en w^* GKmung Ma- 
lintang en bereikten te 10 nur den top,die als het hoogste punt 
op dezen weg naar Korinchi wordt aangemerkt. Weder afdalende 
kwamen wij tegen den middag aan de Monjnta-(Mandjoeta-) rivier, 
die van tusschen de bergen uitstroomt. Van Sungy Riang af 
loopt de weg doorgaans over den kam van een beigketen, 
waarin vele steil ten voorkomen, en waarvan de heuvels Tunju 
Laut (Toendjoek Laoet) en Malintang de hoogste toppen zjjn. 
De gansche weg loopt door een onafisienbaar woud, zoo dicht 
dat het uitzicht op de naburige bergen geheel belet wordt. 
Van Prakey Benda gaat h^ ongeveer ONO. 8 a 10 mijlen, 
en van Sungy Biang ONO., ongeveer 24 mijlen. De Monjuta- 
rivier, die een zeer snellen stroom heeft, doorwadende, trokken 
wij door het struikgewas NO. met eenige afwijkingen. Spoedig 
nadat wij de Monjuta verlaten hadden, kwamen wij aan eene 
rivier, de Lnmpur (Loempoer) genaamd, die in NNO. rich- 
ting stroomt, en het eerste water op onzen w^ was dat zich 
vereenigt met de groote rivieren die zich aan de oostzijde van 
het eiland ontlasten. Na omstreeks twee uren kwamen wg te 
Barong Batang, welke plaats haren naam verschuldigd is aan 
de groote hoeveelheid van eene zeer groote soort van bamboe 
(Boeloe Batang) die in de nabijheid groeit en waarvan vele 
stokken volle twee voet in den omtrek hebben. Vervolgens 
doorwaadden wij andermaal de Lumpur-rivier en te S nur 
n. m. bereikten w^* eene vallei in Korinchi (Korintji), bebouwd 
met djagoeng (mus), die ons na een zoo lang verblg'f in de 
bosscheneen aangenaam gezicht opleverde. Van de Monjnta- 
rivier af was de weg erg modderig en door den zwaren r^en 
zeer vermoeiend ; ook was hjj eenigszins henvelachtig, ofechooH 
vlak in vergel^king met dien welken wjj in den voormiddag 
hadden afgel^. Wg trokken door de vlakte, met henvelen aan 
weerszijden, staken nogmaals de rivier over en kwamen, na 
vele ladangs met djagoeng te z\jn voorbijgegaan, te 4 nur 
n. m. zeer vermoeid te Lnmpur. Deze vlakte strekt zich 
nagenoeg uit van Noord naar Zuid en onze koers was sedert 
den middag ongeveer NNO. tien mylen. Therm. te 5 nur 
n. m. 71^ 

6» 
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De doesoen Lampur ligt aan den oever der gelgknamige 
rivier, binnen een hoogen wal, beplant met levende bamboe en 
omgeven door een diepe gracht. Z\j bevat omstreeks 16 huizen, 
goed van planken gebouwd, ongeveer 8 voet boven den grond 
op palen staande en gedekt met dunne plankjes of dekspanen. 
De ladanghuizen zyn veel hooger en gebouwd van de lange 
bamboestaken die hier in overvloed groeien. Zjj z\jn gedekt 
met platte daken, gevormd uit gespleten bamboe, die met de 
holle zyden om en om naar boven en beneden gelegd z\}n (4). 
[W\j zagen hier geen padite veld staan en de rijst was schaarsch]. 
Men verhaalde ons dat men een akker eerst met djajoeng be- 
plant, en daarna gedurende drie achtereenvolgende jaren r^'st- 
oogsten van hetzelfde veld trekt. De aardappel, vroeger hier 
ingevoerd, kwam goed voort, maar scheen in den laatsten tyd 
verwaarloosd te zyn; men bezorgde ons eenige zeer kleine, en 
men zeide dat dit de eenige plaats in het land was waar zij 
groeiden. [De schaarschheid van ryst werd verklaard uit vijan- 
delijkheden die kort te voren tusschen deze doesoen en Solok 
hadden plaats gehad, omdat de hoofden van beide aanspraak 
maakten op het bezit van Gunung Koonyat (5), vanwaar zij 
zwavel krygen, maar zeer onlangs waren die twisten bijgelegd 
door den berg met onderling goedvinden te-verdeelen. Ik 
ontving hier een bezoek van de Depati's van Solok en Junjum (6), 
ten gevolge van den brief dien zg van den Sultan ontvangen 
hadden. Zij meenden dat ik hunne doesoens zou aandoen 
op den weg naar het meer, zooals ook nign voornemen was tot- 
dat ik vernam dat het buiten mjjn koers lag en m\j twee of 
drie dagen zou ophouden. M^n eerste navraag had ten doel 
den weg naar K wanton (Koeantan) te leeren kennen, maar ik 
kon geen voldoend antwoord bekomen, behalve wat de route 
over Pengkalan Jambee (Pangkalan Djambi) betreft, die naar 
men my verzekerde de eenige weg was naar Menangkabow, 
Kwanton en Jambee (Menangk&bau, Koeantan en Djambi), 
uitgenomen den weg naar Menangkabow over Padang. Ik was 
dus verplicht dien weg als den meest geschikten voor m^ne 
reis te volgen. Het meer werd my voorgesteld als een weinig 
westwaarts gelegen, en daar het m^'n doel was de oostzijde 
van het eiland te bereiken, gaf ik het plan op om het ditmaal 
te bezoeken. De hoofden van Solok en Junjum namen blijk- 
baar teleurgesteld afscheid. Op den morgen mijner aankomst in 
deze doesoen had Depati Pyong(Pajong) om my te begroeteu twee 
of drie donderbusscn en een ijzeren draaibas doen afvuren, en 
ik vernam dat in het binnenland een overvloed van buskruit 
werd gemaakt. Therm. 7 uur v. m. 62^ Eenigen van de 
koeli's die met de bagage kwamen, waren uitgeput en allen 
verlangden naar Moco-Moco terug te keeren. Daar het alge- 
meen bekend is dat de lieden van Korinchi dikwjb hun land 
verlaten om werk te zoeken m andere deelen des eilands, had 
men voorondersteld dat er geen bezwaar zou bestaan om koeli's 
te krijgen; maar het bleek ons anders, daar velen die tot deze 



plaats behoorden, naar Serampei gegaan waren om r^'st te halen» 
en de overigen in hunne ladangs arbeidden. Ik was genood- 
zaakt mig tot den Depati te wenden en beloofde hem voor zjjn 
bijstand een gepast geschenk; maar zyn volk was zoozeer ver- 
spreid, dat h\j ons slechts zooveel mannen kon leveren als 
noodig waren ter vervanging dergenen die buiten staat waren 
hun last verder te voeren, en deze eischten boven en behalve 
rjjst voor hunne voeding een buitensporig loon (7).] Ons eerst- 
volgend station was Pulo Sanka (Poelo Sangka) in NO. rich- 
ting gelegen, [maar de kortste weg daarheen werd in dit jaar- 
getij onbegaanbaar geacht, waarom de Depati van Lumpur m^ 
voorstelde ons over Lumpoung (Loempong) te voeren, waar hij 
hoopte eenige koeli's te krggen, en door die van Moco-Moco 
te beloven dat ik hen zou laten gaan, zoodra ik het middel had 
gevonden om hen te vervangen, werden w^' in staat gesteld om den 
volgenden morgen te vertrekken.] 

Sept. 37. De weg liep het eerste uur OZO. over heuvel- 
achtigen grond, ontbloot voor den aanleg van ladangs, en voerde 
ons daarna langs een meer, Danau Kechii (Ketjil) geheeten. 
Vandaar omstreeks IVj nur O. tot ONO. over heuvelachtig 
land voorttrekkende, kwamen wij aan een stroom, Ayer Mnrang (8) 
genoemd, en die, naar men zegt, de grens uitmaakt tusschen 
Lumpur en Lumpoung, en vervolgens beklommen w^' drie 
kwartier lang een heuvel, op welks top w\j eene voor ladangs 
ontbloote plek betraden, waar w^ stil hielden en den nacht 
doorbrachten [in een oud aan de zijden open ladangshuis]. 
Koers naar schatting O. t. N. omstreeks 8 m\jlen. Therm. 
V. m. 66°. [De doesoen Lumpoung werd gezegd in een andere 
richting op eenigen afstand gelegen te zgn en slechts uit twee 
of drie oude huizen te bestaan. Ik denk dat kleingeestige 
na^ver tusschen de hoofden de reden was dat wij daar niet 
werden toegelaten. Wij zagen hier zeer hoog land van NNO. 
naar ONO. Gunung Bram, ongeveer NO. werd gezegd in 
de richting te zijn van Pengkalan Jambee]. 

Sept. 28. Vertrek richting N. tot NW. Kort daarna ge- 
zicht op Gunung Bakun Z. 6 a 7 mqlen, Gunung Batuah 
(Betoeah) ZW. t. Z., 8 a 10 mylen, Gunung Tankul ZW. t. 
W., 10 a 12 rn^len. Hier zagen wij de beenderen van een pas ge- 
dooden olifant. In het eerste uur ging de reis over ontblooten 
grondjiu het tweede en derde door dicht struikgewas en bosch- 
achtig land, waarna wij kwamen aan een stroom, Ranghi genaamd. 
Vanhier stegen wij een kwartier naar heuvelachtig land en 
bereikten eene met lalang (alang-alang) bedekte vlakte, Padang 
Terjun (Terdjoen) genaamd. Koers N. met weinig afwijking. 
Gunung Api W. ten N. ; hoog land, zoo men zeide in de nabijheid 
van Indrapore (Indrapoera), NW. ten W. ; Gunung Tunju Laut 
(Goenoeng Toendjoek Laoet) op de grens tusschen Indrapore en 
Korinchi WNW. ; Gunung Ryah (Kaja) W. t. Z. ; Gunung Sarka 
N. Nadat wjj de vlakte omstreeks een uur lang waren doorgetogen, 
kwamen wy te Pulo Sanka. Hier trokken w\j de Sungy Linkat over 
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en kwamen in doesoen Polo Sanka (9) op de oeTen der Tirier 
Manngin. Sangj Linkat neemt de Lnmpar-rivier op en Tér- 
deelt xich bg dexe doesoen, zoodat zg een eiland vormt, 
waarna zij in de Marangin yalt. Deze laatste heeft haren oor- 
sprong iu het meer en is een der grootere takken Tan de ririer 
Tan Jambi (Djambi). Het OTenge Tan den dag was de koers 
meer oostelijk en naar m^ne schatting omstreeks twee n^jlen 
noordelgk Tan Lompoong. T)e bron Tan de Marangin-ririer 
is het groote meer Tan Korinchl en men beschrgft haar als 
onder den bergketen doorstroomende, en, hoe ongeloofelgk dit 
ook achqnen moge, ik erken dat ik geen ander middel zag waar- 
door het zich oostwaarts kan ontlasten. Bete riner heeft hier 
aanzienl^e breedte, is niet doorwaadbaar en is de eenigeriTier 
die uit Korinchi Tloeit Men spreekt Tan verscheidene riTieren 
die hare bronnen hebben in de omringende henTelen, en zich 
Tereenigen in het meer. Korinchi bcTat 125 doesoens omgeTen 
door wallen, en die, naar men zegt^ Tan 100 tot 600 op r^en 
geplaatste woningen bevatten. Indien dit juist is, zouden wj 
kunnen wagen het gemiddeld aantal der bewoners van deze 
doesoens op 400 te stellen, zoodat de geheele bevolking 50,000 
zielen zou bedragen. De meeste dezer doesoens liggen ten 
Noorden van het meer en ik ben niet in staat geweest om ze 
te bezoeken, maar ik genoot er een heerl^ke blik op, toen ik, 
van den hoogen grond naar de Tiakte afdalende, het meer naderde. 
Gelijk bg de meeste Maleische plaatsen ziet men zelden iets 
Tan de huizen tot men nabg komt, daar ze in het geboomte 
Tcrscholen liggen. De mannen zijn zeer rustig en maken geen 
gebruik Tan opium. YeelwiJTerq is niet in gebruik, en echt- 
scheiding zeer zeldzaam. De kinderen zijn zeer talrijk en alles 
bij elkander nemende zou ik denken, dat 75,000 nader aan 
het ware bcTolkingscijfer zijn zou« De Tlakten ten N. Tan het 
meer zrjn bedekt met rijstvelden, die zich tot aan den voet der 
bergen uitstrekken ; doch, niettegenstaande dezen overvloed van 
graan, verspreidt zich een groot aantal d» mannen in alle 
richtingen over het eiland om werk te zoeken, en keeren zy 
na lange afwezigheid met de vruchten van hunnen arbeid tot 
hun huisgezin terug (lO).] 

Pulo Sanka is, naar men zegt, de eerste plaats van Korinchi, 
die door inboorlingen van Menangkaban bevolkt werd, en van- 
hier verspreidden zy zich over het land in een groot aantal 
onafhankelijke doesoens, ieder onder het bestuur van haar 
eigen Depati. Men zegt dat Korinchi tot het rechtsgebied van 
den Sultan van Jambi behoort, maar hij trekt er geene inkom- 
sten uit. Een Pangeran of hooggeplaatst man komt nu en dan 
uit Jambi om een soort van schatting te heffen van de bin- 
nenlandsche doesoens, maar eigent die zich zelven toe. Men 
zegt dat Lumpur en Pulo Sanka van deze eischen bevrijd 
bleven. 

[Pulo Sankat (11) is omringd door een wal, even als Loom- 
poer, maar ziet er veel minder gunstig uit. Het bevat negen 



huizen, gedeeltelijk van planken en gedeeltelijk van gespleten 
bamboe gebouwd. De Depati is, zegt men, P. 3,400 (IS) 
schuldig aan den boedel van wijlen den heer Elphinstone, en 
daar de inboorlingen dit beschouwen als eene schuld aan de' 
Edele Compagnie, Tooronderstelden zij dat ik gekomen vras om 
die in te Torderen. Ook heeft men mij gezegd dat dit de 
reden is, waarom thans zoo weinige Korintjiërs naar Moco-Moco 
komen. Thermometer t. m. 66^ m. 74', n. m. 72*. Wij 
hadden hier weder Teel moeite om koeli's te krijgen; Depati 
Pjong (13) was zeer teleurgesteld dat hij het Tereischte getal 
niet kon byeenbrengen, en Depati Agong, Badja Tan deze doe- 
soen, liet het wel niet aan betuigingen Tan Triendschap en be- 
lofte Tan hulp tot Terschaffing Tan rQst en koeli's ontbreken, 
maar Toegde geen daden bjj zjne woorden. Depati Pyong scheen 
zeer begeerig te zgn om ons door dit gedeelte van het land te 
Toeren. De 29 September werd hier in toebereidselen tot ons 
Tcrtrek doorgebracht.] 

Sept. 30. Vertrek te 11 ure t. m. naar Timihi (Temiai), (14^1 van- 
waar w^' het gebergte moesten beklimmen. Wjj staken de Maran- 
gin-rivier in sampans over en bestegen Gunung Malingam. Gunung 
Berapi W. \\ N., Tunju Laut W. ten Z., Gunung Bvah WZW., 
Gunung Bakong Z., Gunung Bertoah (Bertoeah of Betoeah) 
ZZW. en Gunung Sambong Z. ten O. Wolken onderschepten 
het gezicht op de Toomaamste bergen, en de richtingen zijn 
hier dus slechts opgegeTcn naar de aanwjjzingen der inlanders. 
Lumpur lag, zeide men, in ZW. richting. Onze w^ berg- 
opwaarts lag O. tot ONO. door boschachtig land. Te één 
ure bereikten ir\j eene plaats waar men Terhaalde dat vele 
jaren geleden een strjd plaats had tusschen de Palembangers 
en Korintjiërs, en de eersten met groot verlies werden a%esla- 
gen, waaraan deze plaats den naam van Telaga Darah (Meer 
van bloed) ontleent. Te half twee bereikten wj Sungy Tubby 
en kort daarna Sungy Druang, die Pulo Sanka van Timihi 
(Temiai) scheidt. Te twee ure trokken wjj Sungy Tinuhi 
over en hielden stil in de doesoen. Koers ONO. O of 7 
mijlen. Thermometer n. m. 72"*. De grond omstreeks deze 
plaats was sterk ontbloot en beplant met zoete aardappelen 
(bataten), suikerriet en pisangs. Deze doesoen, ofschoon nog 
in Korinchi gelegen, wordt beschouwd als een onderhoorigheid 
van Pengkalan Jambi. Wel hebben de voornaamste personen 
huizen hier of in de nabijheid, maar daar zij gewoonlijk te 
Pengkalan Jambi verblijf houden, wordt de doesoen zeer ver- 
waarloosd. Zoo vaak zij echter met vriendschappelijke of 
vijandige bedoelingen naar Korinchi komen, is Timihi de plaats 
van samenkomst. [Wij vernamen hier dat velen van hen op 
dat tijdstip in Korinchi waren, en daaronder de Depati Marra 
Langkap Tooah (Toeah), wiens komst wq verzocht werden af 
te wachten. 

Oct. 1. In den voormiddag hadden wij een samenkomst met 
eenigen der hoofden, maar zonder Marra Langkap Tooah kon 
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niets beslist worden. Omstreeks den midda^^ verscheen h\j ein- 
del^k, maar verzette zich hardnekkig t^en onzen doortocht 
door Pengkalan Jambee, en zelfs weigerde Lij mij een mond- 
gesprek, ofschoon daartoe uitgenoodigd door de mantri's en 
Depati Pyoug. De vaandrig Soetan Marra Kallam, wiens 
familie invloed heeft in Pengkalan Jambee, deed zeer zjjn best 
en gaf m^ de meening te kennen, dat een geschenk van 20 
dollars en een stak sits aan elk der hoofden eene goede uit- 
werking zou hebben, waarom ik daartoe overging De 

geschenken werden aangenomen en de vaandrig vooronderstelde 
dat w^ nu den volgenden moi^n verlof zouden krjjgen om 
verder te trekken, doch in stede daarvan werd m\j bericht dat 
Marra Langkap Tooah verklaard had, dat geen dienaar der 
Compagnie Pengkalan Jambee zou betreden, en dat als ik het 
beproefde, ik zou gewond of gedood worden en ook m\jn gevolg 
het ergste zou ondergaan, en dat de Compagnie den oorlog 
mocht beginnen of niet, zooals z^j wilde. Daar ik de meest 
vriendschappel^'ke verzekeringen gegeven en verklaard had dat 
m\jn doel alleen was door te trekken naar Jambee (Djambi), 
vertrouwde ik dat z\j ons niet zouden durven aanvallen; maar 
tegen het verbod van die lieden wilden de koeli's de bagage 
niet dragen en wij konden niet verder komen. Eadja 
Brahim en Soetan Tookadah Ullah waren in de doesoen See 
Bookow (Si Boekau) in Korinchi, en men meende dat het 
gelukkig voor ons z^n zou als wg hen konden overhalen ons 
te vergezellen. Deze mannen z^n broeders : de eerste is het 
hoofd der Padri*s te Pengkalan Jambee, en de andere, dien ik 
te Moco-Moco had leeren kennen, had er ook veel invloed. 
Ik zond daarom onmiddellijk den vaandrig tot hen met verzoek 
dat zij naar Timihi zouden komen. Ook verzond ik den brief 
van den Sultan, gericht aan de Paugoeloe berampat Manlri 
bertiga te Pengkalan Jambee, waarbQ ik een brief van m^ 
zelven voegde om te trachten met hun gezindheden bekend te 
worden. Aan den brenger gaf ik in last zoo spoedig mogel\jk 
met een antwoord terug te komen. Den volgenden dag had ik 
gelegenheid Depati Marra Langknp Pootee (Poetih) te vragen, wat 
men er toch tegen kon hebben, dat ik eenvoudig het land door- 
trok op den weg naar Jambee. H\j antwoordde, dat nooit een 
Europeaan Pengkalan Jambee had betreden en dat de hoofden 
er zeer tegen waren. Ik bood aan te betalen wat de adat 
mocht met zich brengen, waarop h\j afscheid nam met de belofte 
van mij over de zaak te zullen schrijven, na de hoofden geraad- 
pleegd te hebben. Inmiddels stelde ik nader onderzoek in het 
werk om te weten te komen, of er ook andere wegen waren 
naar Kwanton of Jambee (Koeantan of Djambi), maar de ant- 
woorden waren gelijk aan de vroeger ontvangene, en het bleek 
m^ dat Pengkalan Jambee den doortocht door het eiland naar 
ieder dezer plaatsen beheerscht en veel verder noordelijk ligt 
dan op de kaart van Marsden is aangeduid (15). Het weder 
was de laatste twee of drie dagen fraai geweest en de wind 



woei op den middag uit het Oosten. Wanneer de inlanders 
hier ter plaatse spreken van het binnenland bedoelen zg het 
meer westwaarts gelegene. 

Den 4 October keerde de vaandrig tenig met het bericht 
dat hij Eadja Brahim en zijn broeder gesproken had. Aanvan- 
kelijk waren zij van meening dat wij niet in staat zouden zyn 
onze reis voort te zetten, maar na bekomen inlichting beloofden 
z\j mg zoo spoedig mogelgk te komen zien, in de hoop dat zij 
in staat zouden z\jn eene gunstige schikking te treffen. De 
vaandrig was zoo spoedig mogelyk teruggekeerd om mg eenigs- 
zins gerust te stellen. Den 6den kwam Eadja Brahim, maar hij 
bezocht mg niet, daar h^ wenschte dat zgn broeder, dien hij nog te 
Solok had gelaten, bij onze samenkomst tegenwoordig zou zgn.Deze 
kwam eerst den volgenden morgen. Op den Ssten kwam Soetan 
Tookadah üllah tot mij, en hadden wg een mondgesprek in 
de tegenwoordigheid van den heer Broekhuizen, de mantri's 
en andere personen. Hg verklaarde dat wg Pengkalan Jambee 
voor niet minder dan P. 800 zouden kunnen doortrekken, te 
verdeelen onder de hoofden, en dat het mg niet minder dan 
P. 3000 zou kosten, met inbegrip van Tana Eana, Neebong 
(Nibong) en andere plaatsen, niet tot hun rechtsgebied behoo- 
rende, aleer ik te water naar Jambee kon gaan, en dat, zoo ik 
niet over zulke sommen te beschikken had, ik beter zou doen 
met terug te keeren. Na vele betuigingen tegen het kolossaal 
bedrag der geêischte som en nadat ik hem verzekerd had, dat 
ik niet zooveel geld bg mg had, vroeg ik hem of P. 800 niet 
voldoende zouden zijn voor het geheel, en of hij die som zou 
aannemen als ik ze hem bood, wat hij \veigerde Ik drukte 
het verlangen uit om zijn broeder te zien, en hg zeide dat h^ 
hem zou mededeelen wat was voorgevallen, waarna hij nog 
opmerkte, dat, daar ik een brief aan de hoofden van Pengkalan 
Jambee gezonden had, ik wel zou doen het antwoord af te 
wachten, dat zeker spoedig zou komen. Op den lOden keerde 
de overbrenger van mgn brief zonder eenig antwoord terug, en 
ik vernam alleen van hem, dat werkelgk een der Depati's bezig 
was eene macht bgeen te brengen om zich met geweld tegen 
onzen doortocht te verzetten. Ik had nu een tweede samen- 
komst met Soetan Tookadah Üllah, maar Eadja Brahim ver- 
toonde zich niet. Daar ik verzekerd was dat de invloed deaer 
lieden groot genoeg was om mijn doel met hunne hulp te 
bereiken, bood ik hun bepaaldelgk de P. 800, zonder meer, aan, 
indien zg ons tot Jambee brachten, betaalbaar voor de helft te 
Pengkalan Jambee, en voor de wederhelft als wij de boot«n 
zouden bereikt hebben. Na lange beraadslagingen werd over- 
eengekomen dat ik 40 tahils goud zou betalen bij onze aan- 
komst .te Pengkalan Jambee, en een persoon, Manteekah Mallim 
genoemd, bleef mgn borg. Eadja Brahim hield zich echter 
schuil en eischte betaling te Timihi. In den morgen van den 
Uden werd mg gemeld dat hij mgn aanbod weigerde, en dat geen 
rgst te bekomen was. Na raadpleging met mgne reisgenooten 
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werd het raadzaam geacht naar Moco-Moco terug te keereu. 
Depati I^ong van Lompor had zich laten overhalen tot op dit 
tqdstip bg ona te bl^'ven om de koeli's bjjeen te houden, en 
nadat hg ze verzameld had, zond hg de bagage terug naar Pulp 
Sanka. Voordat ik de doeeoen verliet, gaf ik aan Badja 
Brahim en Soetan Tookadah IJllah kennis van mgn voornemen 
om terug te keeren en zg lieten zich overhalen tot eene ont- 
moeting. Ik drukte nu weder mjjn begeerte uit om zoo moge- 
Igk op vriendschappelgken voet met hen te big ven, en | deelde 
aan Badja Brahim het voorstel mede dat ik aan zgn broeder 
gedaan had, met de verklaring dat, zoo het niet werd aange- 
nomeUf mg nieta restte dan terugkeer naar Mooo-Moco. Ten 
laatste nam Ba^ja Brahim het voorstel aan, en werd uitdruk- 
kelgk bedongen dat zg ons door Tana Bana en Neebong naar 
Salamooka (Salamoeka) zonden geleiden, vanwaar wg de reis 
te water zouden voortzetten. Soetan Tookadah üllah maakte 
de opmerking, dat hg misschien niet in staat zou zgn mg van 
Salamooka naar Jambee te vergezellen, maar in dat geval werd 
overeengekomen dat zg iemand als wakeel (wakü) (16) zouden 
zenden. Deze samenkomst had plaats buiten's huis, terwgl wg 
omringd waren door de bevolking en Badja Brahim, die op 
plechtige wgze op een afstand van zes è zeven el bleven staan. 
Ik twgfelde aan des Soetans oprechtheid, doch de hoofden van 
Moco-Moco schenen zeer voldaan en onderstelden dat onze reis 
naar Jambee nu tegen verdere stoornis verzekerd was, daar Ba^ja 
Brahim verzekerd had dat wg geen dag te Pengkalan Jambee 
zouden worden opgehouden. Thermometer v. m. 66°, nu 78°, 
n. m. 72" (17).] 

Korinchi wordt voorgesteld als eene uitgestrekte vkkte, naar 
het Westen gelegen en vele doesoens bevattende, waarvan 
Bowang (Bawang) (18) de voornaamste is en gezegd wordt 
wel duizend huizen van groote lengte te tellen. Onze weg 
had zich bepaald tot een deel van het zuidoostelgke grens- 
gebied, waar het land met heuvels bedekt is, hier en daar 
a^ewisseld door kleine vlakten. Wg hebben slechts weinig 
van de bevolking gezien en kunnen geene schatting maken 
aangaande haar aantal, dat echter verzekerd wordt zeer groot 
te zijn. De handel met de Westkust bestaat in een weinig kassia, 
zwavel, aardewerk, garen en grof doek, terwgl zg in ruil 
daarvoor witte en blauwe kleedjes, gzer, ruw katoen, zout 
enz. invoeren. Opium gebruiken zg niet, en indien zg het 
somtgdB koopen is het bestemd om elders weder verkocht te 
worden. Naar de oostzgde voeren zg aardewerk, eenige parangs 
en, als er vraag naar is, nu en dan wat rgst uit, terwgl zg van 
Sungy Tabir en Tana Bana ruw katoen terugvoeren, dat zij 
tot kleedjes verwerken. De mannen dragen gewoonlgk een 
badjoe van blauw katoen met een wgde broek van dezelfde 
atof, een data (destar) om het hoofd en een doek om den middel 
gewonden, terwgl daarbg nooit een kris, sewah (siwar) of 
eenig ander wapen van dien aard gemist wordt. Het is vol- 



strekt niet zeldzaam, dat personen van hoogere klasse een ouden 
sitsen japon dragen, van voren open en tot de enkels reikende, 
en een groven doek. De vrouwen zgn bgna eveneens gekleed 
als de mannen, in een blauwe badjoe, maar langer aan de mouwen, 
en met knoopjes om het handgewricht, met een omslagdoek 
van blauw katoen, een selendang, en een data (destar) of stuk 
blauw katoen, gevouwen en om het hoofd geslagen op de 
wgze van een tulband, terwgl de einden aan beide zgden stgf 
uitsteken en met kleine sieraden of franje prijken. Zg hebben 
een groot aantal ringen aan de vingers en ringen of kraboe's 
in de ooren. Deze laatsten zgn het onderscheidend kenmerk 
van een gadis of jong meiqe. Wg hebben niets gezien van 
hunne bimbangs of vermakelgkheden, waarbg zij misschien met 
meer zoig gekleed zgn. De kokosboomen rondom hunne 
dorpen geplant bereiken een aanzienlgke hoogte, maar geven 
minder vruchten dan die aan de kust. Men zegt dat de noot 
geen olie oplevert. De rgstmaat, koelah genaamd, bevonden 
wg dat slechts een derde inhoudt van een Bengkoelensche 
koelah (19). 

Oct. 12. [In den voormiddag kwam Badja Brahim in mgne 
woning, gaf bevelen om de koeli's bgeen te brengen en verliet 
ons kort daarna, opdat wg hem naar Pengkalan Jambee volgen 
zouden. Wg hadden veel moeite met de koeli's, die het dubbel 
van het gewone loon eiachten, alvorens zg de bagage wilden 
opnemen, en die ons ophielden tot den middag, toen wg einde- 
Igk vertrokken.] Wg staken de rivier over en trokken over 
heuvelachtigen grond en door padi-velden in ONO. richting en 
hielden na omstreeks twee uren stil te Barong Sinda, dicht bg een 
waterloop, Sikihow genoemd. De afstand werd geschat ONO. 3 
mglen. De weg was zeer slecht en er viel veel regen. Wg hadden 
hier nauwelgks plaats om onze hutten op te richten, maar alle 
vertoogen om verder te gaan stuitten af op het bezwaar, dat 
wg voor den donker geen andere plaats konden bereiken waar 
water te bekomen was. [Wg ontmoetten hier eenige Korin- 
tjiërs met vrachten van katoen. Thermometer v. m. 66"^. 

Oct. 13. Badja Brahim, den nacht doorgebracht hebbende 
in een huis nabg de doesoen, vervoegde zich vroeg in den 
morgen bg ons en ging vóór ons op weg, om de zaken met de 
hoofden te regelen. Soetan Tookadah üllah bleef achter met 
zgn gezin en zou ons inhalen.] Vertrek te 9 uur, nadat wg 
de koeli's hadden vooruitgezonden, en beklimming van den berg 
Kanuntang, wiens zeer smallen top wg te 10 ure bereikten. 
Bukit Barong, dien wg naar men zeide den volgenden dag 
zouden overtrekken, lag ONO. Tot half één daalden wq 
weder af en kwamen aan de rivier Emat. Koers O. tot ONO. 
Wg trokken de Emat over en kwamen een weinig vóór 2 uur 
n. m. te Barong Pulo, waar de rivier dicht langs heen vloeit. 
Koers over het laatste gedeelte varieerend van O. tot ZO. en 
geschat voor den geheelen dag O. t. N. 10 mglen. De weg 
liep door bosschen waarin veel bamboe groeide, en was overal 
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ZOO slecht en modderig dat er b^na niet was door te komen. 
Voor ons naclitverblüf werden hutten opgericht. Thermometer 
6 ure V. m. 67°, ra. 76'. 

Oot. 14. Vertrek te 8 ure v. m. De weg roerde omstreeks 
een uur langs den loop der Emat, afwisselend van Z. tot ZO. 
De rivier gingen wij driemaal over, overigens liep de weg door 
kreupelhout en bosch. Te 11 ure kwamen w^ aan een water- 
loop aan den voet van Bukit Barong, wiens kruin wij op den 
middag bereikten. H\j is byzooder steil en over het laatste 
gedeelte moesten w\j letterlek klauteren. Koers van de rivier 
Emat af ONO. tot NO. Na een korte rust trokken w\j weder 
voort tot 2 uur. Koers NO. tot O., meestal noordelijk. Langs 
een weg, in * 't begin tamel^k vlak en goed, later zeer slecht» 
kwamen w\j te Sungy Serumpa. Alvorens deze plaats te be- 
reiken lieteu w\j aan de rechterzij een heuvel liggen van rots- 
steen, Nalhaw genoemd, die, naar men zegt, een hoi bevat waarin 
reizigers soms nachtverblijf houden. W\j staken de rivier over 
en na schier tot de knieën door den modder den weg over 
eenige kleine heuvels O. tot ONO. te hebben voortgezet, 
bereikten wij Barong Lumpow omstreeks 3 ure. De dien dag 
a%elegde weg werd geschat op 12 mylen NO. door bosch en 
kreupel Lout. [Wij hielden stil voor den nacbt, zeer teleurge- 
steld omdat het meerend eel onzer koeli's achterbleef, die, 
buiten staat om verder te gaan, te Nalhaw waren gebleven. 
Wij hadden niets te eten, zelfs de rijst was niet aangekomen. 
Wij kropen in een kleine barong (hut) die den regen doorliet, 
Melke den ganschen nncht in stroomen nederviel, en daar de 
matrassen waren achtergebleven, zagen wij ons genoodzaakt 
zonder eenig extra dek op den grond te liggen. Dicht langs 
deze plaats stroomde de rivier Serumpa]. Thermometer op den 
top van Bukit Barong m. 75', te Lumpow 6 ure n. m. 77"*. 
De nacht werd koud en hongerig doorgebracht. [Ik zelf had 
ue twee laatste dagen aan dysenterie geleden. De massa der 
koeli's kwam niet voor 11 ure v. m. van den 15 den en wei- 
gerde dien dag verder te gaan.] Therm. op den 15den v. m. 
71 , m. 75 \ 

Oct. 16. Therm. 6 ure v.m.70 .Tusschen Korinchi en deze plaats 
zyn er, zooals ons bleek, twee bergreeksen. Te 8 ure v. m. ver- 
volgden wy onze reis over onderscheiden heuvels NO. tot N. tot 
^vij te 9 ure een punt bereikten, waar de weg zich verdeelde. De 
linker voert, zoo men ons zeide, naar Penatti, de rechter, dien vry 
volgden, over Tambang Chuchi (Tjoetji). De plaats der split- 
sing heet Bukit Mujah of Simpang Jalan (Simpang Djalan). 
Na een uur O. tot ZO. te zyu voortgegaan, kwamen w\j te 
Pradong Permuttang en te elf ure bereikten w\j den top van 
Gunung Lumut (Loemoet), vanwaar w\j een gezicht hadden op 
Gunung Mundi Oorye (Moendi Qerei) (20) N. t. W. Peng- 
kalan Jambi werd ons gewezen in NO. richting. Wij daalden 
af tot écn ure, toen wy bij eene kleine waterleiding kwamen, 
gegraven ten behoeve der goudzoekers, en die zich voortzette 



langs de zyde van een heuvel en vandaar naar de m\jnen liep. 
Wy moesten naar Penatti, en daar men bezwaar maakte ons 
langs de mijnen te voeren, waren wij voornemens een anderen 
weg in te slaan, maar daar w\j opmerkten dat de rivier Penatti . 
te veel water had om te door^v^aden, besloot onze gids, na eenig 
overleg, ons te geleiden over Tambang Chuchi. De mynen 
lagen echter te diep en te veraf om er ons een goeden blik 
op te gunnen. De bodem bestond uit een helder gele klei, 
dooraderd met rood, en bevatte vele steenen van wit kristal. 
In de vallei merkten wy een aantal putten op, die pas gegraven 
schenen te z\jn en het water opnamen dat door de leiding 
stroomde; ook bevatte zij drie huizen, bewoond door de mijn- 
werkers. Nadat w\j Tambang Chuchi verlaten hadden, gingen 
w^ over heuvelachtigen grond en daalden daarna over een 
aanmerkelyken afetand, op sommige punten schier loodrecht, 
tot wij te 3 ure een ladang betraden, Penatti genoemd. Koers 
by schatting ONO. 13 mijlen. In de nabyheid zagen wj 
veel versteend hout, inzonderheid langs de zgde van den heuvel 
die naar de ladang voerde. Deze plaats ligt aan den oever 
eener gelyknamige rivier, die hier met groote snelheid stroomt 
en sterk miskleurd is door de klei die zy uit de mijngronden 
wegspoelt. Langs hare oevers liggen een groote menigte van 
die bovenvermelde witte steenen, die alleen in de nabyheid van 
het kostbaar metaal gevonden worden, en die de bevolking 
batoe blanei noemt. De rivier is omstreeks 70 a 80 yards 
breed. Op onzen tocht van Korinchi tot hier ontmoetten wij 
een 60 a 60 personen die katoen droegen. Thermometer 6 uur 
n. m. 76 . 

Gunung Mundy Oorye heeft een zeer merkwaardig voorkomen. 
De inboorlingen beschouwen dien berg als ontoegankelijk en 
vooronderstellen dat hy zeer groote hoeveelheden goud in 
massieve stukken bevat. Zy hebben ook de voorstelling dat 
hij bewaakt wordt door eene menigte slangen van verbazende 
grootte en verhalen er vele fabelen van. Aan den voet van 
den heuvel, die als een schoorsteen omhoog stijgt, is een bedding 
van witten steen, en met behulp van een verrekyker zagen w^ 
een waterloop afstroomen, die, naar men zegt, de bron is van 
de rivier Sumy (Soemei), die Pengkalan Jambi besproeit. 
[Gedurende de gansche reis ben ik in het waarnemen van den 
vorm der bergen door de omringende bosschen en de bewolkte 
lucht belemmerd geworden.] 

Oct. 17. Wy staken Sungy Penatti over met behulp van een daar- 
over geworpen boomstam, en bereikten in omstreeks twee uren den 
top van Gunung Marow, de laatste hoogte die wy aan deze z\jde 
van Pengkalan Jambi te overstijgen hadden. Omstreeks den mid- 
dag kwamen wy te Bukit Sungy Bandang. Koers NO. 6 mijlen. 
Pengkalan Jambi werd ons gewezen in ONO. richting. Therm. (ï 
ure v. m. 69°, m. 78°. [Hier vernamen wy dat de Depati van Dosun 
Baroo (Doesoen Baroe) eene macht had bijeengebracht om zich 
tegen onzen doortocht te verzetten, ofschoon hy na de schikkingen 
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door ons te Timihi (Temiai) getroffen, Badja Brahim nog ge- 
sproken liad. Soetan Tookadah Ullah kwam spoedig na ons 
aan en er had tusschen hem, den Depati van Dusun Baroo en 
andereu eene lange samenkomst plaats, op een plek niet. ver van 
ons FenqjdenL Gedurende hmme beraadslagingen waren wjj om- 
streeks twee uzen aan een sterken regen blootgesteld, alrorens 
w^' onze hutten konden oprichten. Op dat oogenblik kwam 
Soetan Tookadah Ullah tot ons en rerzocht ons te wachten 
tot hj iets yan Badja Brahim zou vernomen hebben. W\j moesten, 
hier dus dien nacht stil houden, ofschoon de voorraad van rijst, 
dien Badja Brahim ons zou gezonden hebben, door een verzuim 
uiet kwam opdagen en er geen r\jst te koop was. De koeli's 
hieven dientengevolge luide klachten aan en wjj moesten hen 
met geld tevreden stellen. Laat in den avond kr^en w^' ein- 
del^'k een weinig ryst, twee Bengkoelensche koelahs voor een 
dollar, en deelden die uit onder de Boegineezen. Deze plaats 
draagt ook den naam van Teega Negree (Tiga Negri) (21), 
o&choon er slechts één oud huis stond. 

Oct. 18. Dien geheelen dag werden w\j opgehouden door 
de hardnekkigheid van den Depati van Dusun Baroo, die zyn 
deel eischte van het geld dat ons was afgeperst. Eerst tegen 
den avond kwam de zaak in orde. Pengkalau Jambi werd ons 
gewezen in ONO. richting. Hiermometer 6 ure v. m. 69^ 
m. 78% 6 ure n. m. 72']. 

Oct. 19. Te 10 ure v. m. Gunung Sungy Bandang verla- 
tende, kwamen w^' in omstreeks een uur aan een waterloop, 
Ayer Ban genaamd, waarin w\j over meer dan een uur afstands 
tot aan de knieën moesten plassen. W^' vonden hier weder vele 
steenen van wit kristal (batoe blanei) en vele stukken versteend 
hout. Na dezen waterloop verlaten te hebben zetten wg onzen 
weg voort over heuvelachtigen grond, hier en daar met sterke 
hellingen, totdat wijj te 1 ure eene plaats bereikten, Bukit 
Kamuru geheeten, vanwaar wy langs moeilyke steilten afdaalden. 
Wg kwamen voorbjj vele oude m^'nen of putten, waarin naar 
goud was gezocht. Naar het benedeneinde van den heuvel toe 
lagen z\j zoo dicht bjj den weg en waren zij zoodanig met 
kreupelhout overgroeid, dat men voorzichtig moest zjjn om er 
niet in te vallen. Te 3 ure kwamen wg in de vlakte van 
Pengkalan Jambi en bereikten de oostwaarts stroomende ririer 
Sumye (Soemei). [Hier kwam ons te Pondo Kamuru (Pondok 
Kamoeroe) Ba4ja Brahim met eenige der aanzienljjksten te 
gemoet, en een der hooMen wenschte m^* geluk als den eersten 
Europeaan die het land had betreden, en wenschte de Boegi- 
neesche soldaten te zien exeroeeren. In antwoord verzekerde 
ik hem van m^ne vriendschap en verklaarde dat ik slechts 
beoogde naar Jambi door te trekken. Daar een deel der Boe- 
gineezen bg de bagage was, had het eenig bezwaar aan z\jn 
verzoek te voldoen; doch ik verzamelde de aanwezigen en liet 
hen driemaal vuren» Onder de Padri's had eenig overleg plaats 
over de vraag of w\j de moskee mochten voorb^'gaan, waardoor 



wg een uur lang werden opgehouden. Ten laatste werd besUst 
dat wg haar zouden voorbytrekken aan de overzqde der rivier.] 
Omstreeks fe 4 ure wandelden wjj door de vlakte, aan beide 
zgden begrensd door heuvelen, die, tot aan den voet met rgst- 
velden bedekt, een schoon gezicht opleverden. Het land wordt ^ 
wanneer het noodig is, besproeid met water uit de rivier door 
middel van raderen, die door den stroom in beweging worden ge- 
bracht en een overvloed van water toevoeren. Te 5 ure doorwaad- 
den w^' de rivieren kwamen w\j aan het huis waar wijj onzen 
intrek namen. De koers was dien dag omstreeks ONO. 12 
mijlen. De vlakte strekt zich nagenoeg van O. naar W. 

Pengkalan Jambi en de aangrenzende districten behooren 
slechts in naam tot het rechtsgebied van den Sultan van Jambi; 
zy betalen geen schatting en erkennen z\jn gezag slechts voor 
zoover het hun gelegen komt. Ieder die iets bezit en het met 
de wapenen kan verdedigen, beschouwt zich als een onafhan- 
kelijk hoofd, wiens voornaamste hulpbronnen bestaan in het 
graven van goud in de omliggende heuvelen. De bevolking 
die w\j zagen is gering, maar men zegt dat z\j talrjjk is, en 
dat velen aan den arbeid waren in de goudmjjnen en in het 
gebergte. Uit verschillende berichten maak ik op, dat deze 
plaats eerst sedert 40 of 50 jaren bewoond is. Voordat de 
overleden Toeankoe Moeda [broeder van den Sultan van Moco- 
Moco] zich hier nederzette, waren er slechts weinig inwoners, voor- 
nameiyk mannen ; doch het aantal werd vermeerderd door zyne 
volgelingen en de familiën die hj uit Anak Sungy derwaarts 
overbracht. [Eenige jaren later (in 1804) vestigde zich hier ook 
zekere Pamoncha (Pamoentja) met een troep volk dien h^ uit 
Ippoo (Ipoe) had weggevoerd.] Men zegt dat hier door dezen 
Pamoncha de eerste kokosboomen geplant werden en dat z\j 
nog in leven z^n. In de heuvelen in den oi^trek zjjn vele 
goudgraveryen, die, naar men beweert, het eerst eenige bevolking 
naar deze streken getrokken hebben. In de heuvelen werd 
naar goud gegraven lang voordat de vlakten bewoond waren, 
en men kan met veel waarschynlykheid gissen dat de Korintjiërf" 
van hier hun goud bekwamen, daar men zegt dat dat land 
van uit Timihi (Temiai) bevolkt werd, en daar my na veel- 
vuldige navraag niet gebleken is, dat in het landschap Korinchi 
ooit goud is gevonden. Pondok Hamuru (22), Pondok Gan- 
dang. Pondok Arrow en Pondok Pacgang (Pan^jang) werden 
oorspronkeiyk in de vlakte westwaarts gesticht, om aan de 
goudzoekers kleine behoeften te leveren. Oostwaarts liggen de 
doesoens Lubu Gtillum, Sungy Nulan, Sungy Lumpu, Muara 
Punchu, Barru en Pengantangin de richting van Nibung en Sala- 
muka, vanwaar de rivier bevaarbaar is tot Jambi. Den aard van den 
bodem waaruit het goud wordt verzameld , leerden w^ reeds kennen. 
De goudzoekers graven putten, waarheen z\j een waterstroom 
leiden, die de klei wegvoert, waarna het bezonken gedeelte 
zorgvuldig gewasschen, gedroogd en onderzocht wordt. In 
sommige gevallen volgen z\j de lagen van witte steenen tot 
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eenige Toeten beneden den grond; wj noemen dese naalden, 
jarom (djaioem), en brengen daariieen water op de beechreven 
wfae. Be aansienljjken des lande hebben rachten op zekere 
gedeelten Tan het gebergte waarin het gond Toorkomt» dat als 
bgaonder eigendom wordt geëerbiedigd. Het gebeurt slechts 
xelden dat het geTonden metaal onToldoende is om de kosten 
Tan het ondenoek te dekken. Zg die Tolk hnren om de mgnen 
tebewericen, geren leTensmiddelen en Terdere benoodigdhAden 
bfj wgie Tan Tooischot» en nadat de eigenaar het bedrag daar^ 
Tan heeft a%etTokken van de opbrengst, wordt het OTerblijJTende 
metaal in gel$ke deelen onder hen Terdeeld (23). Ik heb niet 
knnnen Tememen of men ook edelgesteenten zoekt of Tindt; 
goud is het eenige waarnaar gezocht wordt en men spreekt er 
den ganschen dag oTer. Het is het eenige betaalmiddel ook 
Toor de geringste kleinigheden en de schalen z^n gedurig in 
gebruik. Yele arme lieden uit de doesoens in het binnenste 
Tan Korinchi komen zich hier katoen aanschaffen, dat te 8nngy 
Tabur en Tana Bana Terbouwd wordt. Velen hunner brengen 
aarden potten en eenige parangs met zich ten Tcrkoop, en 
keeren terug met een last Tan omstreeks 70 of 80 ponden katoen, 
geschat op een waarde Tan 5 dollars. Zg die de middelen 
niet bezitten om een lading te koopen, Terhuren hunnen arbeid 
om padi te planten en te oogsten, totdat zg genoeg hebben 
oTergewonnen; anderen werken in de mijnen, en weder anderen 
maken planken en atap Toor den huizenbouw, hetgeen de mee- 
ning schijnt te bcTcstigen, dat het berolkingsc^fer gering is. 
Men zegt evenwel dat het Teel grooter is lager aan de riTier. 
Yele behoeftige lieden komen hier ook uit Menangkabau en 
Tinden almede werk als goudgraTcrs, en wanneer zg de mid- 
delen daartoe hebben opgegaard, begeven zij zich naar den West- 
kant Tan het eiland om eenig opium of stukken kleedingstof 
te koopen, waarmede z\j over Padang naar hun land terug- 
keeren. Men z^ dat deze weg zoo onveilig wordt gemaakt 
door dieven, dat zij niet zouden durven wagen dien met zaken 
van waarde bg ach te bereizen. 

De huizen te Pengkalan Jambizijn meestal van planken gebouwd, 
40 tot 60 voet lang, en op palen omstreeks 8 voet boven den grond 
verheven. Sommige zijn bevloerd met planken, de overige 
met gespleten niboeng. De daken zijn van verschillend ma- 
teriaal; sommige bestaan uit dekspaanders of kleine plankjes, 
als leien aangebracht, andere uit atap van puah, iju of lalang 
(24). Zj zgn overlangs midden door afgedeeld. Het eene 
deel is in twee, drie of meer vertrekken gesplitst, die met 
kleine deuren op het andere deel uitkomen, dat als een soort 
van lange veranda of zaal is open gelaten, met eene ruimte 
aan een der einden, die als kookplaats dient. De genoemde 
binnenvertrekken z\jn bestemd voor de gehuwde gezinnen van 
den stam, die onder hetzelfde dak bjjeen blijven ; in de veranda 
slapen de ongehuwde mannen en de vreemde bezoekers. De 
wind wordt geweerd door de omringende heuvelen, en boven- 
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dien is de omtrek der huizen dicht beplant met boomen, die 
de Tiije stroommg der ludit belemmeren en, geroegd bg het 
stilstaand water in de Tlakte, de plaats ongezond moeten 
maken. 

Be handel Tan Pengkalan Jambi, Nibnng, Battang Assye en 
limun (Pangkalan Djambi, Niboeng, Batang Asei en Limoen) 
is Tan denzelfden aard; het Toomaamste artikel is opium, op 
de Westkust gekocht. Ook worden Tandaar stukken kleeding- 
stof, Toomameligk blauw katoen, ingeToerd. Yan Jambi op de 
Oostkust wordt zont, fjzer, tin, zijde en kleedingstof Terkregen. 
De betalingen geschieden in sto%oud uit de naburige beigen. 
Katoen, geteeld in Nibung en Tana Bana is het eenige artikel 
Tan uitToer en wordt uitsluitend opgekocht door de Korinljiers. 
De beToUdng Tenraardigt geen kleedingstnkken, en maakt 
alleen een soort Tan buskruid van slechte hoedanigheid, toop- 
namelgk TOor eigen gebruik, geschat op 18 koekh's TOor een 
tahil goud (85). De gewone kleeding Tan beide seksen is 
blauw katoen, Tan dezelfiie soort als wq in Korinchi zagen. 
De Trouwen dragen ook hier een data (destar) of stuk blauw 
katoen om het hoofd, maar hebben niet zoo Tele ringen aan 
hetljjf. Die Tan hoogeren stand tooien zich met groote gelangs of 
armbanden Tan gond of zÜTcr, en men zegt dat zq bj feeste- 
lijke gelegenheden zich hullen in zijden stoffen, die w\j echter 
niet te zien kregen. 

Wjj hadden hier het oostel^kste punt Tan onzen tocht bereikt. 
Yerder Toortdringen was onmogeljk, zooals uit het Tolgende 
blijken zal. 

Oct 20. Yelen van het gevolg waren ziek. Den Sisten 
poogde ik koeli's te verkregen, maar kon geen voldoend antwoord 
erlangen. Daar men omtrent de oorzaken m^ner komst eenige 
achterdocht koesterde, verzekerde ik de hooMen en padri^s 
(26), dat mgne instructies medebrachten dat ik niemand over- 
last zou aandoen, en dat ik met allen vriendschappelijk wenschte 
te verkeeren, zonder mg in te laten met zaken die in vroeger 
jaren hadden plaats gehad. Deze verklaring scheen mg noo* 
dig, omdat men had kunnen vooronderstellen dat mgn doel 
was de roofeuchtige hoofden op te sporen, die zich aan gewei- 
denargen in het gebied van Moko-Moko hadden schuldig ge- 
maakt. Na wederzijdsche vriendschapsbetuigingen gaven de 
padri's ons voor de eerste maal de hand, terwgl zg my be- 
loofden, dat zg mg behulpzaam wilden zgn om de voortzetting 
mgner reis in den morgen van den 238ten mogelgk te maken. 
Den 22sten viel er veel regen en was het water in de rivier 
gezwollen. Radja Brahim Tcrzocht mij zes dagen te wachten, 
om hem gelegenheid te geven koeli's van elders te bekomen, 
waartegen ik natuurlgk veel had in te brengen. Hg beloofde 
mij daarop te beproeven wat hij ter plaatse zelve zou ver- 
mogen. Den 23sten bleef het even hard reenen en was de 
rivier evemieer ondoorwaadbaar; doch al ware het anders ge- 
weest, er was niets van koeli's te bespeuren. Den 24Bten en 
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25stea was de riner nog geswollea en anelvlietend* Des avonds 
zeide Eadja Brahim, dat kg met koeli's klaar was en dat alleen 
de waterstand in de rivier ons vertrek verhinderde. B\j deze ge- 
legenheid merkte ik op dat my bericht was, dat hg niet met de 
hoofden had ai^gerekend, en dat dit de reden was waarom wg 
werden opgehouden* Hg hernam dat werkelgk sommigen 
onzen doortocht zochten te verhinderen, doch dat wg, nu hg 
ons eenmaal hier gebracht had, niets behoefden te vreezen, 
daar hi|j alles zou in orde brengen, en hg verzocht mg dat ik 
mij niet aan de praatjes van anderen zou storen. Het sch^nt 
dat Eadja Brahim en Soetan Tookadah UUah het uitbetaalde 
geld onder zich trachtten te houden, zonder de hoofiien met 
het bedrag bekend te maken. Maar de zaak was te zeer 
wereldkundig, en er werd dus hevig over de verdeeling ge-> 
twist. De meeste berichten die ik inwon, kwamen daarin over* 
een, dat de partg der ontevredenen, degenen inzonderheid die 
de macht uitoefenden in de naastbggelegen doesoens op onzen 
weg naar Jambee, versterkingen gemaakt hadden en voornemens 
waren onzen doortocht met geweld te beletten. Den 26sten 
kwam Badja Brahim ons wederom melden dat hg koeli's in 
gereedheid had, maar dat de staat der rivier het nog altijd 
raadzaam maakte de afreis nog een paar dagen uit te stellen. 
Gedeeltelijk was dit waar, o&choon de stroom in de rivier 
minder snel was. Ik zeide hem dus, dat, zoo hg de koeli*s zond, 
ik den overtocht wilde beproeven, en wel hoe eer hoe beter, 
daar wg reeds veel te veel tijd verloren hadden. Nadat hg 
ons verlaten had, werd ons verzekerd dat hg nader onderzoek 
had wezen doen naar den tegenstand die ons wachtte, en nog 
langeren tijd voor onderhandeling behoefde. Den 27sten en 
289ten klimmende moeilgkheden. Twee mannen, die wg nog 
niet gezien hadden, werden ons als hoofden voorgesteld. De 
ééne, Penghoeloe Moeda, had den brief ontvangen van Timihi 
(Tcmiai) afgezonden; ophelderingen en vriendschapsbetuigingen 
werden met hem gewisseld, en hg verzekerde ons dat wg de 
reis zouden kunnen voortzetten, en dat hg gaarne ons vroeger 
zou hebben ontmoet, maar dat de padri's, die ons begeleidden, 
dit verhinderd hadden. De andere, Baginda Badja Itam, een 
hoofd van eenigszins minderen rang, hoorde te Djambi thuis 
en bood ons aan ons derwaarts te vergezellen. Daar Penghoeloe 
Moeda mg door Badja Brahim met eenige plechtigheid was 
voorgesteld als een persoon van groot gewicht, liet ik bg zgn 
vertrek een saluut van geweerschoten lossen. Dit gebeurde 
den 27sten; op den volgenden dag verzamelden zich bg mg 
een aantal hoofden, die na eenig beraad verklaarden, dat de 
hoofden der naastbggelegen doesoens op den weg naar Jambi 
ons niet zouden doorlaten, dat zg schansen hadden opgeworpen 
en wapenen verzameld om onzen tocht met geweld te beletten. 
Hadja Jellee (Djelli) maakte de opmerking, dat wij voor onzen 
tocht betaald hadden en derhalve Badja Brahim in gebreke 
zou blijven zgne verbintenis te vervullen. Badja Brahim zeide 



daarop, dat hg ons zou geleiden langs een anderen weg die 
naar de rivier Tamissee of Tambissu (Tembesi) voerde, waar 
wg ons te Marra Seehow (Moeara Sihau ?) konden inschepen. 
Badja Jellee, die zich niet wel gevoelde, weigerde stellig dien 
weg te volgen, en merkte op dat hg ver buiten onze richting 
lag, veel tgd zou kosten, uiterst vermoeiend en onveilig was, 
en een groot gevaar opleverde bg het oversteken der Marangin- 
rivier, daar geene booten voorhanden waren en het gebruik 
van vlotten te gewaagd was; eindel^'k dat, zoo wg dezen weg 
volgden, het den schgn zou hebben dat w\j heimelgk het 
land wilden doorsluipen, in plaats van er als vrienden door te 
trekken. Daar zgne zienswgze overeenstemde met de berichten 
die ik van elders had ontvangen, stelde ik Badja Djelli in het 
gelgk. Daarop hielden de hoofden onder elkander een nieuwe 
beraadslaging, die tot het vallen van den avond voortduurde, 
toen Badja Brahim mg op nieuw kwam verzekeren, dat het 
onmogelgk zou zgn den rechtstreekschen weg te volgen, daar 
de hoofden der naastbggelegen doesoens onze geschenken ge- 
weigerd hadden en ongezind waren ons door te laten, zoodat 
ons niets restte dan den door hem aangegeven weg te volgen* 
Badja Jellee erkende dan ook ten laatste, dat ons geene andere 
keuze overbleef dan tusschen den door Eadja Brahim voorge- 
stelden weg en den terugkeer naar Moco-Moco, en gaf, of- 
schoon met grooten weerzin, eindelgk toe aan myn verzoek 
om in de keuze van dien weg te berusten. Van onze Boegi- 
neezen waren de beide korporaals en negen van de manschappen 
ziek, en alleen de sergeant en elf manschappen in staat ons 
te vergezellen. De bedienden waren niet wel en ook de meesten 
onzer leden meer of min aan pgn in de ingewanden. Wg 
bepaalden niettemin dat de koelies den volgenden dag zouden 
worden bijeengebracht en dat wg den daaropvolgenden zouden 
vertrekken. Toen wg den 29sten ons tot de afreis gereed 
maakten, konden nog twee Boegineezen aan ons escorte wor- 
den toegevoegd; maar bg het aanbreken van den SOsten werd 
mij medegedeeld, dat zeven van de Boegineezen, en daaronder 
de schildwacht, zich in den nacht uit de voeten hadden ge- 
maakt. Deze desertie, die ons slechts 6 man overliet, maakte 
ons geheel van de genade der Inlanders afhankelgk, en wg 
moesten de reis wederom uitstellen, in de hoop dat sommige 
van de zieken in weinige dagen hersteld zouden zgn. Nadat 
ik de toestemming gegeven hftd om den door Badja Brahim 
voorgestelden weg te volgen, waren ons vele vreemde verhalen 
ten aanzien dezer route ter oore gekomen, en sommigen 
meenden dat het geheele plan neerkwam op een toeleg om ons 
te berooven. Deze geruchten waren niet zonder invloed op 
de Boegineezen geweest, en waren de oorzaak van hun weg- 
loopen, waarbg sommigen niets anders beoogden dan naar 
Moco-Moco terug te keeren. De velerlei hinderpalen die 
zich tegen den tocht dwars door het eiland bleven kanten, de 
a&etterg waaraan ik dagelgks was blootgesteld, de schaarsch- 
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heid van geld wegens de onverwaolite eischen en bet lange 
oponthoud, de yreee eindel^'k van zonder fondsen onder 
.die ellendelingen te worden achtergelaten, ontmoedigden mij 
zoozeer, dat ik, ofschoon vast besloten m\j ook na nog aan 
elke kans vast te klemmen, aan de mogel^kheid der volvoering 
van n^jne zending begon te wanhopen. 

Den 1*° November vulde ik m^n escorte weder eenigszins 
aan, daar drie van de Boegineezen zoover hersteld waren, dat 
zg konden maroheeren, ofechoon buiten staat hunne geweren 
te dragen, en drie andere personen zich lieten bewegen tyde- 
l^k als wachters dienst te doen. Ik liet daarop aan Badja 
Brahim en de andere hoofden weten, dat ik den volgenden 
dag wenschte te vertrekken, en verzocht hen de koeli's voor 
het dragen der bagage bgeen te brengen, wat na lange onder- 
handelingen over het bedrag van het loon dndel^k gelukte. 

Ben volgenden nacht liep weder een der Boegineezen 
weg. Eerst tegen den middag gingen wy op marsch, daar 
ons plan was halt te maken te Beeroon (Biroen), dat op 
kleinen afstand was gelegen. Vgf Boegineezen en een kor- 
poraal, één Hoeloebalang, die buiten staat was verder te reizen, 
alsmede Mantri Malintang Boemi en de bewapening van negen 
man lieten wy achter, om naar Moco-Moco terug te keeren. 
Wij doorwaadden de rivier en trokken voort over heuvelig 
land, en omstreeks IVs mijl in ZZW. richting voortmarohee- 
rende, peilden w^* den berg Moendi Oerei NW. t. W. om- 
streeks 8 mglen. Na nog drie n^jlen in zuidwaartsche richting 
te z^n voortgetrokken, bereikten w^* Beeroon. Dit gedeelte 
des lands is bevolkt door lieden die 14 jaren geleden door 
Pamoncha (Pamoentja) en zgn aanhangers met geweld uit de 
Ippoo- (Ipoe-) districten werden wq2;gevoerd. 

Toen den 3^«^ Nov. de hoofden zich verzameld hadden 
die overeengekomen waren ons naar Marra Seehow te bege- 
leiden, verklaarden twee Boegineezen dat zg buiten staat waren 
verder te gaan, en te gelgkertijd bracht de vaandrig Marra 
Kallam bericht, dat ook de overige Bo^ineezen weigerden 
den tocht te vervolgen onder voorgeven dat zg te weinig in getal 
waren om te gelgk de bagage te beschermen en des nachts wacht 
te houden. In dien stand van zaken wendde ik m\j tot de 
hoofden, met verzoek om mij tegen betaling te helpen aan 
zes vertrouwde mannen, die de Boegineezen in hunne taak 
konden bestaan. In antwoord verklaarden zjj, dat zjj reeds 
al het mogelgke gedaan hadden om koeli's bijeen te krijgen 
voor het dragen der bagage, maar dat zg nooit gewoon waren 
geweest volk te leveren om de eigendommen der Compagnie 
te beachermen, en niet voor verliezen konden instaan. Daar 
het reeds laat was besloot ik den volgenden dag af te wach- 
ten om eene schikking te beproeven, daar ik vast besloten was 
niet terug te keeren zoolang eenige kans om verder te komen 
overbleef. Ik trachtte de Boegineezen te beduiden, dat, indien 
wjj bg elkander bleven, onie zaak nog lang niet hopeloos stond, 



maar zg weigerden ronduit mg verder te vergezellen. Ik wees 
hen toen op de gevolgen die hun gedrag kon na zich sleepen, 
maar kwam niet veel verder. Man voor man gevraagd of zg 
den tocht wilden voortzetten, bleven vier bg hun weigering 
volharden, waarvan één zelfs verklaarde, dat hg zich liever op 
de plaats zou laten dooden, dan langer deel uit te maken van 
een escorte dat veel te veel verzwakt was om nog van wezen- 
Igk nut te zgn; de overigen stemden toe, maar op eene wgze 
die mg geen vertrouwen inboezemde. Ik drukte nu mgn mis^ 
noegen uit tegen den vaandrig, dat hg niet in staat was ge«* 
weest betere tucht te handhaven. Zgn antwoord was, dat hij 
al het mogelgke gedaan was, dat dwangmaatregelen geen ander 
gevolg zouden hebben dan dat zg allen wegliepen, en dat het 
ons belang was te zorgen dat ten minste de weinige overge^ 
blevenen niet geheel weerspannig werden, daar w^' hunne dien- 
sten ook in geval van een terugtocht zouden noodig hebben. 

Den 4den November kwam Ba^ja Brahim berichten, dat do 
hoofden tot den aftocht bereid waren. Ik gelastte daarop den 
vaandrig nogmaals aan de Boegineezen voor te houden wat da 
gevolgen zouden z^'n van hun gedrag; maar zg bleven weiger- 
achtig, en er restte m^ dus niets dan de reis uit te stellen tot- 
dat eenige schikking zou gemaakt zgn. Wg verlieten dus Beeroon. 
(Biroen) en keerden naar ons vroeger kwartier te Fengkalan Jambi 
terug, waar wg een weinig na den middag aankwamen. Mgne 
uitgeputte middelen lieten mg nu geene andere keuze dan of 
naar Moco-Moco terug te keeren, óf een nieuwen toevoer van 
geld en Bo^ineezen vandaar te vragen. Daar men van 
meening was dat, zoo ik een pas van den Sultan van Jambi 
kon bekomen, deze mq tegen alle verdere stoornis van den 
kant der inboorlingen zou beveiligen, besloot ik tot het laat- 
ste, gepaard met de verzending aan den Sultan van Djambi, 
door tusschenkomst van den vaandrig, van den brief van 
den Lt. Grouvemeur van Bengkoelen (Sir Thomas Stamford 
Raffles) en van een schrijven van mijzelven, waardoor ik dien 
vorst kennis gaf hoe ver ik met mgne reis was gevorderd en 
welke moeilgkheden mgn voortgang belemmerden, en hem 
verzocht m^* een pas te verleenen. Den 5den November 
zond ik te gel^ker tgd den vaandrig naar Jambi en Mantri 
Malintang Boemi naar Moco-Moco, om geld en andere be- 
noodigdheden, alsmede 16 Boe^eezen met een sergeant onder 
de bevelen van een vaandrig, voor mg aan te vragen. Den 7deii 
Nov. ontving ik een brieQe van vaandrig Marra Kallam, waarin 
hg meldde dat de lieden van Pondok Panjang zeer verrast 
waren door zijne komst, en dat onmiddell^k een honderd man 
de wapenen hadden aangegord, in de meening dat ik weldra 
volgen zou, maar dat hg na eenige opheldering verlof had 
gekregen om verder te reizen. Van dat tgdstip af gebeurde er 
niets bgzonders tot den 16den, toen wg ten twee ure in den 
morgen met schrik ontwaakten, omdat de moskee in denabg- 
heid onzer woning in brand stond. Binnen de omtuining ge. 
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komen bevonden wy, dat men een aantal randjau's (27) op den 
weg had geplant. De brand werd gebloacht^ zonder dat l^j 
belangrijke schade had aangericht, door eenige Korintjiërs, die 
hier den nacht doorbrachten. H\j was öpeettelgk aangestoken, 
maar de daders werden niet ontdekt. De verdenking viel 
echter op de bewoners van Pondok Pai^'ang omdat zy op 
Badja Brahim en de andere hoofden ontevreden waren, wjl 
z^ij ons in het land hadden gebracht, en men zeide zelfs dat zjj 
met een aanval dreigden. 

Den 17den Nov. ontving ik weder een brieQe van vaandrig Marra 
Kallam, waarin hg meldde dat de Penghoeloe^s van Neebong 
(Nibong) hem niet hadden toegestaan de reis naar Jambi voort 
te zetten, omdat Ba^ja Brahim en Soetan Tookadah Ullah een 
dienaar der Compagnie veroorlooti hadden Pengkalan Jambi 
te betreden, zonder hen vooraf te hebben geraadpleegd. Daar 
er sedert het vertrek van den vaandrig 12 dagen verloopen 
waren, meenden vr\j dat hj reeds te Jambi zou zyn en wer- 
den wy dus door dit bericht zeer onaangenaam verrast. Ik zond 
hem een bode met den last om aan de hoofden mede te 
deelen, dat hy belast was met de overbrenging van een brief 
van den Gouverneur van Bengkoelen aan den Sultan van 
Jambi, om hen te w\jzen op de gevolgen der weigering van 
hem door te laten, en om al het mogelyke tot voortzetting 
zyner reis in het werk te ^stellen, maar, indien zjj geheel 
onmogel^k bleek, terug te keeren. 

In den avond van den 24sten (28) kwam 4^ vaandrig Marra 
Kallam terug. Hjj had geen vergunning om den brief over 
te brengen kunnen erlangen en uit alles wat l^j vernomen 
had opgemaakt, dat elke poging van mynen kant om, langs 
welken weg ook, de reis voort te zetten, vruchteloos zjjn zou, 
daar de inboorlingen zich van alle kanten hadden gereed gemaakt 
om ons den doortocht te betwisten. E^j raadde mg dus aan 
tot den terugtocht naar Moco-Moco te besluiten, daar een 
langer oponthoud volkomen nutteloos zgn zou. Den volgenden 
dag riep ik Badja Brahim, Soetan Tookadah Ullah en eenige 
andere hoofden byeen, die, na eenig beraad, my ook als hunne 
meening te kennen geven, dat ik niet in staat zou z\jn verder 
te gaan zonder de toevlucht tot de wapenen te nemen. Daar 
ik noch in last had noch voorbereid was om tot vyandige 
maatregelen over te geven, en na my hier langer dan vyf 
weken te hebben opgehouden niets gevorderd was, moest ik 
wel, ofschoon met den grootsten weerzin, my aan de nood- 
zakelykheid om terug te keeren onderwerpen. Aan Badja Bra- 
him en zyn broeder, die hunne verbintenis niet hadden kunnen 
vervullen, vroeg ik de gestorte som terug, maar kreeg ten ant- 
woord, dat zy onder de hoofden verdeeld was en er geen 
mogelykheid bestond haar terug te krygen; dat zy my geen 
verdere hulp konden bieden of zy moesten geweld gebruiken, 
en dat zy zelis verwachtten wegens hetgeen zy reeds gedaan 
hadden na myn terugtocht te worden aangevallen. Ik moest 



dus ook dezen eisch laten varen en my tevreden stellen met 
de verzekering hunner bereidwilligheid om my, zoo noodig, 
ook later bystand te verleenen. Voor myne afreis ontving üc 
nu nog een stuk, door de hoofden van Pengkalan Jambi ge- 
teekend, waarin zy verklaarden, dat het onmogelyk was my, 
langs welken weg ook, te geleiden naar eene plaats vanwaar 
wy verder te water konden reizen, omdat de inboorlingen zich 
eenparig tegen den doortocht van een Compagnie's dienaar ver- 
zetten; dat ik tot het laatst op vriendsohappelyken voet met 
hen verkeerd had; dat het hun steeds aangenaam zou zyn my 
of eenigen anderen zendeling van den Gouverneur van Beng- 
koelen ontvangen; dat zij vreesden wegens de my verleende 
hulp te worden aangevallen, en dat z\j verzochten in dat geval 
door eene gewapende macht van uit Moko-Moko te worden 
bygestaan.] 

Indien wy in staat waren geweest de reis zonder stoornis 
te vervolgen, dan hadden wy Nibung in drie dagen en Sala- 
muka in nog één dag kunnen bereiken, en vandaar zouden w^ met 
een platboomd vaartuig, belangkang genaamd, naar men ona 
veizekerde, in omstreeks 6 dagen, naar Jambi hebben kunnen af» 
zakken. De weg van Pengkalan Jambi naar Batang Assye wordt 
gerekend op zes, van Batang Assje naar Limun op twee, van 
Limun naar Bawas eveneens op twee dagen. Deze laatste 
plaats behoort tot het ryk van Palembang en heeft met de 
hoofdstad gemeenschap te water. Men zegt dat de weg van 
Pengkalan Jambi naar Bawas loopt over harden gprond, meer 
vlak dan heuvelachtig, en dat, zoo het noodig mocht zyn, een 
goede militaire weg van Limun, aan de gelyknamige rivier, in zuid- 
waartsche richting zou kunnen worden aangelegd. Dusun Tanjung 
(Doesoen Tandjoeng), meer noordwaarts aan de Batang Hari of ri- 
vier van Jambi gel^n, wordt geacht onder het ryk van Jambi 
te staan, dat negen grootere takken der rivier omvat, genaamd 
de //Puncha Jambi Sambilan Lura" (Poentja Djambi Sembilan 
Loerah) t. w. de rivieren Lamun, Batang Assye, Tambissu (Tem- 
besi), Marangin, Soengei Tobu, Senamat, Boengah, Tobo (Tebo?) 
en Junijun, in welke zich vele andere uitstorten. De Batang 
Hari heeft, zegt men, hare bronnen in Menangkabau, en behoort 
westwaarts van Samalidu tot dat gebied. Om de rivier van Jambi 
tot Nibung op te varen zou omstreeks 16 dagen vereischen. De 
inboorlingen rekenen daarvoor echter een maand, met bijreke- 
ning van het oponthoud tot het drijven van handel met de 
verschillende doesoens langs den oever. Van Ujung Jabong 
(Oedjoeng Djaboeng) (29), by den ingang der rivier van Palembang» 
wordt, naar men zegt, harde grond aangetroffen, waarover een 
militaire weg naar Palembang zou kunnen worden aangelegd, 
maar het binnenland wordt beschreven als laag, moerassig 
en in alle richtingen ontoegankelyk voor menschelyke wezens, 
behalve te water tot aan Muara Sumje (Moeara Soemei) toe. 

[De eenige weg van Pengkalan Jambi naar Kwanten is 
via Jambi, vanwaar men gemeenschap met dat gewest zou 
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kunnen yerkr^'gen door gebruik te maken van de kleine vaar- 
tuigen voor de kustvaart tusschen die plaatsen gebezigd.] 
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(Nov. 28 (30). Vertrek van Pengkalan Jambee ten 9 ure v. m. om 
naar Moco-Moco terug te keeren. Na de rivier Marra Sunni (Moeara 
SoemeiP) te zgn overgestoken, begonnen w\j te .10 uur 15 m. den 
tocbt door de vlakte, b^'na recht van O. naar W., en bereikten 
Pondo Kamooroo, waarlangs men het gebied van Pengkalan Jam- 
bee verlaat. In WZW. richting voortgaande kwamen wj op 
den middag aan een Perentean (Perhentian) of rustplaats op Boo" 
kit Kamooroo, en te half twee aan een andere Perentean Chu- 
pada genaamd. Te twee ure kwamen wy in Ayer Bar, een 
kleinen waterloop, en Bookit Ayer Bar bereikten w\j een uur later. 
De vlakte van Pengkalan Jambee lag ONO. Te 4 ure kwamen 
wy, steeds in WZW. richting voortgaande, te Bookit Soongy Ban- 
dang, ook genoemd Kyo Booa Negree. Goonong Mandy Ooiye 
NW. V» W. Hier maakten w^' halt voor den nacht. Weg 
zeer slecht. Begen bij het vertrek van Perentean Chupada, fraai 
weder in den avond, maar op nieuw r^en gedurende den nacht. 
Therm. v. m. 78^ middag SS*', n. m. 80*», 6 uur n. m. 72^ 

Nov. 29. Therm. 6 uur v. m. 72°. Vertrek te 9 urè, rich- 
ting WZW. Te 9 uur 45 m. bereikten wjj den top van Goo- 
nong Moorou, vanwaar wy te 10 uur afdaalden naar Penatie. 
Te half twaalf kwamen wy te Soongye Penatie, staken de rivier 
over en wachtten op de koeli's by een ladang. De koeli's 
haalden ons eerst in te 2 uur n. m. en weigerden verder te 
gaan, waarom w\j hier den nacht doorbrachten. Omstreeks 
deze plaats, die door de heuvelen omringd is, vindt men veel 
versteend hout en in de Penatie-rivier zagen w\j een aantal 
van die meergemelde witte steenen, die de inboorlingen batoe 
blanei noemen en die slechts in de nabyheid van goudaderen 
worden aangetroffen. Goed weder v. m., regen n. m. Therm. 
n, m. 77°. 

Nov. 30. Te 7 ure Uet ik de koelie's vooruitgaan. Een 
half uur later vertrokken wij en bestegen een stellen heuvel. 
In WZW., later in veranderlijke richting trokken wy over 
heuvelachtig terrein en bereikten te half elf Tambanh Chuchu, 
vanwaar wy, zuidwestwaarts voortgaande, te half twaalf den top 
van Goonong Loomoot bereikten, waar w\j rustten tot den 
middag. Gk>onong Mandy Oorye N. t. W. totNW. Lucht bewolkt. 
Te 1 ure 45 m. kwamen wy te Bookit Moojah of Simpang Jalan, 
vanwaar wij Zuidwestwaarts voorttrekkende te half vier Barong 
Lampon bereikten. Hier hielden w\j stil en slo^n onze hutten 
op voor den nacht. Therm. 6 uur n. m. 72°, 8 uur n. m. 
67°. In den voormiddag mooi weer. 's namiddags bewolkt. 

Dec. 1. Afmarsch der koeli's te 7 ure. Vertrek te half 
acht in WZW. richting. De weg kruiste een kleinen water- 
loop, en te 9 uur 45 m. passeerden wij aan de rechterhand 
een heuvel met steenen van verbazende grootte, Neelhow ge- 



naamd. Men zegt, dat deze nu en dan aan reizigers tot rust- 
plaats strekt Zuidwestwaarts voorttrekkende kwamen wjj te half elf 
langs een goeden we^ op den top van Bukit Brang. Weder 
winderig en betrokken* Therm. op de hoogte 67°. Langs 
een b^zonder steil pad daalden w\j te 10 uur 45 m. 
in dezelfde richting weder af, en kwamen aan een waterloop 
aan den voet van Bookit Brang. Te 11 ure 20 m. passeerden 
w\j WZW.waarts gaande Barong Saree, en vandaar, een 
zuidwestwaartschen koers volgende, staken wij de rivier Emat 
over en volgden haren loop. Koers NW. en bjj afwisseling 
noordelijk. Te half twee bereikten w\j Barong Pulow waar wy 
stilhielden. Therm. 6 uur n. m. 74''. Bewolkt en droog. 

Dec. 2. Therm. v. m. 68°. Vertrek met westelijken koers 
te 7 ure. Een uur later trokken w\j door een riviertje, dat in 
de Emat valt, en bereikten, in WZW. richting voortgaande, 
te 9 uie 40 m., langs een steile helling, den top van Goonong 
Kananting. Een uur later afdalende in afwisselende, daarna 
ZW. richting, kwamen w\j te Barong Sandar b\j een waterloop, 
Seekeehow genaamd, waar w^ 20 minuten halt maakten. Op 
den middag trokken wj in WZW. richting door Sawaho naar 
Timshie (Timihi, of beter Temiai) welke plaats, die den ingang 
vormt tot het gebied van Korinchi, wij te half één bereikten. 
Therm. 6 uur n. m. 72"*. Weder bewolkt en droog. 

Dec. 3. Thermometer v. m. 68^. Te Timshie (Timihi) woei een 
sterke westewind. Een pinangboom werd omgeworpen, viel op 
de hut der Boegineezen en brak het hout van een musket. 
Thermometer m. -75°, met helder weer, 6 ure n. m. 72\ Bijst 
was hier schaarsch. 

Dec. 4. Thermometer 6 ure v. m. 69^ m. 76', n. m. 72'. 
Sterke westewind en helder weer. Groote kudden olifanten 
hadden vele hutten (31) en de pisangboomen in den omtrek van 
de doesoen vernield. Wij hadden veel moeite om koeli's te 
kragen; zjj eischten buitensporige pr^'zen. 

Dec. 6. Thermometer v. m. 68'. Vertrek te 9 ure over 
heuvelachtig terrein. Koers ZZW. Te 10 ure aankomst te 
Doesoen Looboo Packoo op den oever van de Marangin, met 
drie huizen. Vele ladangs in den omtrek. Wg brachten een 
uur door om de rivier over te steken met behulp eener kleiue 
boot, die verplicht was meermalen heen en weder te varen voor 
het volk en de bagage. De rivier b zeer snel. Te half twaaU 
bestegen wy een heuvel en vonden een ladang op den top. 
Timihi NO. ten N., Pulo Sanka NW., Qunong Ryah WZW. 
V4 W«» öunong Tingee (Tunju?) Laut W. Gunong Appie 
gewezen WNW., te bewolkt om hem te zien. Bawang gezegd 
in dezelfde richting te zjjn en de Danow of het meer omstreeks 
W. t. N. De volgende plaatsen werden ons gewezen in de 
aangeduide richtingen, maar waren niet zichtbaar : Loompoor 
ZW. Vj W., Lompoang ZW. t. Z., Lotoh WZW., Juiyum 
W. Vi N., Gunong Kanuntang O. 

Met WZW, koers kwamen w^* te 2 ure te Ladang Ayer 
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Kring, een opening tusechen de heuvels te Bookit Brang NO. t. O., 
midden toMohai de groote en kleine Emat NO. t. N. Zaid- 
westwaarta voortgaande trokken w^ te half vier over een stroom ge« 
naamd Ayer Stam (Ajer Itam)en volgden daarna zgn loop in WNW. 
richting. Door Kawang trekkende plasten wij gednrende bgna 
twee uren tot over de knieën door modder -en water, wat 
uiterst vermoeiend was. Van 6 ure 46 minuten hadden wjj, bg 
westelijken koers» de Ayer Stam in onze nabijheid, die wg 
driemaal overtrokken, en in zuidwaartsche richting betraden 
WQ een weinig vöór 6 uur de vlakte en kwamen in omstreeks 8 
kwartier te Loompoor, Depati Pyong. Dit werd aangemerkt als 
een buitengewoon lange reis voor één dag, vooral voor de koeli*s, 
die trouwens reeds te 2 ure n. m. verlangden te rusten, terwijl 
een deel weigerde verder te gaan en slechts door de belofte 
van buitengewoon loon kon worden overgehaald. Thermometer 
n. m. 72^ Helder. 

Dec. 6. Thermometer v. m. 66^ Wg wachtten hier een 
toevoer van allerlei zaken uit Moco-Moco, waarheen wg den 
6den der vorige maand een bode hadden afgevaardigd, en 
waren door het wegbleven zeer teleurgesteld. Thermometer 
m. 76^ n. m. 66°. Helder, wind west. 

Dec. 7. Therm. v.m. 64°. Wind west. Vertrek te 8 ure 
om het meer George (31) te zien. Eichting NNW., afwisselend 
van N. tot NW. Na omstreeks een kwartier trokken w^ door 
Cota allum (Kota alam), Depati Sooca berraja (Soeka berradja). 
Kort daarna bereikten wig sawah'-gronden en kwartier vóór 
tien ure beklommen en doortrokken w^ heuvelachtig terrein en 
kwamen te Doesoen Loloh (Lotoh?), zes Depati's, gelegen in een 
met r^'st bebouwde vlakte. De doesoen bevat zeven huizen. Den 
weg over de heuvelen voortzettende kwamen w^ te elf ure 
aan een opening, vanwaar w\j een goed gezicht hadden op het 
meer van N. tot NNW. Afetand omstreeks 1 V« m^i. Ghi- 
nong Apie NW. t. N. Wj trokken door een doesoen, Kaloosos 
genaamd, in de nab^heid van het meer, en van daar naar 
Junjum, dat w\j eerst betraden na een half uur oponthoud en 
na rekenschap te hebben gegeven waarom wy deze plaats niet 
bezocht hadden t^'dens onze eerste komst in Korinchi. Omstreeks 
1 uur gingen wij de doesoen Junjum binnen. Koers van 
Doesoen Loompoor af ongeveer NNW., a&tand 5 goede uren 
gaans bg gunstigen weg en goed weder. Therm. n. m. 78''. 

Dec. 8. Therm. 6 u. v. m. 63°. Het meer heeft nage- 
noeg de gedaante van een halve maan, ingetand in het 
midden van bet bovendeel, en is van NO. tot ZW. 6 a 7 
mijlen lang, met eene grootste breedte van 3 a 4 mijlen. Aan 
de noord westzijde is het land vlak over een aanmerkelgke uit- 
gestrektheid. Bawang, de voomaamste plaats van Korintji, werd 
ons gewezen in de richting van NW. t. N., en is klaarbl^kelyk 
gelegen in de nab^'heid der heuvelen. De Marangin, een groote 
rivier, die naar Jambee stroomt, heeft haren oorsprong in dit 
meer. In het midden zegt men bereikt men geen grond met 



het dieplood van honderd vademen. Wij zagen hier veel 
wilde eenden. Daar de inboorlingen slechts kleine booten 
zonder vlerken (33) gebruiken, durfden w^ ons wegens den 
harden wind niet ver van den oever wagen. Junjum heeft 
verschillende Depati's, de oudste wordt Depati Emam (Imam) 
genoemd. Het is een ellendige doesoen met 6 of 7 oude 
huizen. Wg verlieten haar omstreeks half twee en kwamen 
een weinig véor 6 ure te Loompoor terug. De r^'st zeer duur. 
De koelah is slechts een kleinigheid grooter dan de Padang- 
sche Ijoepak en toch golden zes koelahs een dollar. Men zegt 
dat 12 a 16 doesoens in de nabijheid van het meer liggen, 
maar zjj waren aan onze blikken onttrokken. Juigum ligtnabg 
den voet van Gunong Eyah ten NO. van Mooo-Moco. 

Dec. 9. Therm. 6 u. v. m. 65^ midd. 76**, n. m. 72°. 
In den avond kwamen eindelyk Boegineezen en koeli's van 
Moco-Moco met toevoer. 

Dec. 10. Therm. 6 u. v. m. 63', midd. 70°. Bewolkt en 
motregen. 

Dec. 11. Therm. v. m. 66°. Afmarsch naar Moco-Moco, 
kwart over 8. Richting zuidwaarts. Van half tien tot kwart 
over één trokken w\j door de vlakte die zich van Loompoor af 
uitstrekt. Te 10 ure 15 m. staken wg de Loompoor-rivier over, 
den laatsten stroom die oostwaarts vloeit. Te half één bereikten 
wij Barong Battong. Er begon een zware regen te vallen. Wg 
trokken, na de vlakte verlaten te hebben, het bovendeel van de 
Muiyoote- (Mandjoeta-) rivier over, den eersten stroom die west- 
waarts vloeit. De weg loopt over eenigszins heuvelachtig ter- 
rein en is bgzonder slecht. Hg was thans nog erger dan 
gewoonlgk, daar men er een paar dagen te voren 58 stuks 
buffels over gedreven had. Koers vam Loompoor af omstreeks 
ZZW. Daar de r^en aanhield, waren wg genoodzaakt bg 
de Munjoote-rivier stil te houden voor den nacht. Therm. 
n. m. 70°. 

Dec. 12. Therm. in den morgen 64°. Vertrek te half 
acht. De weg was zeer slecht, de koers over het eerste ge- 
deelte zeer ongeregeld, over den ganschen dag genomen onge- 
veer WZW, Te 9 ure 15 m. bereikten wg den top van Gunong 
Malintang. Therm. 66°. Te 11 ure 45 m. kwamen wg te 
Gunong Prattey, nu klimmende dan dalende. Therm. 74°. 
Te half drie zagen wg een benzoë-boom van minder hoeda- 
nigheid en bereikten daarna den voet van Gunong Singee Laut 
(Tunju Laut?). Daar in de nabgheid een kleine waterloop was, 
maakten wg halt en sloegen onze hutten op. Therm. 6 u. n. 
m. 70°. Ons volk kwam zeer laat opzetten, en het was bijna 
donker toen de laatste bagage aankwam. Van Gunong Ma- 
lintang loopt de weg over een reeks van kleine heuvelen. 

Dec. 13. Therm. 6 u. v. m. 64». Te 7 ure begonnen wij 
de heuvelen te beklimmen. Koers WZW. Te half acht be- 
reikten wg den top van Gunong Singee laut (Tunju Laut). De 
zee schemerachtig zichtbaar, WZW. omstreeks 16 mglen. 
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Goonong Kuuyit N. Heuvelen in wolken. Moco-Moco ge- 
weien in WZW. richting, maar niet gezien. Te 8 ure 35 min. 
bereikten w^*, matig dalende, Barong Ayer Kebar, waar w\j om- 
streeks 20 minuten op de koeli's wachtten. Te 9 ure 45 m. 
bereikten w^' den top van Gunong Arrow (Arau), en te 11 
uur kwemen wjj te Soongey Buang. De weg van Gunong 
Singee Laut af redelgk goed; over het grootste gedeelte mati- 
ge daling. Men hoort Soongey Ruang aan de ZW. en de 
Munjoote aan de NW. z\jde ruischen. De weg loopt over een 
reeks van heuvelen. Soongey Euang vereenigt zich met de ri- 
vier van Muigoote dicht b^* die plaats. Therm. midd. 77°, 
n. m. 74°. 

Dec. 14. Therm. v. m. 72**. Vertrek te zeven ure. Bich. 
ting Zuid. Bereiken den top van een kleinen heuvel, GK>onong 
Kaya Loolus (Kijoe loeloes (34)) genaamd naar een merk- 
waardigen boom met gladden rooden stam en die z\jn buiten- 
bast laat vallen. Men kan met den nagel door de schors 
komen, maar het. hout is taai. Men noemt het ook subur 
susus (lees: lulus) en gebruikt het tot. afdr^ving der vrucht. 
Therm. 70*>. 

Te 9 ure trokken wij over Gunong Madan, nu en dan met 
sterke hellingen, en te 10 u. 45 m. bereikten wij den top en 
stegen weder a£ Te 11 u. 35 min. kwamen wjj aan de Kleine 
Seluggan- (Slagan-) rivier bg Beating Battoo. Van 12 ure af 
was onze koers ZZW. W\j staken Ayer Gtmong Madan over, 
welke stroom nagenoeg recht N. en Z. vloeit. De w^ loopt 
meestal over den kam der heuvelen, nu en dan afwisselend 
tusschen ZZO. en ZZW. Kwart voor één ure kruisten wy de 
Kleine Seluggan-rivier en zetten onzen weg voort van Z. tot 
ZO. Een half uur later bereikten wjj een kleine vlakte, waar 
vroeger gambier was bereid, doch de huizen door de olifiinten 
vernield waren. Koers ZW. Te 1 u. 40 m. kwamen w^ aan 
de Groote Seluggan- (Slagan-) rivier. Koers WZW. Te 2 ure 
maakten wy halt tusschen de twee takken van de Selnggan- 
rivier, waarvan de grootere nagenoeg ZO., de kleinere NO. 
loopt. Themu n. m. 74°. 

Dec 15. Therm. v. m. 70°. Vertrek te half zeven. Wjj 



trekken over de Seluggan-rivieren. Te 6 u. 50 m., koers WZW., 
komen w^' te Looboo Mandang en doorwandelen een kleine 
vlakte, waarna wjj te zeven ure een riviertje overtrekken, 
Soongye Patie genaamd. Te 7 u. 10 m. bereiken wjj met 
vanW. totZW. afwisselenden koers Barong Annow (Anau) en 
te 7 u. 35 nu trekken wjj over een kleine rivier, Soengye Baroo 
geheeten, en 10 minuten later over een andere, Ayer Jurun ge- 
naamd. Inmiddels volgden w\j steeds den loop van de Seluggan. 

Van 8 ure af ging de weg m WZW. richting over tamelijk 
hoogen grond, vroeger ontbloot voor ladangs, en vervolgens 
een uur lang door ladangs, tot wij te 10 ure Banboo Euang 
bereikten. Therm. midd. 80**. Te 1 ure n. m. trokken w\| 
verder naar Tray Toorooigum, koeli's en bagage achterlatende, 
met last om den volgenden dag te volgen. Koers W. Te 1 u. 
20 m. staken wq Soengey Gading over, te 2 ure Soengey 
How. Te 2 u. 45 m. passeerden w^ Jassoraug Lago (?) 
te 3 u. 15 nu maakten wij halt in een kleine doesoen nabij 
Looboo Soung. Te 3 u. 45 m. (koers ZW.) kwamen wij te 
Looboo Soung, waar w^' ons sampans verschaften om de rivier 
mede af te zakken. De kronkelingen der rivier van NW. naar 
ZW. Aankomst te Tray Tooroo^jum te half zes. Koers om- 
streeks WZW. 

Dec. 16. Aimarsch in den nacht en aankomst te Moco- 
Moco vroeg in den morgen. Sterke kronkelingen in de rivier, 
afwisselend van N. naar Z. Koers WZW. 

Dec. 17. Een deel der bagage komt aan. 

Dec. 18. Aankomst van de Boegineezen en van de rest 
der bagage.] 



Bjj dit rapport is een schetskaart gevoed van de reis, die 
van het land en van het meer van Korinchi een nauwkeuriger 
voorstelling zal geven dan tot dusver daarvan gegeven is. Men 
zal er uit zien dat de betrekkelijke ligging van Pengkalan 
Jambi en Korinchi zeer verschilt van die op de t^^nwoordige 
kaarten (35). 
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(1). Maniri, staatsdienaar, ambtenaar, raadsheer, inlaudsch 
boofd; Hoeloehalang, legerhoofd, officier, voorvechter; DJoeroe- 
ioelü, klerk, schrjver, inlander die lezen en schreven kan en 
ten dienste staat van Europeesche ambtenaren of inlandsche 
hoofden. De beide eerste titels zijn langzamerhand in betee- 
kenis verzwakt, en het gewicht dat men er aan hecht is naar 
plaatsen en t^den zeer verschillend. 

(2) Kajoe loeloes is, volgens Pilet, Plantknndig Wdbk. voor 
Ned. Indië, no. 3045, Craiaxylon laneeclatum. Het voorkomen 
van dien boom op Sumatra wordt vermeld in Miquel's Su- 
matra, bl. 194. en 500. 

(3) De bedoelde boom is de Hopea Maranti Miq., behoo- 
rende tot de &milie der Dipterocarpeën. Zie Miquel, Sumatra, 
p. 192, 489. Intasschen schijnen ook verwante soorten onder 
den naam begrepen te worden. Zie Filet, Plantk. Wdbk., 
no. 5473. Het z\jn allen hooge, zware boomen met hard hout. 

(4) De tweeërlei hier vermelde dakbedekking, op Java 
«ire^ en talahab genoemd, is nader beschreven in Prof. Veth's 
„Java", D. I, bl. 594. 

(5) Klaarbl\jkelijk dezelfde die elders in het HS gunung 
Kunyet wordt genoemd. Kunyet of Koonyat is volgens onze 
schrijfwijze koenjÜ, en beteekent kurkema. 

(6) Zoo schjjnt er te staan, ofschoon de naam niet zeer 
duidel^k is te lezen. Op de kaart van Barnes staat Jnnjuno. 
Het schynt dezelfde plaats die b^ Campbell (zie de kaart) 
Indjoean heet. Later vinden w^ bij Barnes eene rivier Joon- 
joon (in het gedrukte stuk Junijun) vermeld. 

(7) Ik heb deze plaats ingelascht om een denkbeeld te 
geven van de moei^jkheden die het verkrijgen van koeli's in 
de binnenlanden kan opleveren. 

(8) In het a&chrift van het oorspronkelijk rapport staat 
Ayer Moogang. In het geheel stemmen de Maleische namen 
in dat afschrift en in het gedrukte stuk in vele gevallen niet 
overeen. 

(9) Waarscluijnlgk dezelfde plaats, die in de inlandsche be- 
richten, B\jl. III, no. II, Poelo Sangkar heet 

(10) Deze voor de kennis van Korintji belangrijke plaats 
schijnt in het gedrukte stuk alleen te z\jn uitgelaten, omdat 
haar de opneming was toegedacht in het vervolg, dat, zooals 
w^' zagen, ongedrukt bleef. 

(11) Hier weder een verschil tusschen het rapport en het 
gedrukte stuk, welk laatste slechts de vormen Pulo Sanka 
en Lumpur kent. Waarom de beschrijving van eerstgenoemde 
doesoen is weggelaten, is moeiljk te verklaren. De weglating 
der dan volgende byzonderheden van politieken aard laat zich beter 
begrijpen.Overal is in het gedrukte stuk alles achterwege gebleven 



wat de betrekkingen van het Engelsch gezag met de hoofden 
en de bevolking betreft* 

(12) P. beteekent waarschijjnlök Piasters, want Ponden wordt 
in het Engelsch steeds door L. uitgedrukt. 

(13) De Depati van Loempoer, zooals bl. 44 bleek. Pyong 
zal vermoedelijk Pajong moeten luiden. 

(14) Zie Bijl. III, no. I, A. 

(15) Men leest op de kaart van Marsden den naam 
„Pakalang Jambi" langs een rivier waarvan de loop het meest 
overeenkomt met dien der Tembesi. 

(16) Dit Arabische woord beteekent gevolmachtigde of 
plaatsvervanger. 

(17) Het verhaal van dit gehaspel met de inlandsche hoof- 
den heb ik met eenige bekorting ingelascht, omdat het voor 
reizigers in deze streken zeer leerzaam kan z\jn. 

(18) Zie Bql. III. no. I, A. 

(19) De koelah heeft in verschillende streken verschillenden 
inhoud. Z\j varieert gewoonlijk van 8 — 5 Ijoepaks. Een 
tioepak is, volgens den heer Verkerk Pistorius, 12 tahils ge- 
wicht; 1 tahil is te Padaug .=: 0.041197 kilo, dus een tjoe- 
pak •= 0.4944 kilo, hetgeen ook uitkomt met hetgeen ik ver- 
nam van den heer Boreel, die mj mededeelde dat een tjoepak 
iets meer is dan een Engelsch of oud Amsterdam sch pond. 
Op de Westkust van Sumatra is verder: 1 kojan =• 800 koe- 
lah's =: 48 pikol =s 6400 Eng. ponden, waaruit dus volgt: 
1 koelah =• 8 Eng. ponden = 8 tjoepaks ongeveer. 

(20) Moendi Oerei scbjnt voor ons de beste schrijfwijze 
van dezen naam. Het Aardryksk. en Stat. Wdbk. heeft Moendi 
Orai. De overeenkomst van dezen naam met de Lat^'nsche 
woorden Mundi Aurei^ zoodat men //berg der gouden wereld" 
zou kunnen vertalen, moet ons niet misleiden om hier, gelijk 
b\j den beig Ophir, te denken aan een door Europeanen, met 
toespeling op den goudry kdom van dien berg, gegeven naam, 
zooals aan de vervaardigers van sommige kaarten schynt te 
hebben voor den geest gezweefd. Als men bedenkt dat de 
berg Y\%i in een tot dusver nog door geene andere Europe- 
anen behalve Barnes bezochte streek, zal men gemakkelijk be- 
grijpen dat die overeenkomst geheel toevallig is. 

(21) D. i. Drie Negariën. 

(22) In het gedrukte stuk staat hier Pondok Hamuru, 
Boven stond Pondo Kamuru (Pondok Kamoeroe), en zoo leest 
men ook hier in het a&chrift van het rapport. 

(23) Vgl. hiermede wat de heer Verkerk Pistorius //Studitin 
over de inlandsche huishouding in de Padangsche Bovenlanden", 
blz. 154, over de goudgraveryen mededeelt. 

(24) Met puah (poea) schynt de schryver de bladeren van 

8 
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den pinang-palm te bedoelen, ^u (idjoek) is de bekende harige 
stof, van den arèn-palm verkregen, lalang is het niet minder 
bekende alang-gras. 

(25) Zie boyen noot 19. 

(26) Het is hier dnidel\jk dat padri's in dit stok eenvoudig 
de geesteljjke hoofden of priesters beteekent, en men daarbij 
niet heeft te denken aan die part^' van \jveraar8 die zich in 
de Padangsche Bovenlanden tegen de Maleisohe gebruiken kantten, 
voor ssoover deze met de leer en voorschriften van den Islam in 
strjd Eqn. 

(27) Bandjau's(gewoonl^*k ranjoe's) z\jn scherpgepunte paaltjes 
\)zers, die of men in den grond plant om eene plaats on- 
toegankelijk te maken. 

(28) In het HS. staat den 4den, doch dit is klaarblijkelijk 
foutief. Den I7den Nov. zond Barnes een bode aan den 
vaandrig met verlof om van Nibong terug te keeren, en na 
zyne aankomst aanvaardt hg den terugtocht den 28stenNov. 
M^ne gissing dat „de 24ste** moet gelezen worden, kan dus 
in geen geval ver van de waarheid zijjn. 

(29) Zie de kaart, waar „Tand^oeng Tjaboeng** staat. Oe- 
^'oeng en Tandjoeng worden vaak door elkander gebruikt. 

(80) Hier begint het nog geheel ongedrukt verhaal der 
terugreis, waarin een groot deel derzelfde namen voorkomen, 
maar meestal anders gespeld. Zoo heet een heuvel, vroeger 
Nalhaw geheeten, hier Neelhow, en staat hier //Barong Sandar 



b j een waterloop Seekeehow^*, waarvoor w^' boven lazen : //Ba- 
rong Sinda by den waterloop Sikihow.*' Bjj eenige opmerk- 
zaamheid zal de lezer de verschillend gespelde namen echter 
gemakkelgk identiflëeren, waarom het niet noodig schynt daarop 
verder opmerkzaam te maken. De reden waarom ik de over- 
eenstemming in spelling niet heb hersteld, is daarin gelegen, 
dat dikwyis niet bligkt welke vorm de beste is. 

(31) Er staat /,tallangs'\ Volgens Crawfurd's Malay Dictio- 
nary is talang in het Maleisch van Bengkoelen <^ a hamlet''. 

(32) Barnes schynt dus aan het groote meer van Korintji 
den naam van /^meer Gborge" gegeven te hebben. W\j zouden 
vermoedelgk daarvan meer weten, indien h^' ook het verhaal 
der terugreis had uitgewerkt. 

(83) Er staat //riggers'*, waarvoor men anders /youtriggers" 
zegt. Aan de inlandsche vaartuigen worden vaak, om het om- 
slaan te beletten, zulke /routriggers" aangebracht, door onze 
schryvers /^vlerken" genoemd, om het omslaan te beletten. Z\j 
zgn gevormd door bamboezen spieren, overdwars verbonden, 
en waarop zich de roeiers plaatsen. Wij noemen de aldus 
toegeruste vaartuigen //vlerkprauwen". 

(34) Zie boven noot 2. 

(36) De vertaling van het rapport van Barnes en de dasjrbij 
gevoegde aanteekeningen zijn grootendeels van de hand van 
Prof. P. J. Veth. 
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KORTE AANTEEKENÏNGEN BETREFFENDE DE KOBINTJI-LANDEN, MAART 1872 (*). 



Dese hoogst belangrijke aanteekeningen werden aan bet 
Comité Toor de Djambi-expeditie aangeboden door den tegen- 
woordigen Gouvemenr van Sumatra's Westkust, den heer 
E. Netscher. Wjj nemen ze in haar geheel op, dewql z^ het 
meest recente bericht uitmaken, dat wjj omtrent dese nog zoo 
weinig bekende streken bezitten. Al hetgeen wij omtrent 
Korintji uit verschillende werken b\jeen verzamelden, dateert 
reeds van vroegeren tijd. Toch zien w^ dat deze latere be- 
richten de vroegere mededeelingen in alle opzichten bevestigen. 

Ten einde den lezer in staat te stellen de waarde dezer mede- 
deelingen eenigszins te beoordeelen, laten wij hier een uittreksel 
uit den begeleidenden brief van den heer Netscher, dd. Port 
de Koek, 15 Mei 1876, letterljjk volgen : 

„Ik heb 'de eer uwe Directie aan te bieden eene korte nota 
over de Korintji-landen, vergezeld van een schetskaartje. De 
steller er van wensoht niet genoemd te worden. Ik ken hem 
echter als een trouw en eerlijk man, die lang met de Korintji- 
landen in betrekking stond, zoodat ik z\jn opstel in uwe aan- 
dacht durf aanbevelen." 

Het in dit schrijven bedoelde kaartje is eene situatie-schets 
van Bakil, Passir Melintang en Tapan, in de afdeeling Indra- 
poera. Van deze schets hebben wij gebruik gemaakt voor de 
samenstelling onzer kaart. 

De spelling van het origineele stuk is onveranderd behouden 
voor de eigennamen en hier en daar voorkomende Sumatraasch- 
Mideische woorden. Ook aan de poging om deze laatste te 
verklaren hebben wij ons ook niet gewaagd, omdat er te veel 
duisters voor ons in is overgebleven. 



{*) Deze dagteekening school belrekking te hebben tot het tijdstip 
waarop de informatiên i^o ingewonoeo. Het slnk, zooals het hier voor 
ons ligt, is, biykens de Slotbemerkingen, veel later geschreveD. 



A. WEGEN OF VOETPADEN NAAB DE KOEINTJI-LANDEN 

VAN UIT INDB.VPOERA. 

1. Langs een voetpad dat thans dagel^ks gebruikt wordt 
en geschat op eene lengte van 25 paal van af Tapan via Bin- 
djei tot aan de grenzen. 

2. Langs de Oeloe Koemboeng door de rimbo. 

Volgens mededeelingen van een oud pangoeloe van Indrapoera 
zou hij in persoon getracht hebben een minder moeieljjken 
weg naar Korintji te vinden, en zou daartoe in gezelschap van 
eenige gewapende Maleiers met een kompas de Oeloe Koem- 
boeng gevolgd zyn door dichte wildernis. 

Na 3 etmalen was h\j onverwachts over de grenzen, en wel 
op den Boekit Lassong, die vr^ hoog moet gelegen zqn, daar 
h\j hier eene fijne koude ondervond. 

Nadat h^ des avonds een schot gelost had, waren den vol- 
genden morgen een aantal gewapende Korintjiërs uit de 
beneden-streken b\j hem, om naar het doel zijner komst te 
informeeren. 

Daar hjj het minder raadzaam achtte verder door te dringen, 
werd, na een kort onderhoud, zonder verdere onaangename 
gevolgen, de terugtocht aangenomen, nu het hem bleek dat 
deze toegang verre te verkiezen was boven het opzettel^k door 
de Korintjiërs gevolgde boschpad via Tapan en Bindjei langs 
de Oeloe Tapan, waar de passage op sommige plaatsen door 
middel van rottingen langs steile wanden moet plaats 
vinden. 

Volgens mededeelingen van een Korintji-handelaar die Palem- 
bang bezocht, heeft men verder een voetpad in het Noorden, 
waar langs in 6 a 7 dagen Soengei Pagoe wordt bereikt, en 
bestaan er in het Zuidwesten nog 3 toegangen, als: 

8* 
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1. van uit Si LaoeU 

2. ,« „ Sindang. 

3. ,j „ Mokko-Mokko langs de (Moe Liekit, waarlangs 
in 5 dagen Lampoeh wordt bereikt (een landschap in Korintji). 

Na 2 dagreizen door Lampoeh en Bawang, welke streken 
goed bebouwd en bevolkt zyn, komt men in de kampong 
Temiai op de grens van Pekalan Djamboe (hier is Pangeran 
Mantri ra^ja). 

Deze toegang is geschikt tot afvoer van karbouwen. 

De toegangen 1 en 2 vereenigen zich in de rimbo en na 3 
dagreizen komt men op den Boekit Tinjoe Laoet, en 2 dagen 
verder in het landschap Soenggi Panoe (2 a 3 dagreizen van 
Temiai voornoemd). 

Drie dagreizen van Temiai komt men in de kampong Pekalan 
Djamboe en 3 dagen verder in Bawas, vanwaar men ingroote 
vaartuigen de Moessi kan afzakken, waarover dikw^ls meer 
dan 10 dagen wordt gedaan tot Palembang. 

Van Pekalan Djamboe bereikt men in drie dagen Tambassi, 
van waar men langs de Oeloe Djambi naar dat landschap 
kan afzakken, terw^l Tebeng Tinggi in 5 dagen gaans van uit 
Tambassi wordt bereikt. 

Dit zou de eenige bestaande weg naar laatstgenoemde plaats 
zijn. Yolgens anderen zou de weg over den Goenong Tiiyoe 
Laoet via Sindang loopen, van waar óf naar deze plaats (Indra- 
poera) of naar Mokko-Mokko kan worden gereisd. Op dezen 
Goenong Tinjoe Laoet werd in 1832 het of- en defensief ver- 
bond (Karang Satio) gesloten tusschen de hoofden van Koriniji 
en den toenmaligen Regent van Indrapoera. 

In Korintji zelf bepalen zich de wegen alleen tot voetpaden 
van de eene doesoen naar de andere. 

Yolgens opgaven zou er een groot meer bestaan, waaruit de 
Moessi en Djambi hun oorsprong hebben. 

Dit meer zou zoo groot, zoo niet grooter, zgn als dat van 
Singkarah, en er zyn daarin bewoonde eilanden. 

B. STAATKUNDIGE TOESTAND. 

De Korintji-landen vormen een republiek, vertegenwoordigd 
door de zoogenaamde: 

Dapatti nang berampat, selapan halj kain, pamangkoe lima 
uang mamarinta-kan : 

Tiga mands^h di moedik, ampat djo Tanah Bawang 

Tiga mandapoh di ilir, „ „ „ „ 

Geschillen worden in rappats uitgemaakt. 

De Sultan van Djambi wordt erkend ab opperhooM der 
Bepubliek, daar niet te vereffenen kwesties voor hem worden 
gebracht. 

Onder de b^' de Korin^'iërs erkende radja^s, uitmakende het 
hof van Djambi, zgn : 

1. Badja panaban toea (kattap tangan), eenarmig, vroeger 
Badja van Praban, thans aan de Moeara Soengei Tabeh; 



2. Soetan Tarah, vroeger Ba4ia van Krato, thans aan de 
Moeara Taboh; 

3. Pangeran Soengei di Lagoh; j j.^^^ ^^ 

4. Pangeran Temangong. I 

De beide laatsten zyn broeders en houden zich op te Masoemaai. 

Van deze twee broeders is eerstgenoemde, Pangeran Soengei 
di Lagoh, erkend als chef en werkel^ke Badja der Korintji* 
landen, want b^* groote rappats voor Korintji-aangelegenheden 
is hg voorzitter. No. 4 is zjjn opvolger. 

Geen dezer radja's zou het Gouvernement genegen zyn en 
zij zouden de bevolking tegen ons opzetten. 

De hoofden hebben weinig of geen macht, vooral niet tegen 
iemand van kapitaal. 

Hun hoofdvoordeelen bestaan uit de hadat sarajo [?], ook 
tot Indrapoera doorgedrongen. 

Ook de tegenwoordige Begent van Indrapoera oefent eenigen 
invloed oit, even als de vroegere; doch hierover nader. 

C. GODSDIENST. 

Het Mohammedanisme begint zich langzamerhand over het 
geheele land uit te breiden en natuurl^'k blijft de invloed der 
zoogenaamde hadji's niet achter. 

Vooral Tanah Bawang is Mohammedaansch en ook in Soelak 
begint de uitbreiding (hier woont een bergvolk dat sluik haar 
draagt en waaronder prachtige typen voorkomen). 

Misdr^'ven, als overspel en diefstal, worden dan ook volgens 
den Koran gestraft. 

Huwel^ken worden zonder veel moeite gesloten, maar schei- 
dingen door zware heffingen belemmerd. 

De Korinijiër, vooral Bawanger, is boven ieder bewoner van 
Insulinde, arbeidzaam, maar geldgierig, kf en leugenachtig, bij 
veel gebluf. 

Die hem eenigszins barsch aanspreekt is zijn meester, en 
voor het minste gevaar deinst h^, even als een Hindoe of 
Klingalees terug (tan do darah inda te tahan). 

Dapatti's verkoopen voor eenige duiten hunne volgelingen, 
en die onder laatstgenoemden eenigszins beter bespraakt is, 
neemt den invloed op de rest dadelijk over. 

D. MAATSCHAPPELIJBLE TOESTAND. 

Voor de kleed ing der mannen wordt ongebleekt, voor die 
der vrouwen zwart en blauw geverwd katoen gebruikt. 

Bj verregaande onreinheid wordt één pak gedragen tot dat 
het op het l\jf vergaat. 

De vrouwen komen zelden of nooit in de Gouvemements- 

landen. 

Huisvesting. De woningen z\jn in dubbele ryen van hout 
gebouwd, met een doorloopende voorgalery, zoodat de achter- 
woningen tegen elkander aankomen. 
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De dekking bestaat uit planken. 

Voeding. Uoofdxakemk bestaat dese uit qjst, en het 
Qoodige zout moet of yan hier, of van Mokko-Mokko woiden 
a^haald. 

E. YSRDÏELINO. 

De Korintjji-landen zgn verdeeld als boven vermeld : 

Mandapoh di moedik: Soelak, Semoeroet, Kemantang, en 
de helft van Tana Bawang. 

Mandapoh di ilir: Slemang, Penawah en laag, en de andere 
helft van Tana Bawang. 

Verder heeft men nog verschillende kleinere provinciën, die 
roor hen minder noemenswaardig zyn; alleen komt nog voor 
Soengei Panoe, dat onder het gexag staat van een pegaweh van 
den Ba4ja van Djambi. 

Kleinere Doeêsoene. 



Y, TAKKEN VAN NIJVEEUEID. 

De Korinijiër Ib vooral landbouwer, handelaar, en ook smeden 
worden onder hen gevonden, die zoowel hunne wapens, zooals: 
klewangs, messen, lansen, als hunne gereedschappen, b.v. patjols, 
parangs, tadja's» vervaardigen. 

Greweren zyn import van Poeloe Pinang. 

De vrouwen vervaardigen van uit Tapan en Mandjoetoh 
ingevoerde kapas eenige vr^' sterke kain sarongs en basahan. 

G, PBODÜCTEN VOOR CONSUMPTIE EN ÜITVOEE. 

De Korintji-landen produceeren hunne eigene paddie, die 
eens in de 3 of 4 jaren op sawah's wordt geplant en over 
voldoende is voor de consumptie. 

Een oogst staat dus gelyk met 3 elders. 

De paddie wordt nooit een handels-artikel; het meerdere 
dan benoodigd wordt in groote kapoe in de aar opgeschuurd. 

De aanplant geschiedt geheel willekeurig en ook wel op 
ladangs. ' 

Ieder vreemdeling die zich in de Koriniji-landen vestigt, 
kr^gt vrge paddie. 

De tweede cultuurplant is cassia, die in kleine hoeveelheden 
naar Indrapoera wordt a%evoerd; de kwaliteit is gelgk aan 
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de bekende Oeylon-kaneel en de beste van geheel Sumatra. 
Er bestaan hiervan groote bosschen in de rimbo'a; het 
moeiel^'ke vervoer maakt dat er weinig werk van gemaakt wordt. 

Ook komen voor benzoê-boomen; onbekendheid met de 
aftapping is oorzaak dat dit artikel nog niet in den handel 
is gebracht. Hetzelfde kan ook gezegd worden van de guttah- 
en dammar-soorten. 

In de derde plaats komt in aanmerking de koffie-cultnur. 

Sedert 6 jaren (dus sedert 1866) zgn de Korintjiërs, op aan* 
raden van w\jlen den Heer E. J. Townsend, begonnen met aan- 
planten. De opbrengst bedraagt thans reeds + 3000 pikols 
'sjaars, die over Indrapoera en Mokko-Mokko te Padang in 
den handel worden gebracht. 

De kwaliteit is in de noordelgke en hoogstgelegene districten 
de beste en de mooiste van boon. 

In de vierde plaats komt tabak voor. 

Bgna de geheele znidelgke afdeeling van Padang en Mokko- 
Mokko wordt hiervan voorzien, en de kwaliteit is even goed 
als, zoo niet beter dan, die der Java-tabak, vooral het merk 
Tandjong Pau. 

Onder de mineralen bekleedt het goud een eerste plaats als 
ruilmiddel in den handel, hoewel de Korintjiër langzamerhand 
onze munt leert gebruiken en voomamelgk de ryksdaalders en 
g^dens prefereert. Het goud staat bekend als het beste van 
geheel Sumatra en behaalt tot / 67 en meer per thaïl (de zwaarte 
van 4 guldens). 

In H Soelaksche schgnen steenkolen en diamanten voor te 
komen, adres aan de namen van het volk, als Tjaya intan, 
Intan tjaya di langit, enz, 

Houiêoorien, 

Hieronder komen voor het kayoe peatjé, zeer gewild onder 
de inlanders, voor handvatsels van sewah's en krissen. 

Zoo men zegt zou de schil van dit hout een voorbehoed- 
middel tegen den beet der atjé's (spring- of bosch-bloedzuigers) 
zgn; misschien wei dat men zich de beenen inwrgft met een 
aftreksel er van, waartoe ook de tabak dienst doet. 

Het kayoe sigi, dat veel harsdeelen bevat en door de Korin- 
Ijiërs op reis voor ^'oloks wordt gebruikt, op hunne lange 
marschen door de rimbo. 

Verder nog heeft men bet kayoe Ijampako, dat, van knoesten 
voorzien, een „article de luxe" is voor wandelstokken. 

Eindeiyk de kamferboom en het gzerhout (toea semalam 
derri batoe). 

H. VEESTAPEL. 

Deze bestaat uit karbouwen, djawies [(runderen) en geiten; 
paarden komen niet voor. Eerstgenoemde zgn zoo talr^'k, dat 
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de uitroer zoo via Indrapoera en Soengei Pagoe als naar | 
Palembang, de Passoemah en Benkoelen, gerost kan geschat ! 
worden op 4000 'sjaars. 
De veepest scbynt in Korintji nimmer te z\jn doorgedrongen. 



I. MIDDELEN VAN VEBVOBR. 

Producten worden enkel afgevoerd in draagmarschen, daar 
de Korinijjiër niet als de Maleier op het hoofd draagt. Andere 
middelen van vervoer sgn wegens de ongebaande wegen onbekend. 

K. GEZONDHEIDSTOESTAND. 

Ziekten onder de bevolking. Pokken richten, b^* 't 
niet in toepassing brengen der vaccine, dikwijjls vreesel^jke ver- 
woestingen aan onder de bevolking, die hoogst onrein is, en 
daardoor ook veel te l^den heeft van andere huidsiekten, 
soodat V4 der massa ladende is aan de zoogenaamde kadah. 

Het voorkomen der bevolking is dan ook over H algemeen 
slecht, door slecht voedsel en huisvesting; de Soelakkers maken 
echter een g^stige uitzondering, zoowel in lichaamsbouw als 
in voorkomen; roode wangen z\jn bij hen niet zeldzaam. 

L. VOLKSONDEBWUS. 

Dit bepaalt zich alleen tot het zoogenaamde menghadji en 
slechts enkele priesters verstaan en lezen het Maleiscfa, en dan 
nog zeer gebrekkig. 

Zoodra een Korintjiêr slechts een Arabisch gebed kan pre- 
velen, wordt h\j in zjjn land voor een leeraar (hadji) uitgemaakt. 

M. VOLKSWELVAABT. 

De Korintjiêr is enorm geldgierig, en weet zich, door ont- 
houding van het hoogst noodige, in weinige jaren een kapitaaltje 
te verzamelen. 

Gewoonlyk komt hg, zelfs als gevestigd Soedagar, met ƒ2, 
hoogstens ƒ 3 's maands toe tot zijn onderhoud, om maar zoo 
spoedig mogel^'k geld te maken en in zjjn land sawahs in pand 
te krijgen. 

Dit is z^n hoofdülusie; want eenmaal pandhouder, in hoe 
geringe mate ook, wordt hj een orang kaya geacht. 

Sedert de koffie-productie neemt echter de welvaart met 
vermeerderende luxe toe, vooral sedert de laatste 2 Vs j^^i 
gedurende welke de Korintjiërs gemiddeld voor dit artikel ƒ30 
per pikol maken, in vr^en handel te Indrapoera. 

Immers v66r de openstelling dezer plaats voor den inkoop 
waren zg verplicht gedeeltelijk zelfs over Tapan, Loenang en 
Sindang hun product naar Mokko-Mokko te dragen, waar z\j 
in handen vielen van een Maleische kongsi, die het geheel 



eens was, en waar zjj zeker niet meer dan gemiddeld ƒ17 a ƒ 18 
per pikol bedongen. 

N. 8LOTBEMEBKINQEN, 

met het oog op de beraamde Expeditie. 

Als boven aangemerkt oefenen de Regenten van Indrapoera 
niet minder dan de Sultan van Djambi invloed uit op de 
Korintjiërs. Immers gedurende de poeassa-maand en het daarna 
gevierd wordende Maleische nieuwjaar komt de Pamaugkoe 
soeka rami bandar Indrapoera naar die plaats, wordt bij den 
Begent gehuisvest en figureert als hoofd-panghoeloe b\j het 
komplimenteeren. 

Deze Pamangkoe was, t\jdens ons verblgf te Indrapoera, het 
meest gerespecteerde hoofd of dapatti onder de met producten 
afkomende Korintjiërs aldaar, en vervulde de rol van alge- 
meenen secretaris, wanneer w^' brieven naar. Korin^i hadden te 
verzenden. Toen wij door middel van een zendeling, met 
geschenken aan hem voorzien, na Lang wachten dezen Pamangkoe 
te Indrapoera voor het eerst ontmoetten, kon de Heer G-. met 
mjj de overeenkomst sluiten voor den in- en verkoop der 
koffie, waarb^ hj als hoofd optrad, namens de zoogenaamde 
dapatti naug berampat. 

Mijn advies zou dan ook zijn, om vooral dezen man te 
erkennen en, voor dat men van de Westz^de Korintji binnen- 
dringt, reeds nu te beginnen met het zenden van een soeroean 
met geschenken en een brief van den Begent omtrent de toe- 
komstige plannen aan het adres van dezen Pamangkoe, om 
dien daarna aan de verdere hoofden te verzenden. 

Welke geschenken hiervoor het best in aanmerkmg komen, 
hierover kan de Begent het best oordeelen. 

Nog verdient aanbeveling, dat de toekomstige leden der 
Expeditie een beleefdheidsbezoek brengen b^' den voormaligen 
Begent (Toeankoe gaik), op verzoek eervol ontslagen Begent 
van Indrapoera, thans te Bindjei boven Tapan wonende, — 
een zeer beschaafd, maar eenigszins fanatiek Maleier, b\j wien 
de voornaamste Korintjiërs nooit voorbjj komen, zonder hem te 
bezoeken op hunne tochten naar de strandplaatsen. 

Voor geleiders van het lid der Expeditie dat van het Westen 
zou binnendringen, komen vooral in aanmerking. 

1. De schoonzoon van den tegenwoordigen regent Mara 
Mohamad Salin, gallar Soetan Tahiroela, zoon van de voor- 
malige vrouwelgke Begent, die vóór ons bestuur met zekeren 
Mangkoe Boemi te Indrapoera recht sprak over misdreven en 
overtredingen onder de vrouwen in die afdeeling; — een vrij 
goed ontwikkeld jongmensch, met veel genegenheid voor 
Europeanen. 

2. De oom van den Begent Badja Stéwan, een flink en 
vertrouwbaar Maleier, die ook met ons weet om te gaan, en 
meermalen de Korintji-landen bezocht. 
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Voor het geval dat de leden der Expeditie de Maleische taal 
niet machtig K\jn, zou nog zyn aan te bevelen zekere Baba 
Kang Ijiang Hoeof, die Hollandach, Maleiach, en eenigazina de 
Korintji-taal verstaat, en thans te Indrapoera woont en handelt. 

Het behoeft geen betoog, dat deze personen gaarne, tegen 
eenige gratificatie, de reis zullen mede maken, en bq zullen 
dragen, vooral de beide eersten, tot de persoonlqke veiligheid 
van de Expeditie en het welslagen daarvan, door den boven- 
bedoelden invloed van den Eagent, die, ik houd mg over- 



tuigd, zéér vereerd zal zgn, zgn schoonzoon hiermede belast 
te zien. 

De aanprijzing om bg de aan te wgzen personen (Europeanen) 
op moraliteit te letten, is misschien overbodig, daar de Heer 
Yeih met het Islamisme en zyne onthoudingsleer bekend is. 
De striktste moraliteit is wenschel^jk, zoowel om de strenge 
straffen die in Korintji op de minste overtreding gesteld zgn, 
als met het oog op eenen goeden indruk bq dit eerste bezoek 
van Europeanen. 



II. 



AiEDEDEEUNGEN VAN DEN HEEK VAN OPHÜYZEN. 



Ook van den Heer van Ophuyzen ontving het Aardrgks- 
kundig Genootschap nadere belangrgke mededeelingen omtrent 
Korintji. 

Deze hoofdambtenaar, die, van 1842 — 1846 Controleur te 
Moko-Moko zgnde, dagelgks in «AnraVing kwam met Korin- 
tjische handelaren, welke hun sto^ud, kassia, koffie, tabaken 
aardappelen aldaar aan den man brachten, deelt ons mede dat 
de bewoners van genoemd landschap niet, zooals beweerd wordt, 
een eigen schrift hebben, waaruit men moet opmaken dat de 
door Marsden en Crawfnrd opg^even schrjjfteekens in onbruik 
zgn geraakt, en dat hunne taal geene andere is dan eene ver- 
bastering van het Maleisch. Men moet echter diep in de kennis 
der Maleische taal zgn doorgedrongen om door afleiding en 
combinatie de ware beteekenia van een groot aantal woorden 
en zegsw^'zen te kunnen vatten. Hg beschrgft ons den Korin- 
^'iër als niet zeer zindelgk van aard, zoodat de passerbewoners 
te Moko-Moko hen niet te gaat wilden hebben, en er van 
regeeringswege voor hun logies gezoigd moest worden. Voor 
het geval dat men uit Moko-Moko het landschap wenscht te 
bereiken, raadt hg aan, de hulp van den Assistent-Besident 
van Bengkoelen in te roepen, om, door tusschenkomst van 
den gepensioDueerden Begent van Moko-Moko, Toeankoe Sul- 
than Takdier Chalipatoe*llah Sjidi, een schrgven te richten 
aan zekeren Soetan Iskander (of zoo deze dood is aan diens 
afstammeling), wonende te Poeloe Sangkar, daar dit hoofd veel 
invloed op zgn volk schgut te bezitten, terwgl men tevens, door 
bemiddeling van den Gouverneur van Sumatra*8 Westkust, zich 
den Sultan van Indrapoera, wiens suprematie door den Korin- 
tjiër erkend wordt, genegen moet trachten te maken. 

Hg voegt bg zgne mededeelingen ook de volgende van een 
inlander verkregene inlichtingen omtrent Korintji, waarin frag- 
menten van volksoverleveringen voorkomen, alsmede aaowg- 
zLogen omtrent de verschillende communicatién tusschen Korintji 
en het oostelgk en westelgk strand, die met de reeds bekende 
vrg wel overeenkomen. Wat men daarin omtrent taal en schrift 



leest, stemt geheel overeen met hetgeen door den heer van 
Ophuyzen zelven daaromtrent wordt medegedeeld. 

a. Negri KorintjL 

I Poeloe Sangkar; U Tëmënggoengan Loeboe Kakoe; III 
Lëmpahoeng; IV Moewakh; V Prindoeng; VI Kaloeroe; VII 
Kotta Bawang; VIII Kramantën; IX Kotta Mênjidin; X Sëmoe- 
zoet; XI Soengei Panoeh; XII Soelak; Xm Sahoelak; XIV 
Lampoer; XV Kota Padang; XVI Pandoeng; XVII Lolo; XVHI 
Sërampei; XIX Tandjoeng Katilam; XX Benah Aoel; XXI 
Prabo; XXn Benah Alei (Serampei-vallei); XXIII Tandjoeng 
Sari; XXIV Kota Tégoeh (Soengei Tenang); XXV Soengei 
Tenang; XXVI Kota Bënkirai. 

b. Batang ayer nan g^ëdang namaig'a Mërangin toeroenja 
ka Djambi. 

e. Adat ^joeraian negri itoe samoeanja berbagi doea; hingga 
Bawang Kayoe aro bëtoeah kamoedik bërsoetan ka Djambi- 
hingga Bawang Kayoe aro ka-ilir berradja ka Mënangkarbaoe. 

d, Di dalam banljangan orang toea, Nëgri Korin^'i bërnama 
Oedjoeng tanah Pagar roeyoeng, Soerambi alam Mënangkar- 
baoe ; tatkala masa ninik toean Sech Sanggéno Koerao, berdoea 
dëngën ninik Përpatih Sëbatang dan Katëmënggoengan, mën- 
dapat ka Poeloe Sangkar; tiba di Poeloe Sangkar ninik toean 
Sech Sanggéno Koerao, bëigalar Toeankoe Sorban Koening, 
bëranak laki-laki, di djadikan daoelat di Kampoeng Dalam, 
mamréntah alam Korintji; bëranak poela laki-laki, bërnama 
Toeankoe nan Bëgon^jong; di bawah itoe tiada lagi bërtoe- 
ankoe, malainkan Soetan Soetan sadja; iang përtama iyalah 
bërnama Soetan Iskandar Dzoel Kamin Ghalipatoella, saorang 
Bagindo Soetan Amas. 

e, Adapoen orang gëdang di bawah Badja, pangkatiga; 
1. Dëpati; 2. Blo; 3. Patih; 4. Pamangkoe. 

f, Pada masa membantei kërbaoe tëngah doea di Boekit 
Pënindjaoe Laoet, képing sëboeah di pëtiga, iyalah akan 
pëmbëli asam, garam, lada; darah nan sama di tja^ah, daging 
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nan sama di lapah; di karang soempah sati di soeratkan di 
tandoek kërbaoe; itoe Goenoeng nan bépoeljook laloe kapésisir 
Balikh Boekit» daoelat iang di Përtoean nan poenja; djikalaoe 
toeroen anak këmanakan dari Korintji kapésisir laoet, iyalah 
iang di Përtoean nan akan mëngatahoei; itoelah përboeatan 
dëngën Sulthan Indrapoera. 
g. Djalan ka Nëgri KorintjL 

1. Dari Indrapoera ka Tapan, djalan satoe hari; dariTapan 
mënëmpoeh rimba 2 malam, sanipei di Korintji ka nëgri 
Bawang; adapoen djalan itoe banjak naik toeroen. 

2. Dari Mocco-Mooco ka Soengy Batoeng satoe hari; dari 
Soengy Batoeng 2 malam mënémpoeh rimba ka nëgri Bawang; 
adapoen djalan itoe koerang naik toeroen. 

3. Dari Darat, iyalah dari Soengy Pagoe G malam mënëm- 
poeh rimba sacya, tida baiyak naik toeroen, tëtapi banjak 
loempoer. 

4. Djikalaoe moedik dari Djambi sama praoe, sampei di 
Pangkalan; dari Pangkalan djalan kaki sadja mëmoedikkan 
Batang Ajer Mërangin, kira-kira selapan hari lëbeh koerang. 

h. Toelissan dan bahasanja. 

1. Orang Korin^i loghatoja sëdikit lain, dan bahasanja 
sama djoega Mëlayoe di sini. 

2. Toelissai^ja hhoeroef Arab, aëpërti Mëlayoe di sini djoega. 



De inhond yan dit stuk, dat wegens lokale eigenaardigheden 
en waarsch^nljk ook fonteu in het afschrift moeilijk te verstaan 
is, wordt zoo goed mogeljjk teruggegeven in de volgende 
proeve van vertaling, die echter, zelfs in weerwil der hoogge- 
waardeerde hulp van Professor Pijnappel, op sommige punten zoo 
onzeker bl^ft, dat w\j het gemis eener ter plaatse zelve door 
den heer van Ophuyzen vervaardigde vertaling bleven betreuren. 



a. Opgave der namen van de voornaamste plaatsen in hét 
landschap Korintji. 

h. De groote stroom genaamd Mërangin daalt af naar 
Djambi. 

e. Naar de adat-matige verdeeling zjjn al die plaatsen ver- 
deeld in tweeën : van Bawang Kiyoe naar 1) boven, staat 

onder den Soetan, cgnsbaar aan Djambi; van Bawang Kiy'oe 
naar beneden, staat onder den Baci^a, cgnsbaar aan Menangkabau. 

d. Naar het zeggen van de oudsten heette Korintji „de 
Oe^joeng tanah (uithoek) van Pagër roejoeug,*^ „de voorgalerg 
van het rjjk van Menangkabau*" In den t\jd dat myn voor- 



1) Wal beloeth hier beteeksneo kaa, dorven wy oiel bepalen. 



vader Sjeich Sauggéno Koerao met mjjn voorvaders Perpatih 1) 
Sabatang en Katemenggoengan te Poelo Sangkar bijeenkwamen, 
kreeg, te Poelo Sangkar gekomen, m^'n voorvader Sjeich Sang- 
géno Koerao, die den bjjnaam had van Toeankoe Sorban Koe- 
ning, een zoon, dien h^' tot vorst aanstelde te Kampong Da- 
lam 2), om het bestuur te voeren over het rijk Korintji. Deze 
kreeg weer een zoon, genaamd Toeankoe nan Bëgondjong. Na 
dezen heeft het land geen Tojcwankoe's meer gehad, alleen 
maar Soetans. De eerste daarvan heette Soetan Iskander 
Dzoe'l-Kamin Chalipatoe'Uah, een andere Bagindo Soetan Am as. 

e, Yoorts hebben de grooten onder den vorst de volgende 
rangen : 1. Depati, 2. Bio, 3. Patih, 4. Pamangkoe. 

/. Wanneer z|j (nam. de Korintjiërs, b\j het sluiten van een 

verbond) een karbouw slachten, dan 3) Boekit Penindjoe 

Laoet. Een keping wordt in drieën verdeeld 4), om daarvoor 
te koopen asam 5), zout en peper. Het bloed van de karbouw 
wordt gelijkelijk verdeeld 6) en het vleesch gelijkel^k a%ehakt. 
Die berg is het die een uitlooper 7) heeft naar Pasisir-Balik- 
Boekit, dat aan den Jang di Pertoewan (van Menangkabau) 
behoort. Wanneer inboorlingen van Korintji naar Pasisir-lant 
gaan, dan moet de Jang di Pertoewan daar kennis van nemen; 
dit is de overeenkomst met den Sultan van Indrapoera. 

g. Wegen naar het landschap Koriniji. 

1. Van Indrapoera naar Tapan, 1 dagreis; van Tapan twee 
etmalen in de rimboe tot de Negari Bawang in Korintji. Op 
dezen weg heeft men veel op en af te klimmen. 

2. Van Moko-Moko naar Soengei Batang, 1 dagreis; van 
Soengei Batang twee etmalen door de rimbo tot Negari Bawang. 
Op dezen iteg is er niet veel op en af te klimmen. 

3. Van Soengei Pagoe in het binnenland 6 etmalen steeds 
door de rimbo. Er valt niet veel te klimmen en te dalen, 
maar de weg is zeer modder^. 



1} De heer van Ophoyzcn zegt hierby „moet zijn pepatil." WQ 
merken echter op, dat Perpatih Sabatang een bekende beid der Maleische 
overlevering is. Zie b. t. Sal. Moller, Bgd ragen tot de kennis ran 
Snmatrs, p. 79. 

2) Kampong Dalam is de gewone naam van de hoofd- or bofplaata. 

3) Tengah doea beeft bier geen zin. Prof. Pijnappel vraagt of men 
ook lezen moet teogadoeh, d. i. opvraarts zien, nam. naar de krnin van 
den berg. 

4) D. i. voor een keping worden drie verschillende zaken gekocht. 

5) D. i. znnr, znre vruchten, b. v. tamarinde. 

6) Tjatjah enz., in stokken verdeeld, kan hier wellicht zyn in par- 
tyen, deelen verdeeld, zoodst het ook van bloed kan gezegd worden. 

7) Dit is de eeoige zin dien deze woorden toelaten, ab poeljoek goed 
is. Leesl men daarvoor poetjak, daa zon men knnnen vertalen : die 
berg met z^n krnin, d. i. die boog uitstekende berg, loopt door naar 
Pasisir Balik Boekit. 
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4. Wanneer men van Djambi de rivier met een prauw 
Dpgaat tot aan Pangkalan, heeft men van Pangkalan slechts 
een voetweg langs de rivier M6rangin, dien men aflegt in circa 
acht dagreizen. 

^. Schrift en taal. 



1. De uitspraak der Korintjiërs is eenigszins anders, maar 
hun taal is als het Maleisch hier. 

2. Hun schrift zjjn de Arabische letters, evenals hier by de 
Maleiers. 



III. 
FRAGMENTEN UIT EEN BRIEF AAN DEN VOORZITTER VAN HET AAKDRIJKSKUNDIG GENOOTSCHAP. 



Ofschoon de schryver van dezen brief omtrent de langza- 
merhand meer gepreciseerde plannen voor de expeditie niet 
nauwkeurig waa ingelicht, leveren echter zgne opmerkingen 
eene te belangrijke bedrage tot de kennis van haar terrein, om 
er hier niet een en ander uit mede te deelen« 



Men heeft mg verhaald dat het plan bestond de Korintji- 
«xpeditie te ondernemen van uit Alahan Pandjang in de 
Padangsche Bovenlanden en van uit Djambi aan de Oostkust. 
Veroorloof my, in de vooronderstelling dat dit bericht juist \s, 
het volgende op te merken. 

Ik heb nooit gehoord dat er eenigszins bruikbare paden van 
Alahan Pandjang naar Korintji loopen; men zal die toch wel 
niet zoeken over de Piek van Indrapoera, nog door geen ster- 
veling betreden. In der tyd heeft een opzichter van het min- 
wezen een paar maanden in de bovenlanden van Indrapoera te 
Tapan vertoefd, om daar onderzoek naar steenkolen te doen. 
Hem was ook opgedragen om, zoo mogelyk, van daar uit, over 
de Piek van Indrapoera Solok (in de Bovenlanden) te bereiken; 
maar dat plan moest worden opgegeven, omdat men hem, by 
gebrek van alle mogelyke wegen, even goed een reis dwars 
door Australië had kunnen opdragen. 

De route van uit Djambi werd misschien gekozen om te 
genieten van de bescherming van den Sultan van dat ryk; doch 
de macht van dien armen vorst is zoo gering, dat hy in zyn 
eigen hoofdstad geen roeiers kan krygen. In de bovenlanden 
van zyn gebied, Pangkalan Djambi b.v., dat aan Korintji grenst, 
ia zy gelyk nul. 

Tegen deze routen bestaan dus ernstige bezwaren, niet tegen 
de route over Indrapoera. Dit ons toebehoorend gebied grenst 
onmiddellyk aan Korintji. Jaarlyka worden er een paar dui- 
zend pikols koffie aangebracht langs wegen die wel halsbrekend 
zuUen zyn, maar die toch in allen gevalle bestaan moeten en 
die — dit is een feit — den kortaten weg vormen tusschen het 
Gouvemementsgebied en de te bezoeken landstreken. Van uit 
Sindang, eene negerie in 't Indrapoexasche, bereikt men in een 
paar dagen de beide kampongs van Koriniji. 

Dan komt hier nog by dat Indrapoera, zoo niet de eenige, 
dan toch zeker de beste plaats is, waar men inlichtingen 



omtrent Körin^i kan inwinnen. In de archieven, hetzy daar 
of te Painan, de hoofdplaats der Afdeeling, zal men, wel is 
waar, niet veel vinden, maar men heeft te Indrapoera : 1. een 
Regent, die v<$6r zyne benoeming jaren lang in Korintji en 
Pangkalan Djambi heeft rondgezworven en het land door en 
door kent; 2. een aanzienlyk Korintjiër, door het Gouverne- 
ment erkend als vertegenwoordiger van de belangen zyner 
landgenooten* 

Eerstgenoemde is nu een man van middelbaren leefkyd, en ia van 
moederszyde — zyn vader is een echte Korintjiër — een afstam- 
meling van het oude vorstenhuis dat weleer op deze kust 
heerschte. Hy is een der weinige hoofden die nog werkelyk 
invloed en prestige hebben, en zoolang hy door het Gouver- 
nement gesteund wordt, heerscht hij met een macht, grooter 
waarschynlyk dan die der oude Sultans. Deze man — Sultan 
Farman Sjah genaamd — oefent ook in Korintji zekeren 
invloed uit, en zaken die daar niet uitgemaakt kunnen worden, 
ziet hij wel eens aan zyne beslissing onderwerpen. Waar- 
schynlyk zou hy niets liever wenschen dan den tocht naar 
Korintji mede te maken, wijjl zyn prestige daardoor zeer zou 
ryzen. En zoo ook bij nader onderzoek blyken mocht, dat 
hiertegen gewichtige bezwaren zouden bestaan, dan schynt het 
my toch dat in dezen wel op de eene of andere wy ze, al ware 
't alleen tot het geven van inlichtingen, party van dien Regent 
zou kunnen getrokken worden. 

De andere is een zekere Depati Koening, die zeker met 
zijn eigen land en de stemming zyner landslieden uitstekend 
bekend is. Niemand zal wel beter in staat zyn dezen begry- 
pelyk te maken, dat het zaak voor hen is om met de Com- 
pagnie op een goeden voet te blyven, daar de uitvoerplaatsen 
van hun koffie — Indrapoera en het tot Bengkoelen behoorende 
Moko-Moko — in haar bezit zyn. Die koffiehandel bedraagt 
plm. 4000 pikols, die zy verkoopen aan handelaren, die er hun 
kains, zout, yzerwerk enz. voor in ruil geven. Die invoer- 
artikelen krijjgen zy natuurlyk oneindig voordeeUger van de 
West- dan van de Oostkust. 

Depati Koening is, myns inziens, voor onderiiandelingen met 
de Korintjische hoofden de aangewezen man, en zeker zal hy, 
ab de stemming niet al te vyandig is, de expeditie met genoegen 
veigezeUen* 
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Op het einde van 't jaar 1804 werd door Sultan Asing, 
broeder van den in 1811 r^geerenden sultan van Moko-Moko, 
in vereeniging met Pamoenlja (vergelgk hiermede B^lage U 
blz. 49) en Sultan Sidi (twee beighoofden tot zgn &mUie 
behoorende), die te Pangkalan-Djambi en Djambi hun verblyf 
hielden, een kleine macht b^eengebracht, waarmee zy een inval 
deden in het landschap Ipoe, toenmaals behoorende aan de 
Engelschen, en na verscheidene dorpen verbrand te hebben, een 
groot aantal inwoners met zich voerden. 

Om hen hiervoor te tuchtigen werd besloten eene expeditie 
naar hun gebied te zenden, welke onder de bevelen werd gesteld 
van den Luitenant Hastings Dare, in garnizoen te Fort Marl* 
borough (b$ Bengkoelen). 

De expeditie, bestaande uit 83 inlandsohe officieren en man- 
schappen, met 22 Bengaalsche veroordeelden en 18 Boegi- 
neezen, vertrok den 22 November 1804 van genoemd Fort 
en arriveerde den 3 December te Ipoe, van waar zjj uit 
zou gaan. 

Na voorzien te zgn van koelies en levensmiddelen verliet zy 
den 18 December 1804 Ipoe, in een ONO. rigting; de weg 
liep door peper- en rqst-aanplantingen. 

Wg zullen thans laten volgen hetgeen de Heer Dare verder 
in zyn reisjournaal aanteekent. 



14 December marcheerden wy in een zuidoostelyke richting, 
passeerden verschillende kleine rivier^'es en bereikten weder de 
Ipoe-rivier, die wy overtrokken; z\j was hier 4 voet diep en 
had een feilen stroom, het land was heuvelachtig, de thermo- 
meter teekende op den middag 88"*. De nacht werd dooxge- 
braoht te Doesoen Arah. 

Den 16en bereikten w\j de laatste plaats in het Ipoe-district, 
Doesoen Tandjong genaamd, waar rgst en andere levensmiddelen 
te verkrygen waien, welke uit Talang Poetih gezonden woiden; 
het land is zeer heuvelachtig. 

Den 16en marcheerden wy in een noordelyke en oostelyke 



richting. Nadat wy tweemaal de Ajer Ikan waren overgetrokken» 
voerde onze kronkelende weg ons langs eenige warme bronnen, 
ongeveer 3 a 4 myl van Doesoeu Tandjong gelagen. De tem- 
peratuur dezer bronnen was 120° Fahr., het water had een 
bitterion koper-smaak. 

17 December. Richting Z. Wy kwamen aan een plaats 
waar de vyand geweest was eu versperringen had opgeridit» 
terwyl een ded der manschappen, door raojoee, aan de voeten 
gewond werden. 

18 December. Richting ONO.; de oevers der Ipoe weder 
bereikt. 

19 December. Richting N.; de wegen steil en slecht en 
daarby glibberig door de vele regens. De weg liep langs de 
rivier; het ruischen van den stroom was zoo sterk dat men 
elka&r byna niet verstaan kon. 

20 December. Wy volgden den loop der rivier, haar ver- 
scheidene malen overstekende. Wy hadden dien dag veel last 
van kleine bloedzuigers, die zich uit de takken der boomen op 
ons lieten Vallen, tusschen onze kleederen kropen en ons bloed 
uitzogen. 

21 December. Een der gidsen en een Maleisohe koèli 
verdronken in de rivier by een poging om haar te doorwaden. 
Wy hadden steeds zware regens en het duurde een geroimen 
tyd voor wy vuur konden krygen. 

De volgende dagen marcheerden wy meestal in een NNO. 
richting en moesten vele malen de Ipoe-rivier overtrekken, die 
door de vele regens zeer gezwollen was, waardoor de overtocht 
belemmerd werd. Vooral gaf het transport van den mortier 
ons veel werk. Daarby hadden wy vele onweders; de kom- 
passen waien zeer onregelmatig; de ryst werd nat en onse 
voorraad drank was byna uitgeput. 

26 December. De wegen werden iets beter, wy vonden een 
zieke, door den yyand aohteigelaten, die ons mededeelde dat 
deze (200 a 300 man sterk) zich teruggetrokken had naar 
Kota Tëgoh (d. i. sterke vesting) in de Serampei-vallei. 

27 December. Wy marcheerden NNO.; de rivier werd aeer 
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amal, met feilen stroom, terw^l z^ een aaneenflohakeling van 
watervallen vormde. 

38 Deoember Boekit Pandang beklommen; richting 
ONO. Ongeveer 2 Eng. mglen van den top tot boven toe 
waren de boomen en de grond met dik, wit moa bedekt. Het 
regende 's avonds en 's nachts hard en men was verplicht zich 
op den doorweekten grond te slapen te leggen. Het was guur 
en koud; de thermometer wees 50° en in den nacht 45® aan. 
Ten gevolge van de doorgestane vermoeienis stierven des nachts 
zeven koeli's. 

29 Deoember. Wij begonnen Boekit Pandang af te dalen. 
£r overleed nog een koeli. Na eenigen ^jd gedaald te hebben, 
kwamen w^ aan de oevers van de groote Ajer-Dildt-rivier, 
die hier ondiep, snelstroomend, maar vrq breed is. Wg 
marcheerden in een westelgke richting langs hare oevers en 
bereikten een hut tegenover de kampong Rantan Kramas. 

80 December. W|j staken met behulp van boomen en rotan 
de rivier over en bereikten genoemde kampong. Thermometer 
59° Fahr. Wq zonden manschappen naar Bana Ali (een der 
dorpen van Serampei, ongeveer een dagmarsch van hier), om 
levensmiddelen in te koopen. De Oroote Ajer-Dikit-rivier, 
aan welker noordeljjken oever Bantau Kramas ligt, loopt ten 
naastenby van Oost naar Weet. Er z\jn 4 of 6 bamboe-hutten 
tot tijdeijk logies van reizigersj welke langs dezen weg heen 
ea weer trekken, die van het landschap Serampei naar dat van 
Soengei Tenang leidt. 

31 December. Een Maleische man en vrouw, die door de 
onzen gevangen genomen waren, berichtten dat de v^and, 13 
dagen geleden, tot 2 dagmarschen voorbj Kota T^h was 
voortgetrokken. Later vernamen w^ dat hj zyn macht te 
Kota Tëgoh samentrok, om ons af te wachten. Wq* ontvingen 
levensmiddelen van Bana Ali. 

1805. Januari 1 en 2. Wq ontvingen eenige kleine hoeveel- 
heden proviand. 

3 Januari. Tan de hoog^n rondom ons werden wj begroet 
door het vuur van den vgand, maar, na dezen op de vlucht 
gedreven te hebben, namen wjj bezit van een steilen heuvel, 
waarop de vgand zich in eene versterkte positie had gesteld. 
De vele ranjoes welke met de hevige regens onzen marsch 
belemmerden, beletten ons een plaats, Datiau Pau genaamd, te 
bereiken. De koers was dien dag NO. en O., de wegen schrik- 
keljk slecht. Wijj logeerden dien nacht op een hoogen heuvel, 
waarop w\j des avonds onze hutten hadden opgericht. 

4 Januari. De meesten onzer zgn ziek door verkoudheden, 
koortsen of wonden aan de voeten. Tegen den middag bereikte 
de voorhoede een meer en bespeurde dat de vyand aan de 
andere zyde van een kleinen stroom was, die uit het meer liep, 
waar h j zich in een zeer voordeelige positie had opgesteld, 
uameljk op den top van een steilen heuvel, die zeer moeiel^k 
te beklimmen was, met den stroom aan de ééne zgde, het meer 



aan de andere, en overigens omringd door moeras. Wg begon- 
nen onmiddellqk den aanval, doch in het begin verhinderde 
de menigte ranjoes in het eenige voor ons genaakbare gedeelte 
tot den vgand door te dringen. Ten 1 uur bereikten w\j ein- 
deijk ons doel, en namen bezit van de positie, welke, indien 
zg behoorligk ware verdedigd geworden, ons de helft van onze 
manschappen gekost zou hebben. In deze streek zgn geen 
woningen of menschen, maar alleen tgdeljke hutten, gebouwd 
door de bevolking van Soengei Tenang, welke hier nu en dan 
eens komt viasohen. 

5 Janaari. De vele zieken en het geringe aantal koeli's 
dat ons nog overbleef tot het dragen der bagage noodzaakten 
ons naar Bantau Kramas terug te keeren, met achterlating van 
mortier, ammunitie en een aantal andere zaken. Des middags 
op weg gegaan zgnde, bereikten wg dien dag den top van den 
heuvel, waarop wg den vorigen keer gekampeerd hadden, en 
bleven daar gedurende den nacht 

6 Januari. Wj bereikten Bantau Kramas. 

7 Januari. Wij hadden op onzen tocht zware regens. Ons 
volk was uiterst vermoeid, in getal verminderd en uitgeput. 
De aankomst van lieden uit Serampei met eenige provisien van 
Bana Ali schonk ons eenige verkwikking. 

8 Januari. Na een zeer vermoeienden marsch kwamen wg 
te Bana Ali, half dood van vochtigheid en koude. Onze weg 
was NW. met weinig variatie. 

9 Januari. Wy bleven te Bana Ali. 

10 en 11 Januari. Wg maakten ons gereed voor onzen 
marsch naar Moko-Moko, ten einde aldaar onze krachten te 
herstellen en ons nieuwen voorraad ammunitie en mondbehoeften 
te versohaffen. 

12 Januari. Wij marcheerden in een N. en NW. richting, 
en passeerden een brug van zonderlinge constructie, over de 
Ajer Aboe. Zg was vervaardigd van bamboe, met idjoe-touwen 
samengebonden, en opgehangen aan boomen, wier takken nage- 
noeg over den stroom heen reikten. Daarna kwamen wg te 
Tandjong Kasiri, een ander versterkt dorp, dat meer bevolkt is 
dan Bana Ali. 

14 Januari. Wg bereikten de Ajer Graoe of Aboe, een 
kleine rivier, in welker nabgheid wg rookkolom^ien uit de 
aarde zagen opstggen, terwijl aldaar heete bronnen op een aantal 
plaatsen opborrelden. De stroom was over een afstand van 
verscheidene ellen geheel warm en grond en steenen waren zoo 
heet, dat het niet mogelgk was er eenigen tgd op te big ven staan. 

Des avonds bereikten wg zeer vermoeid Tandjong Agong, 
waar de Depati ons op de beste wgze ontving. Hg scheen meer 
van de Europeesche zeden en gewoonten te weten, dan de 
hoofden welke wg tot hiertoe ontmoet hadden. 

Yoor het eerst sinds wg het Ipoe-district verlaten hadden, 
vonden wg hier kokosnoten. Op onzen marsch van dien dag 
hadden wg vele kassia-boomen opgemerkt. 

9» 
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TOCHT VAN DEN LUITENANT DARE NAAR DE 



Tandjong Agoug is het laatste en meest versterkte dorp van 
het landschap Serampei en grenst aan de bosschen tusschen dit 
land en Anak Soengei. 

Men heeft hier de gewoonte om alle dieren uitsluitend te 
slachten in de balei-balei (1) van het dorp; de persoon die dit 
opeene andere plaats wenscht te doen, moet aan den priester 
een boete betalen van een vadem katoenen stof. De oude 
Depati vertelde ons, dat er vroeger veel ziekten en moorden 
in het dorp waren voorgekomen, en dat er voorspeld was, dat 
dit weder zou plaats hebben, indien men zich niet aan die 
gewoonte hield. Wijj betaalden de boete, verkregen den zegen 
des priesters en doodden onze geiten waar wij wilden. 

16 Januari. WJ marcheerden in een ZW. richting en 
bereikten, na vele steile heuvels over te z^njgetrokken, de 
kleinere Ajer-Dikit-rivier, welke wg doorwaadden, en aan wier 
westelgken oever wjj onze hutten opsloegen. 

17 Januari. W\j marcheerden in een westelijjke en daarna 
zuidelijke richting. De wegen waren, daar de regen dezen 
dag ophield, redel^k droog en goed, maar liepen steeds over 
hooge heuvels. 

18 Januari. Wg beklommen den Boekit Lintang, welke 
berg buitengewoon steil is. Onzt weg was N. en NW., later 
bij het afdalen ZZW. Vervolgens bereikten w\j een van de 
bronnen van de Soengei Ipoe (2), en dien avond bouwden* wg 
onze hutten in de nab^heid eener kleine bron. 

19 Januari. Gedurende den marsch van dien dag smaakten 
w^* het genoden brieven te ontvangen van onze vrienden te 
Bengkoelen, welke ons tegelijk met een voorraad wqn en ver- 
verschingen van Moko-Moko waren to^ezonden door den 
Resident, den heer Russell. Onze koers liep langs den oever 
van de Ipoe, en wij vonden dien avond hutten, welke door de 
zorg van genoemden heer voor ons waren gereed gemaakt. 

20 JanuMi. Gedurende dien dag raakte onze gids den 
juisten weg kw\jt, door bjj vergissing een rhinoceros-spoor te 
kiezen (welke sporen men hier dikwijjls ontmoet). Ook hadden 
w^' veel last van bloedzuigers. Twee of drie kleine heuvels 
uitgezonderd, was de weg vlak en goed. Wjj bereikten de 
samenvloeiing van de Ipoe en de Slagan, welke laatste in de 
Korinljji-vaUei haren oorsprong neemt. Daarna trokken w\j 
over den Goenong Pajong, den laatsten heuvel alvorens w^' 
Moko-Moko bereikten, en naast welken een dorp gelegen is, 
dat door den v\jand in brand was gestoken, terw\jl de inwoners 
door Pamoentja als slaven weggevoerd werden. 

21 Januari. Wg kwamen te Talang Bantau Hiang, het 
eerste dorp van Moko-Moko of Anak Soengei, alwaar wjj ver- 
verschingen voor ons gereed vonden. Te Doessoen Si Balowé, 
waarheen onze weg in ZO. richting door peper- en rijst-plan- 
tages liep, lagen sampans voor ons gereed, om er de rivier 
mede af te zakken. 

Deze plaats is merkwaardig, omdat daar een Aroeboom (3) 



gevonden werd, de eenige welken ik op zulk een afstand van 
zee ontmoette. Het land is hier vlak in veigelgking met het 
land dat wijj doorgetrokken waren, en de grond zandig met 
een mengeling van roode klei. 

22 Januari. Wj zakten de rivier af, welker loop ZW. en 
W. is met vele bochten, en kwamen dien dag te Moko- 
Moko terug. ' 



Nadat zyne manschappen hersteld waren van hunne vermoeie- 
nissen en uitputting en na zich voorzien te hebben van nieuwe 
provisie en ammunitie, rukte de luitenant Dare den 9 Febr. 
weder van Moko-Moko op, ten einde de bevolking van Soengei 
Tenang, welke de 3 v^'andel\jke hoofden in hunne rooftochten 
had bijgestaan, te tuchtigen. De marsch van Moko-Moko 
naar het Serampeische 'dorp Kana Ali duurde 12 dagen. Den 
22 Februari 1805 kwamen zij aldaar aan. 

Yan hieraf willen w^* weder z\jn reisjournaal volgen. 

23 Februari. W\j bereikten Bantau Kramas. 

24 Februari. Danau Pau bereikt. 

26 Februari. Wy hadden een ontmoeting met den vijand 
en trokken vervolgens een riviertje over, Tembesi genaamd, 
dat, van hier noordwaarts loopende, een van de zytakken der 
Djambi-rivier uitmaakt. Dien nacht werden de hutten opge- 
slagen naast een veld van maïs en padi. 

27 Februari. Wjj marcheerden op naar Kota Tëgoh, welke 
plaats op een hoogen heuvel Hgt, wiens hellingen aan drie 
z\jden nagenoeg perpendiculair z\jn, terwijjl aan de west^de, 
vanwaar hg beter genaakbaar is, een gracht gegraven was van 
7 va&m diep en 6 va&m breed. Toen wg kwamen aanrukken 
en een granaat binnen de versterkte kampong wierpen, gingen 
de inwoners onmiddellijk op de vlucht, zoodat wg, het dorp 
binnentrekkende, dit geheel verlaten vonden, één enkel persoon 
uitgezonderd, die stom en mismaakt was en meer het voorkomen 
had van een aap dan van een mensch. 

1 Maart. Na Kota Tëgoh geheel vernield te hebben, rukten 
w^' op naar Kota Baroe (een der dorpen van het landschap 
Soengei Tenang). De marsch was eerst noord en daarna oos- 
telgk. De hoofd-Depaü verzocht een onderhoud, en stond, 
nadat w\j beloofd hadden de inwoners niet te zullen deren, 
ons toe, bezit van zijn dorp te nemen. Wijj vonden hier een 
awital lieden van Batang Asei en andere landschappen, gewa- 
pend met musketten, donderbussen en lansen. Op ons verzoek 
werden er boodschappiers gezonden naar de overige dorpen van 
Soengei Tenang, ten einde de hoofden uit te noodigen om tot 
ons te komen, indien zij zich vrienden wilden toonen, terw^l, 
indien z\j zulks weigerden, hunne dorpen hetzelfde lot zouden 
ondergaan, als Kota Tëgoh. 

De Depati van Kota Baroe was een oud man van een eer- 
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biedwaardig uiierljjk en tranen biggelden langs zgn wangen, 
toen de zaken viiendflchappel\jk werden bijgelegd. In het eerst 
scheen h$ zulks nauwelijks te kunnen gelooven, en deed her- 
haaldel^k de vraag: „Zgn w^ vrienden?" 

2 Maart. De hoofden kwamen ons, gel^'k wij begeerd had- 
den, bezoeken en stemden, na een kort gesprek, toe in al het- 
geen wy voorstelden. De papieren werden voor den dag 
gehaald, geteekend en onder de Britsche vlag bezworen. 



Hierna werd, op verzoek van de hoofden, die zulks gaarne 
wenschten te zien, een granaat in de lucht geworpen. 

3 Maart. Wij vingen onzen terugtocht naar Moko-Moko 
aan. Dien geheelen dag viel er weder zware regen. 

Den 14 Maart kwam de expeditie te Moko-Moko terug. 

De luitenant Dare eindigt z\jn reisverhaal met te wigzen op 
het buitengewoon slechte beleid, om in het hartje van den 
regent^'d een expeditie naar deze streken uit te zenden. 



AANTEEKENINGEK 



(1) Balei-balei is het gebouwtje waar de hoofden van het 
dorp recht spreken en de belangen van hunne negari behan- 
delen. Zie hierover: Studiën over de inlandsche huishouding 
id de Padangsche Bovenlanden, door A. W. P. Verkerk Pisto- 
rius, p. 9. 



(2) Niet te verwarren met de vroeger genoemde Ipoe-rivier. 
Deze Soengei Ipoe is een tak van de Gr. Slagan, zoo als 
verder uit het verhaal zal blgken. 

(3) Casuarina litorea of strand-casuarine, bij de nieuwste 
schrijvers Casuarina equisetifolia Forst. 



JBijlagre 'V. 



MEDEDEELINGEN 



VAN DEN MAJOOE DER INFANTERIE 



KK-OBSBEB 



(!)• 



Volgens verhalen van inlanders is Batang Kompek de vroegere 
hoofdarm der rivier, sedert bg Djambi verzand, waardoor de 
B. Hari haren nieuwen (noordwestelgk gelegen) loop gevormd 
heeft. 

Moeara Kompeh wordt aldus genoemd naar een soort van 
riet of gras (kompeh) dat. in de rivier 'groeiende, b^* laag 
water droog valt, terw^l b^* hoog water stand de boven het 
water uitstekende toppen door de inlanders worden afgesneden, 
om als voedsel te dienen voor de sapi's. 

In 1868 waren te Djambi: 

1 kapitein (politiek agent) met 1 luitenant, 1 officier van 
gezondheid en 70 man ; dit detachement woonde in eene ver- 
sterking, waar vroeger de oude Kraton heeft gestaan; 

en te Moeara Kompeh: 

1 luitenant (civiel gezaghebber), tevens commandant van een 
detachement, bestaande uit 1 luitenant, 1 officier van gezond- 
heid en 70 man. 

In bovengenoemd jaar rukte het detachement van Moeara 
Kompeh in, doch bleef de toenmalige Ie luitenant civiel gezag- 
hebber Kjoesbeek aldaar achter, tevens als ontvanger van 
'slands kas. 

Het civiel gezag te Moeara Kompeh bepaalde zich geheel 
tot de plaats zelve, daar de rondom wonende bevolking onder 
het directe bestuur stond van den Sultan van Djambi. 

Wat de hoofdplaats Djambi zelve betreft, zoo schgnt de 
politieke agent aldaar ook rondom de benteng eenig gezag 
uit te oefenen. Er bestaat aldaar een politie-reglement. 

In 1870 kwam te Moeara Kompeh, in plaats van den len 
luit Kroesbeek, een controleur Ie klasse, belast met het civiel 
gezag. 



(i) Toen nagenoeg bet geheele stak reeds was afgedrukt, ontving ik 
van den majoor Kroesbeek nog de inlichtingen omtrent het ryk van 
Djambi» die ik hier als T^jfde bgiage Iaat volgen. 



Sedert 4 jaar is het civiel gezag te Moeara Kompeh inge- 
trokken. Thans bevindt zich daar slechts een ontvanger der in- 
en uitvoerrechten, tevens fungeerend havenmeester, die in het 
verlaten fort woont. 

Op dat oogenblik is de heer C. A. Niessén, controleur der 
1ste klasse, te Djambi met de politieke leiding belast. 

Onder den politieken agent te Djambi staat een Inlander 
van Arabisch-Palembangsche afkomst, die van het Qouveme- 
ment den titel heeft gekregen van Toemenggoeng. Hg is hoogste 
Inlandsche ambtenaar; maar z\jn dienst is in de hoofidzaak 
slechts, als Inlandsch schrijver te fongeeren. 

De naam B. Hari is een gemeen-naam; de eerste beteekenis 
die de Djambinees aan het woord Batang hecht is //boomstam" 
(tronk), waaruit de takken spruiten. H\j zegt b.v. : „Batang 
kigoe jang ini.*' 

Batang Hari beteekent bij hem „hoofd-rivier.'* 

De bewoners van het gebied dier rivier, in een beperkte 
omgeving levende en geen andere hoofdrivieren kennende, 
behoeven aan den hoofdtak geen eigennaam te geven. De 
zijtakken hebben daarentegen elk hun eigen naam. 

Van Tongkal loopt in den drogen moeson een weg naar een 
punt even boven Moeara Kompeh gelegen. De smokkelaars 
maken van dezen weg gebruik, daar zy zoodoende het tolkan- 
toor niet behoeven te passeeren. 

Toen de heer van Ophuyzen met de //Boni" tot Moeara Tebo 
opstoomde, liep de bevolking van een of meer der aan de 
oevers gelegen kampongs te wapen. Verdere vgandeljjkheden 
zijn er echter niet voorgevallen, en het schignt dat hunne hou- 
ding alleen daaraan moest worden toegeschreven, dat z\j niet 
op de komst van het stoomschip waren voorbereid. 

De heer van Ophnyzen had veiligheidshalve troepen aan boord 
medegenomen. 

De tegenwoordige Sultan van Djambi bracht vroeger nimmer 
I een bezoek aan den Besident, wanneer deze Hoofiambtenaar 
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daar ter plaatse kwam. De Besidenten Termeden daarom Djambi 
en brachten ook den Sultan b^ hun aankomst g^een bezoek I 

De kapitein de Fanw was de eerste, die als politiek agent 
een bezoek heeft ontvangeiu 

De Sultan bevindt nch gewoonljk te Doesoen Tengah en 
komt alleen voor politie-uken van tgd tot tyd te Djambi. 



H\j schgnt geen zoons te hebben, maar slechts twee schoon- 
zoons, t. w. : 

Pangeran Wireke Soemo (Said Hidroes), een arrogant heer. 
Pangeran Hassan, een beleefd en beschaafd Inlander. 
Beide komen nog al met Europeanen in aanraking. 
Wireke Soemo bezoekt van tyd tot t\jd Singapoera om te 
handelen. 
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Doerrang gedang 

Silake 

Loeboe Djambie 

Sigoentoer 

Ajira^ji 

vele doesons 

Gng. Mand Aurei 

Siballoe 

Gr. Selagan 

KI. id. 

H. Hitam 

Doeason Teindjong 

B. Assey 

A. Limoen 

Doeaon Tandjoeng 

Poelon Poendjoeng 
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Ombilin (deze rivier 

vloeit uit den NO* hoek 

van het meer van Sing- 

karah 

Telaweh. 

Kota Toedjoe. 

Ajer-anggat. 

Soengei Lansi. 

Brandewigns Baai. 

Alahan Pandjang. 

Batoe Becfjandjang. 

Loeboe Pinang. 

Salimpot. 

Soengei Aboe. 

Pasir Talang. 

Soengei Panoe. 

Doerian GMang. 

Silakeh. 

Loeboe Djambi. 

Si Goentoer. 

Ajir Adji 

vele doesoens. 

Gng. Moendi Oerei. 

Sibalowé. 

KL Slagan. 

Gr. Slagan. 

A. Hitam. 
Doesoen Tan^jong. 

B. Asei. 
B. Limoen. 
Boeson Tandjong 
Poelo Poendjoeng 



Aan het hoofd der kaarten moeten de woorden Deel D wegvallen. 
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